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14 STRANI ČLANKOV IN SLIK 
Z VSEH PODROČIJ POLITIKE. ZNANOSTI, 
UMETNOSTI IN RAZVEDRILA

V SREDO DOPOLDNE JE PRI­
SPEL PREDSEDNIK JOSIP 
BROZ - TITO v  PRESTOLNI­
CO ETIOPIJE —  880 KM 
NAPORNE VOŽNJE V PO­
SEBNEM CESARJEVEM AV­
TOMOBILU OD ASABA DO 
GLAVNEGA MESTA —  VSO 
POT JE ETIOPSKO PREBI­
VALSTVO POZDRAVLJALO 

GOSTE IZ JUGOSLAVIJE

Ko zakljuCujemo redakcijo, žal. Se nimamo poročil o 
slovesnem  sprejemu v Adls Abebi, kamor je predsednik re­
publike Tito s svojim spremstvom prispel v sredo zjutraj. 
Kolona avtomobilov, s katero je potoval maršal Tito, Je v 
torek zvečer prispela v mestece Jeka, šest kilometrov pred 
■Novim cvetom«, kakor je veliki cesar Menelik imenoval 
svojo novo prestolnico Adls Abebo, ponosno trdnjavo svo­
bode no triglavskih višinah etiopske visoke ravni. Utrud­
ljiva pot od žgočih obal Rdečega morja čez danakilsko pu­
ščavo, preko tri tisoč metrov visokih prelazov, je končana.

Po dva tisoč milj dolgi plovbi, ki Jo je prekinil samo 
kratek premor v Suezu, je predsednikova eskadra z »Gale­
bom«, ki ga je eden od naših listov posrečeno imenoval 
■belega prijatelja črnega kontinenta«, priplula v etiopsko 
pristanišče Asab. Pristanišče leži pred Bab el Mandebom, 
»vratmi solza«, ki zapirajo Rdeče morje in je poleg Masaue, 
kjer bo eskadra počakala predsednika, drugo etiopsko pri­
stanišče.

R A D A  B O RD O N A v s i poznam o: 
jurist, preva ja lec , nov inar, upra vn ik  
Jugoslovanske  avtorske  agencije v 
L jub ljan i, sta ln i sodelavec in  iskren  
prija te lj našega lista. P resenetilo  pa 
nas je, ko sm o zvedeli, da je  tud i 
pesnik. In  to dober pesn ik! N jegova  
pesn iška  zb irka  »Večne za n ke« je  
pra vka r izšla in  na pot so jo  spre­
m ila  laskavo priporočila M ateja  Bo­
ra, A lo jza  G radnika in  M ileta K lop­
čiča. Ob te j priložnosti sm o Rada 
Bordona  n ap rosili za kra tko  izjavo  
o svo jem  delu, ki jo  p reb e rite  na 
9. stran i/

Z G O R A J : M a rš a J  T i­
t o  » a  p a lu b i  .G a le b a '

D E S N O : Ura o d d ih a  
p o d  v r o č im  r im s K ln i 

s o n c e m

PRAV NA DESNI: 
Etiopska vladarska 
dvojica ob sT ebm em  

kronanju

Častna po lepoti naravo ln zaradi navduše­
nega sprejema, ki ga Je predsedniku prip ra­
vilo prebivalstvo. L judje so prišli l i  odda­
ljenih krajev ln ob slavolokih s pozdravnimi 
napisi ln  slikami predsednika in  cesarja 
sprejem ajo gosta 1* daljne Jugoslavije.

Pot se je prevesila v  etiopsko visoko 
ravan. Po kosilu v mestecu Tarm a so po­
zdravili T ita cesarjev drugi sin, hararski voj­
voda Makonen Halle Selassie, m inister dvora 
ln guverner province Soa, ki velja za sre­
dišče amharskega življa te r šef protokola zu­
nanjega ministrstva, ki so potem nadalje­
vali pot s predsednikom.

Vsa okrašena Adis Abeba Je v sredo zju­
tra j pozdravila goste iz Jugoslavijo.

Tudi predvčerajšnjim Je bila Opera 
do zadnjega kotička. In še za vrviš M. Kot 
pred tednom dni. ko smo spoznavali kitajsko 
umetnost. In morda prav zato. Srečanje dven 
svetov Je vedno vabljivo in čaka odmevov. Ul 
Ga i« uti tu  sijaj baletne skupine Janine Char- 
r&t. ki Je vzbujal pričakovanja, m nekaj obi­
čajne ljubljanske radovednosti seveda tudi. 
Mnogi ljubitelji gledališča so težko kupili 
drage vstopnice za ta večer. Cene so bile Pr® 
tako visoke kot ob kitajskem gostovanju, in 
prav take. še višje, bodo čez tedon dni. Kdo 
ve, kaj se nam obeta potem. In vendar ne gre 
za nerazumevanje režijskih stroškov. Gre za 
žalostno dejstvo, da Je btlo _še več Ustih,ZA1V8IUUU UCJSIVU, u «  « .   “ ,  . _
kljub željam in priprav Urnostim na žrtve niso 
zmogli vstopnine. In ždvč sredi LJubiJane.ki 
Ja spoznala v letošnjem decembru nekatere
'  . .  V ___ r i t i r o  n a ip f r *  —  1®j  a  u i i V D i i a i a  v i w v v . . j      —-
najlepše umetniške stvaritve našega časa -  le 
od posredovalnih vtisov.

lelzd&je, le  te*ko reči. Tu M možne 
najrazličnejša in  najbolj fantastična 
ugibanja. Držalo pa bo najbrž to, d« 
Izdajalcu pač nihče ne zaupa, celo 
Usti ne, ki so ga podkupili. Na Vzho­
du je bil sicer lepo sprejet, toda dela, 
kakršnega sl je  zaželel, ni dobil. Bil 
Je bolj ali m anj dobra figura ca pro­
pagando Fankow a proti Bonnu, ln  «1* 
več.

Danes je vzhodnonemška vlada v 
podobni zadregi kot pred letom dni 
bonnska ln tudi b rani s spodobnimi 
argum enti, češ da Je bil John pijanec 
ln pridanič. V resnici so stvari naj­
brž malo drugačne.

Zanimivo je, da so v Bonnu Johna 
po zadnjih poročilih že izpustili, ker 
baje »ni nevarnosti, da bi ušel ali 
oviral preiskavo pro ti seb i« . . .  lu pa, 
da Je v torek neki visok funkcionar 
Izjavil, da John ni izdajale«. To po­
tr ju je , da je v ozadju kaj ve* koš pa 
sam« slaba volja doktorja J  « * •*



FRANCIJU ČAKA

Dogodki 
preteklega tedna

•  Beograd, 8. decembra. —
Madžarske oblasti so izpustile 
pripadnike jugoslovanske narod­
ne manjšine, ki so jih zaprle 
pred tednom dni.

•  Atene, 9. decembra. — T ur­
ški patrolni čoln je streljal na gr­
ško ribiško ladjo, ki je plula v 
bližini dodekaneških otokov.

•  Oslo, 10. decembra. — So­
cialistično glasilo »Arbeider Bla- 
det« je objavilo vest, da je ob 
Gehardsenovem obisku Nikita 
Hruščev ponudil sodelovanje med 
KP Sovjetske zveze in norveško 
socialistično stranko. Centralni 
odbor norveške socialistične 
stranke je ponudbo vljudno od­
klonil.

•  Peking, 11. decembra. — Ki­
tajska državna delegacija pod vod­
stvom podpredsednika republike 
Ču Deja je davi odpotovala na 
državni obisk v Vzhodno Nemči­
j a  Po obisku v Nemčiji bodo 
kitajski delegati odpotovali v Bu­
karešto, kjer se bodo udeležili 
kongresa romunske delavske 
stranki.

•  Pariz, 12. decembra. — V
Parizu so se sestali zunanji mini­
stri zahodnih držav. V tem ted­
nu je namreč na sporedu sestanek 
Evropskega sveta, rahodno-ev- 
ropske unije in Atlantskega pak­
ta, poleg tega pa se bodo še po­
sebej sestali zunanji ministri treh 
velesil.

•  New Delhi, 13. decembra. —
Sovjetska zveza in Indija sta pod­
pisali sporazum, po katerem bo 
Indija uvažala iz Sovjetske zveze 
opremo za rudnike in proizvod­
njo nafte, ter milijon ton jekla, 
Sovjetska zveza pa bo uvažala 
surovine in tekstil.

Z« pred  časom  }•  bilo »lUal* napovedi,
Ma oo po litičn i razvo j v F ranclji p ripelja l 
Mo p r  e grupacije  siL Sedaj, ko  se  je  vo -  
W «a ka m p a n ja  začela  — vo& v«  za  novo  
Marodno skupšč ino  bodo u a m re t ta  j .  ja ­
nu a rja  — *e t e  kažejo  ob risi teh  spre­
m em b . V g la vn em  je  povezav  a  m ed  posa­
m ezn im i lis ta m i  rodila d v e  v e lik i koali- 
t i j i :  p rva  je  » repub likanska  fro n ta «, d r  upa 
fe  koa lic ija  cen tra  in  desnice. N a  delu 
Č rve koa lic ije  s ta  P ie r re  M endčs-F rance  
In  G uy M oliet, na čelu  druge pa Edgar 
F aure in  A n  to m e Pinag.

»R epub likanska  fro n ta « je  pravzaprav  
» levi c e n te r«, k a jti zd ru žu je  sred inske  
S tranke z  n e k o iik sm m  lev ičarsk im  od ten ­
kom ; v  te j  »fro n ti« so M endes-F ranceovi 
rad ika li, več ina  socia listov . neka te ri p r i­
staši ta ko  im enovane  dem okra tične  unije, 
pa  tu d i n eka te r i degaulllovcu

K oalicija  cen tra  in  desnice pa zd ružu je  
E dgarja  Faura  vn tis te  rad ika lne  voditelje, 
fci so Jih prav pred  neka j dn ev i skupa j 
» F aurom  izk lju č ili iz rad ika lne stranke, 
nada lje  pristaše  R e n ia  P  lev ena in  kato li­
ško  N a rodno -repub likansko  gibanje, poleg  
te h  ie  »agrarce« in  p red vsem  »neodv isne«, 
k i jih  vod i A n to in e  P inov.

Ce hočem o  ie  bolj poenostav iti p red ­
vo lilno  s liko  v  F ranciji, lahko rečem o, da 
sto jita  v  o sp red ju  sedanjega volilnega  boja 
d v a  človeka: M endes-F ranče in  A ntoine 
P inay. M endčs-F rance zastopa ta ko  v no­
tra n ji ko t v  zu n a n ji p o litik i neka tera  na­
čela, k i  zna jo  p r iteg n iti p rece jšn je  število  
vo livcev . F rance se zavzem a  za »obnovo* 
francoskega  no tran jepo litičnega  sistem a  in  
šm a glede tega neka te re  originalne ideje, 
k i jih  je  ho tel u v e lja v it i že tedaj, ko je  bil 
p red sed n ik  v lade. Z lasti se M endčs-F ran­
ce  za vzem a  za  u red itev  razm er  v franco­
s k i  S eve rn i A fr ik i , za u red itev  odnošajev  
t  V ie tnam om , pa tu d i za zbo ljšan je  odno­
ša jev  z  Tlahodno N em čijo.

A n to in e  P inay  je  bil t e  od p re j n a j­
o stre jš i — in  nem ara  tu d i n a jbo lj n eva ­
ren  — n asp ro tn ik  F ranceove  po litike. P i- 
n a y  zagovarja  ko n serva tivn o  po litiko , če­
p ra v  z n eka te r im i re fo rm am i, k i pa na j bi 
b ite  v  b is tvu  sam o m oneta rnega  značaja; 
v  zu n a n ji p o litik i pa je  P inay  m očno  n a ­
k lo n jen  po litik i p ovezave  zahodnih  velesil 
tn  čim  te sne jšim  zveza m  m ed  Francijo  in  
Z D A , m e d te m  ko se je  n jegov  »nasprot­
n ik i  M endčs-F rance z v sem i silam i trud il, 
da  bi u trd il  francosko  sam osto jnost in  
neodvisnost v  odločanju, s č im er na j bi si 
F rancija  spe t pridobila  ugled  res prave  
Velesile.

F rancoski volivci bodo im eli n a  izb iro : 
«H n a j podprejo  re fo rm a torske  težn je  
M endčs-F rancea  in  n jepov boj pro ti »re­
akcionarn i in  k le r ika ln i desnici« ali pa  n a j 
zaupa jo  ko n se rva tiv n i in  v  b is tvu  re a k ­
c io n a rn i po litik i desničarsko u sm erjen ih  
p o litiko v , m ed  ka ter im i je  P inay »naj- 
svh tle jša  zvezda*.

Poleg teh  d veh  sred in sk ih  koalic ij pa 
bosta  n a  obeh straneh  tradicionalne fr a n ­
coske  razpored itve  po litičn ih  sil še dva  
črnitelja: na  levici francoska  ko m u n is tič ­
na partija , na desnici pa pro fašistično  Pou- 
jadovo  gibanje  » trgovcev  in  davkop lače­
v a lc e v .

V odstvo  K P F  je  *oeiaUstični s tra n k i 
ponudilo  sodelovanje; socialistični vo d ite ­
l j i  so ta  poziv  zav rn ili, češ da  bi m orali 
fra n co sk i ko m u n is ti izvesti n eka tere  sp re­
m em b e  v  svo ji p o litik i, da  bi lahko prišlo  
do skupnega  nastopa ko m u n isto v  in  socia­
listov . K ljub  tem u  pa kaže, da bodo  v 
n e k a te r ih  d e p a r tm e n tih  vendarle  nasto -

eli sk u p a j kand ida ti obeh s trank , ka jti  
endčs-F rance  in  generalni sekre ta r  so­
cia lis tične  s tra n ke  G uy M oliet sta se do ­

govorila za p o v e z tv o  sam b  v  30 departe - 
m en tih . P oznavalci razm er so m nen ja , da 
srna sam osto jen  nastop  ko m u n isto v  p riteg ­
n it i p recej glasov in  da je  p ričakova ti, da  
bo K PF v novi N arodni skupšč in i im ela  
n e k a j več sedežev ko t v  p ra vka r  razpu­
ščeni.

P rt v o litvah  le ta  1951 so b ili na  skra j-  
Wš desn ic i p r i s ta t i  generala De G aulla .
Toda d eg a v llo vska  stranka  se je  razbila  
♦n n je n i p r is ta t i  so se sedaj razdelili na 
v se  ve trove . P r t sedan jih  vo litva h  pa je  na  
ekra jn i desn ici P oujadovo  »gibanje«, k i je  
l e  s svo jim  dosedan jim  d e lo va n jem  poka­
zalo, da  »i išče tako  ideo loških  ko t tud i 
ta k tič n ih  vzorov v p rež ive lih  fa š ističn ih  
gibanjih . To  »gibanje« sicer ne  m ore  r a ­
č u n a ti na  poseben uspeh, vendar  pa zna 
p rite g n iti neka te re  nacionalistično  u sm er­
jen e  vo livce  iz drobno buržoazn ih  vrs t.

V olilna  kam pan ja  se je  že začela  in 
•— k a r  je  na jbo lj za n im ivo  — s precejšn jo  
o strin o  in  tud* s tra s tjo . P rav tako  kaže, 
da  bo vo lilna udeležba  precejšn ja , ka jti 
v  vo lilne  sp iske so se vp isa li tu d i tis ti, k i 
»o doslej vedno p red sta v lja li »arm ado ab­
stinen tov* .

P rezgodaj bi bilo napovedova t, ka kšen  
bo iz id  fra n co sk ih  vo litev , v e n d a r bi lah­
ko  rekU, da  n i p ričak o v a ti več jih  spre­
m e m b  v razpored itv i m est v  N arodni 
skupšč in i: na jb rž  bo k lju b  sed a n ji v e lik i  
razg ibanosti nastopilo  spe t trad ic iona lno  
francosko  »zatišje*, k a jt i v se  kaže, da brez  
tež jega  k iru rškega  posega m  m ogoče od­
p ra v iti  bolezni francoskega  političnega  
sistem a.

MLEČNF MHAMFIFZVITAMINO

ZELO ▼X 2 N 01
Vitamin »D« je nujno potreben n  ra»- 
voj kosti In sob prt otrocih.
Zato naj ga u livajo  noseče in doječ« 
m atere, ker je  pri njih  potreba vita­
mina »D* Se pojačana.

•JTJGODI JETIKA«
Tovarne farm acevtsko dljetetsklh 

proizvodov 
Z a g r e b  — Borongajska o. 48«

Sovjetski m inistrski predsednik Bulganin In renera ln l sekretar KP Sovjetske tre se  Hruščev zaključujeta svoj obisk v Indiji in Burmi. Ae 
irJ n* ®s âne â v Indiji obislratl nam eravata tudi IndUftki del KaSmirja — nato pa bosta odpotovala v Afganistan, od tam pa domoT ▼

i 0SiriV°i ^uno i« sprem ljala množica novinarjev In razum ljivo Je, da je svetovni tisk obširno kom entiral vsako besedo, ki sta Jo
zre a in vsak korak, ki sta ga napravila sovjetska državnika. In če je  upravičena trditev, da so zahodni listi razpihovali vsako njuno besedo, 

potem je prav tako res, da onadva, zlasti pa Hruščev, nista vedno Izbirala besed s pretirano previdnostjo. Zaradi govorov Hruščeva o b ri­
tanskem kolonializmu (dejal Je, da imajo B ritanci Burmance za barbare) in njegovega m nenja o krivdi zahodnih držav za drugo svetovno vojno, 
se je razvnela med njim a in Zahodom prava m ajhna hladna vojna, zaradi katere so bili celo gostitelji v nem ajhni zadregi. Kakorkoli le , 

ejs (o  pa Je, da tisk priznava uspešnost njunega obiska. Sovjetska zveza Je s tem prvič navezala neposredne in celo prija teljske stike s 
vema az js ima državam a, ki im ata nemajhen vpliv. 2e to zahodnim državam ni bilo všeč — toda prav te dni je  am eriški zunanji m inister 

u .**, * “c lzJay®’ hi podpira Portugalsko in njene pravice do kolonije Goe, tako da se je pozitivnemu pisanju v azijskem tisku o obisku 
sovjetskih državnikom pridružilo še ostro konkretiranje Dullesove neprem išljene izjave. Na sliki: Bulganin in Hruščev sta se sezula, pre­

den sta stopila pred G andhljev mavzolej.

Paglavec mora OZN
Cangkajškov delegat je preprečil izvolitev 18 novih članov Združenih narodov — Hud uda­
rec za OZN — V odgovor na formoški veto je Sovjetska zveza glasovala proti vsem osta­

lim prosilcem — V OZN bo treba počistiti
Čeprav Je bilo vse 10. zasedanje Gene- 

raJne skupščine OZN prežeto z upanjem , da 
se bo organizacija povečala za 18 novih čla­
nic, se Je to upanje ainočl nepričakovano 
in grobo razbilo.

Po posamičnem glasovanju so v V arnost­
nem svetu glasovali za vse kandidate v ce­
loti, pri čem er so štirje  člani sveta glaso­
vali proti Madžarski, Bolgariji, Romuniji ln 
A lbaniji, šest se jih  je  vzdržalo ln samo 
Sovjetska zveza Je glasovala za njihov spre­
jem.

Cangkajškov delegat Je izpolnil grožnjo: 
glasoval je  proti sprejem u Zunanje Mon-

narodne, če že ne svetovne organizacije.
Posebni politični odbor je  z veliko ve­

čino priporočil G eneralni skupščini sprejem 
vseh 18 kandidatov. G eneralna skupščina je 
s ogromno večino — 52 držav za, 5 vzdržanih 
ln 2, nacionalistična K itajska ln Kuba, proti 
— sprejela predlog posebnega političnega od­
bora in priporočila Varnostnemu svetu spre­
jem vseh 18 kandidatov.

Delegat s Formoze je tak ra t zagrozil, da 
bo uporabil veto v Varnostnem svetu proti 
sprejem u Zunanje Mongolije. Nič ni poma­
galo, da Je predsednik Elsenhower dvakrat 
zahteval od Cangkajška, naj ne uporabi

V8A SVETOVNA JAVNOST JE  NAPETO SPREMLJALA DOGODKE V OZN OB SPRE­
JEMANJU n o v i h  is  Čl a n i c . — n a  s l i k i  v id im o  n o v i n a r j e , k i  n e p o s r e d n o  iz

SKUPŠČINSKE DVORANE OZN OBVEŠČAJO SVOJE ČASOPISE

folije. Sovjetska zveza je prav tako držala 
besedo: »Vse ali nobena!« In tako se je iz ja­
lovila — vsaj trenutno — ena največjih akcij 
Združenih narodov.

Predlagani kandidati (M> bili: ITALIJA, 
JAPONSKA, ŠPANIJA, KAMBODŽA, LAOS. 
PORTUGALSKA, CEJLON, JORDAN, LI 
BIJA, AVSTRIJA, IRSKA, ALBANIJA, ZU­
NANJA MONGOLIJA, MADŽARSKA, BOL­
GARIJA, ROMUNIJA, FINSKA ln NEPAL 
Za sprejem  Albanije, Bolgarije, Romunije 
Madžarske in Zunanje Mongolije se je po­
tegovala Sovjetska zveza, za vse druge za­
hodne države.

Kazalo Je, da bodo Združeni narodi brez 
posebnih tren j ln težav storili korak, ki bi 
močno uveljavil njihov sloves resnične m ed­

•  I z d a j e  r a  t i s k a  t a s o p ie n o - s a io in iM c o  pod- 
J e t j e  »Slovenski p o r o č e v a lc e «  v L j u b l j a n i ,  
d i r e k t o r  R u d i J a n h u b a .  U r e j u j «  u r e d n i č in  
o d b o r  S l a v n i  u r e d n i k  B r a n k o  B a b ič ,  od­
g o v o r n i  u r e d n i k  d r  D u š a n  S a v n ik  a s  t isk  
o d g o v o r n o  V ra n o  P ic  v a t .

•  U r e d n iš tv o -  L j u b l j a n a  r o m l l č e v s  UL . 
( p r tU ič je l  p o S tn i p r e d a l  IM  -  T e le f o n ’ 
ZS-BZl d o  SS-S3S ( i n t e r n a  š te v  O )

•  N a r o č n iš k i  o d d e l e k :  L j u b l j a n a  K a r d e l j e v a  
at. i  t e l e f o n  »1-e.n N a r o č n in a :  c e lo le t n a  
S«e d in .  p o l l e tn a  »80 d in ,  č e t r t l e t n a  MO d in  
m e s e č n a  00 d in  P o e a m e z n a  š te v  SO d in

•  O g la s n i  o d d e l e k i  L ju b i  l a n a  K a r d e l j e v a  
U lica  1  t e l e f o n  ZI-SM

•  8 te v lL k s  te k o č e g a  r a č u n a  psi K o m u n a ln i  
b a n k i :  0 0 -K B -t-Z -S M

► »»♦♦♦»m m

veta. O bakrat je  d ik tator s Formoze odgovo­
ril odklonilno.

Ze tak ra t je  hiia večina delegacij ogor­
čenih. Pojavili so se eelo glasovi, da bi bilo 
treba nacionalistično Kitajsko, če bo res 
uporabila veto, vreči Iz organizacije. Druge-

Segura Je moral v samostan
Uporni kardinal Pedro Segura 7 Saanz, nafl- 

tkof v Sevilji, se je moral po ukazu iz Vati­
kana odpovedati svoji stolici ln oditi v samo­
stan. ke-r njegovi politični pogled) (skrajno 
konservativni, toda prottfranklstičnl) niso bil! 
v skladu s vatikansko politiko, ki podpira 
Franca.

Japonci Iz svetovne 
vojne -  9 se jih je vdalo

Po sporočilu Associated P ressa pišejo ča­
sopisi na M arotaju, otoku v vzhodnem Mo- 
luškem otočju (Indonezija), da se je devet 
Japonskih vojakov, ki so s« skrivali od kon­
ca druge svetovne vojne, vdalo oblastvom 
Časopisi tudi pišejo, da so nedavno s letal 
opazili približno 50 Japoncev, ki so se sk ri­
vali sredi otoka. Pozneje so na to mesto 
poslali vojaške patru lje in devet Japoncev 
se j« vdalo s vsem orožjem ln opremo. T re­
nutne le  nič ne vedo o drugih Japonskih 
v  Jaht k, ki m skrivaj« nekje na eiokn.

ra  tudi ne bi zaslužila. Očitno je, da skuša 
na ta način izsiljevati ln sl zagotoviti stol­
ček v Varnostnem svetu za ceno morebitnega 
poznejšega popuščanja.

Ali pa se m orda zaveda, da so ji  dnevi 
v Varnostnem svetu šteti ln skuša storiti 
čim več škode, dokler še more. Ze davno 
bi m oral Cangkajškov delegat lete ti vsaj iz 
Varnostnega sveta. NJEGOVA ZADNJA 
POTEZA PA JE GROB ZASMEH OGROM­
NE VEČINE ZDRUŽENIH NARODOV, KI 
NE BI SMELA OSTATI NEKAZNOVANA!

Spet »o Združeni narodi u trpeli poraz, 
hndo razočaranje, ki ga ne čutijo samo 
države kandidatke, temveč vsi ljudje, ki 
jim Je do čim tesnejšega m ednarodnega so­
delovanja in miru.

Toda še nikoli ni bila volja večin« tnko 
Jasno izražena kot p rav  sedaj ln še nikoli 
ul tako navidez m ajhna zapreka prinesla 
tolikšno razočaranje.

N ajbolje bi bilo, ko bi Združeni narodi 
re« dali svojemu ogorčenju duška in v p ra ­
vični Jezi pognali paglavca ne samo iz V ar­
nostnega sveta, am pak tudi iz Organizaolje 
združenih narodov.

FRANCO IN GIBRALTAR
Pri nedavnem srečanju med španskim dikta­

torjem Francom in ameriškim zunanjim mini­
strom Dullesom je prišlo baje tudi do razgo­
vora o Gibraltarju. Franco Je predlagal, naj 
bi Gibraltar dobila Španija, pri čemer naj bf 
t r d n j a v a  ln  v o j a š k e  naprave š e  naprej ostale 
zunaj š p a n s k e g a  območja, v e n d a r  pod s k u p n im  
zahodnim poveljstvom.

Proskribicijski seznam
N ajstarejši sin maroškega sultana Moha­

meda V. je svojemu očetu predložil dolg spi­
sek oseb, ki so se v preteklosti Izražale proti 
dinastiji Ben Jusefa. Vse te osebe naj bi zdaj 
doletela »zaslužena kazen«. Francoski sveto­
valci pa so sultanu povedali, da bi takšno 
preganjanje ne prineslo miru, ki ga Maroko 
tako selo potrebuje.

Američani v Saigonu
Američani so v Salgoou v Južnem  Vietna­

mu kupili velika skladišča »Chaner«, ki Jih 
Je doslej imela neka francoska izvozna druž­
ba. Ta skladišča nam eravajo preurediti ln Jih 
spremenit! v — univerzo.

Napovedi pred francoskimi 
volitvami

Glede na bližnje francoske parlam entarne 
volitve, ki bodo 2. januarja , so nekateri poli­
tiki povedali svoje m nenje in namene. M i t - 
t  e r  a  n d (dem. unija): »Ljudska fronta se bo 
osnovala šele po volitvah«. P I e v e n (demo­
kratična In socialistična unija): »Komunistična 
partija  je  sedaj m očnejša kot leta 1936, ko je 
bila osnovana ljudska frenta«. M e n d č s -  
F r a n c e  (radikal): »Preprečiti je  treba, da 
bi socialisti ostali sami. Radikali se bodo zato 
s njimi povezali«. P I n a y (voditelj desni­
čarskih »neodvisnih«): »Žrtev teh volitev bo 
sam Mendčs-France«.

Zahodnonemški oficir]!
Zahodnonemško m inistrstvo za obrambo Je 

razglasilo, da oficirji v zahodnonemški vojski 
ne bodo smeli Imeti sorodnikov v Vzhodni 
Nemčiji. Ce Jih kdo Ima, m ora doseč! prese­
litev svojih sorodnikov v Zahodno Nemčijo 
ali pa dati osrtavko.

Ameriška in ruska koruza
Voditelj sovjetske km etijske delegacij« 

Vladimir Macevič, ki Je obiska! pokrajin«, 
k jer v ZDA gojijo koruzo, Je po povratku v 
domovino postal m inister za km etijstvo. Ma­
cevič Je baje najboljši p rija te lj H ruščeva, pri 
katerem  Je posredoval, da se Je na Ja lti sestal 
r Ro8wellom Garstom, »kraljem am eriške ko­
ruze«.

Garat Je sovjetskim km etijskim  tehnikom 
izjavi!, da »lahko samo z množično gojitvijo 
koruze preprečijo, da bi Sovjetska zveza n« 
sadi« v prehranska težav«.«

Posarskl 
prem ier 
WELSCH

K o je  po po-
sarskem  p leb iscitu  
odstopila posarska  
deželna vlada Jo- 
hannesa  H o ffm an-  
na, je  bilo spora­
zum no  s kom isijo  
evropskega sneta  
sk len jeno , naj se 
ta ko j sestavi za­
časna vlada, ki bo 
ostala na svo jem  
m estu  do izida de- 
že lnozborsk ih  vo ­

litev  IS. decem bra. Ta  vlada na j bi bila 
po sporazum u z evropsko  kom isijo  po­
polnom a n ev tra ln a  in to se je  tud i zgo­
dilo. P redsedn ik  te  začasne v lade  je  postal 
H einrich  W elsch, k i je  politično neopre­
deljen , čeprav je  pred  leti n eka )  časa 9 
v lad i krščanske  lju d ske  s tranke  vod il m i­
n is trs tv o  za socialne zadeve. Na tem  svo ­
jem  m estu  je  H einrich  W elsch vedno  po­
udarjal, da ni p ristb š■ stranke , k i tvotž 
vlado, in  ko se m u  je  zdelo, da  tak i n je ­
govi poudarki ne  zadostu jejo , je  odstopil.

H einrich  W elsch, k i je  star 76 let, je  
bil doslej p red sed n ik  deželnega zavoda  
za socialno zavarovanje , p rav tako  pa tud i 
p red sed n ik  na jv išjega  sodišča za zadeve  
socialnega zavarovan ja  ter upravnega  od­
bora za pasarske železnice, k i ga po po- 
sarskem  s ta tu tu  tvo r ijo  Posarčani in  Fran­
cozi . D om a je  iz  Saarlouisa, pravo pa je  
štud ira l na razn ih  un iverzah  v  N em čiji 
in  F ranciji. M ed drugo sve to vn o  vo jno  je  
bil v iš ji  ju s tičn i u radn ik  n em ške  uprave  
v zasedeni F ranciji in  na tem  m es tu  je 
m nogo F rancozov reh l koncen trac ijsk ih  
taborišč in  d rug ih  načinov nacističnega  
terorja. Z ahvalo  za  svo jo  svobodo m u  do l­
gu je  tu d i b ivši francoski m in is te r  R obert 
Schum an , k i m u  je  že večk ra t izrazil svo ­
je  p rizn a n je  in  svojo  hva ležnost.

H einrich  W elsch  n i m ed  kam pan jo  pred  
pasarsk im  p leb isc itom  n ikd a r  nastopil, 
splošno pa je  znano, da je  zagovorn ik  
evropeizacije  Posarja  in  čim  tesnejšeg« 
sodelovanja  s Francijo. N jegovo  im eno­
va n je  za  p redsedn ika  začasne posarske  
vlade  je  v  m arsičem  dobro  vp liva lo  nd 
odnošaj« m ed  Francijo  in  Zahodno N em ­
čijo. K o je  p revze l svo je  m esto  ko t p o - 
sarsk i p rem ier, je  W elsch naglasil, da se 
bo p red vsem  zavzem a l za to, da se pred  
v o litva m i v  posarsk i deželn i zbor ne  bt 
p o n av lja li dogodki, ka kršn i so bili m ed  
agitacijo  pred  p lebiscitom .

A gitacija  za deželne v o litv e  se Je zdaj 
že začela  in  je  zelo zan im ivo , da se Je 
tud i b ivši p redsedn ik  v lade  in  še f krščan­
ske  ljudske  stranke  Johannes H o ffm ann  
znašel na p ro n em škem  s ta liiču , ko je  na  
zborovan ju  krščanske  ljudske  stra n ke  9 
Saabriicknu  poudarjal, da m ora  b iti vo­
dilno  načelo krščanske  lju d ske  s tranke  
popolnom a v  du h u  in  slogu p ronem ških  
n em ška  pripadnost Posarja. Ko je govoril 
strank , k i so pa zrušile, pa  Je tu d i po­
udarjal, da pri vo litva h  18. decem bra ne  
nam erava  kandid ira ti. K rščanska  ljudska  
stranka  je  ko t prva začela volilno  ka m ­
panjo, vsega skupa j pa se bo pri vo litvah  
18. decem bra potegovalo  za m anda te  9 
strank. Sedan ji posarsk i p rem ier W elsch  
ker odklan ja  vse ponudbe kandidature s 
lakonično  izjavo da n im a prav nobenih  
seveda ne bo m ed kand ida ti teh strank, 
po litičn ih  am bicij.
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Z A K L A D  MA 
»ENTERPRISE«

H , JANUAflUA MK SE JE  FOTOFTLA AMERIŠKA LADJA

v u r m a  k b te e r p m s * .  f in n a  l e t a  s o  k r o ž i l e  g o v o r i c e  

o  k ie m b m  t o v o r u ,  j *  S l o  z a  e n o  n a j v e č j i h  t i h o -  

iu jm ii i if A n a  ▼ z g o d o v i n i ?  j e  i m e l a  l a d j a  n a  

itaeomu t a j n e  v o j a š k e  i n s t r u m e n t e ?  j e  v e d e l  k a ­

p i t a n  o  t e m  d r a g o c e n e m  t o v o r u ?  s k r i v n o s t  j e  

n e d a v n o  r a z j a s n i l  n e k i  a m e r i š k i  z n a n s t v e n i k .

ES JE  POVEDAL: »LADJA JE  IMELA V ftESTIH KOVINSKIH 

SKORAJ VSO SVETOVNO ZALOGO ČISTEGA 

CEHKONIJA I  NJO SE JE  POTOPILA NA DNO VSA ENO­

LETNA SVETOVNA PRODUKCIJ A TE ISKANE KOVINE.«

d e c e m b r a  18*1 J e  » F  1 y  *
l n *  E n t e r p r i s e «  v  R o t t e r ­
d a m u  n a l o ž i l a  1300 t o n  t o v o r a  t o  
z a p lu la  n a  O c e a n . S e  b l i z u  a n -  
» le S k e  o b a l e  J e  z a š l a  v  o r k a n  to  
s e  t r i n a j s t  d n i  b o r i l a  n a  r a z b e s ­
n e l ih  v o lo v ih .  P o s a d k a  s e  j e  Iz­
k r c a l a ,  k a p i t a n  C a r i s e n  p a  J« 
o s ta l  d o  z a d n j e g a  t r e n u t k a ,  u p a ­
jo č  d a  b o  v la č i l e c  »T  u  x  m  o  t l «  
v e n d a r l e  re f i t l  l a d jo .  Z a m a n ,  10. 
j a n u a r j a  p o z n o  p u p a D d n e  s e  J e  
k a p i t a n  p o g n a l  z  l a d j e ,  k o  J e  t a  
ž e  d r s e l a  v  g lo b in o .  B i l a  J e  t o  
e n a  n a i iv e f l j to  b i t k  n e m o č n e g a  
č lo v e k a  z  raabdjfcamem v o d o v je m . 
T o d a  č e m u  j e  C a r i s e n  v z t r a j a l  
d o  z a d n je g a  h ip a ?  K o  s e  Je  
v m U  v  A m e r i k o ,  J e  M l c e lo  o d ­
l i k o v a n  z a  h r a b r o s t  — o d g o v o r a  
n a  z a d n j e  v p r a š a n j e  p a  n i  b a l- 
T u d i  t o v o r n i  l i s t i  n e  i z d a j a j o  
n i č e s a r .  G o v o r ic e  p a  s e v e d a  n is o  
p o t i h n i le .  S o v je t s k i  m o r n a r i š k i  
MM » R d e č a  M ota«  J «  ž e  d v a  m e ­
s e c a  p o  t e m ,  k o  s e  J e  l a d j a  p o ­
to p i la ,  z a p i s a l ,  d a  J e  v o z i la  d r a ­
g o c e n «  te l e s k o p e  I n  r a k e t e  V -8  te  
H a m b u r g a  v  A m e r ik o .  T o v o r  d a  
J e  b i l  n a m e n j e n  z a  a m e r i š k o  v o j ­
n o  m i n i s t r s tv o .  S e  v e č :  k a p i t a n  
M  l a h k o  — t a k o  J e  p i s a l  m o ­
s k o v s k i  l i s t  — s v o jo  la d jo  r e š i l ,

SKRIVNOST KAPITANA 
CARLSENA SE IMENUJE J  
C I R K 0 N I J

g o v o  p r a v o  v r e d n o s t  š e le  z a d n j ih  
n e k a j  l e t .  V  s t r o k o v n e m  l e k s i k o ­
n u  iz  l e to  1948 b i  p o d  besM lo  
» c i rk o n i j«  l a h k o  b r a l i :  * . . .  t e h ­
n ič e n  p o m e n  m a le n k o s te n « .  T o  
p a  s e  Jo  m e d te m  s p r e m e n i lo .  
C i r k o n i j  J e  I z r e d n o  v a ž n a  k o v in a  
p r i  a t o m s k i h  r e a k t o r j i h ,  s a j  l a h ­
k o  z a v i r a  n e v t r o n e  a l i  J ih  c e lo  
» p o ž ira « .

C i r k o n i j .  k i  g a  Je  v o z i la  »R n  - 
t  e  r  p  r  i  s  e« , J e  b i l  t o r e j  n a m e ­
n j e n  a m e r i š k i  K o m is i j i  z a  a t o m ­
s k o  e n e r g i jo .  P r a v  t a k o  n e p o g r e š ­
l j i v  k o t  p r i  a t o m s k i  p o d m o r n ic i  
»N  a  u  t  M  u  « s  J e  n e p o g r e š l j i v  
t u d i  p r i  d o lo č e n e m  t i p u  u r a n s k i h  
p e č i .  N je g o v o  t a l i š č e  J e  s k o r a j  
p r i  2000 s t o p i n j a h  — t o  t o  m a r s i ­
k a j  p o v e .

V s e p o v s o d , k j e *  J e  p o t r e b n a  
k o v in a  s  p o s e b n o  v i s o k im  t a l i ­
š č e m  — v s e  b o l j  z a h t e v a j o  c l r -  
k o n l j .  C i r k o n i j  v z d r ž i  v s e  n a p a d «  
o b ič a jn i h  k i s l i n .  P o le g  t e g a  p a  
v e ž e  p l in « ,  k a r  s p r id o m  u p o ­
r a b l j a j o  p r i  r a d i j s k i h  c e v e h .

C i r k o n i j  n a j d e m o  v  z e m e l j s k i  
s k o r j i  p r a v  t a k o  p o g o s to  k o t  k o ­
s i t e r .  T o r e j  g a  n i  m a lo .  T e ž k o  
p a  g a  J«  p r i d o b i v a n  v  č i s t i  o b l ik i. . .  °    u  in  d o l o t l . n i

P o d je tn a  § © . l e t n i c a
Vdova Gastona Calmetta, direktorja dnevnika »Flgaro«, 
ki ga je 1914 umorila žena francoskega ministra za 
finance, se Je drugič poročita z nekim administratorjem 
kazine v Vichiju in zdaj pri osem desetih letih, ko je 
postala že drugič vdova, še s 47-letnim zidarjem Fer- 
nandom Cureaujem. Naša slika kaže mladoporočenca 

takoj po poroki.

č e  b i  p r a v o č a s n o  z a v i l  v  p r i s t a ­
n iš č «  B r e s t .  T o d a  t o  s o  m u  s t r o g o  
p r e p o v e d a l i .

V R E Č A  D O L A R J E V  
Ko J* č e z  v s o  z a d e v o  žc togcl 

p r a h  p o z a b e ,  s o  v  n a j v e č j i  t a j ­
n o s t i  z a č e l i  m i s l i t i  n a  r e š i t e v  to ­
v o r a .  I t a l i j a n s k a  Itud ja  »R  o  U t  -  
r  o« Jo  d o b i l a  s t r o g o  z a u p n o  n a ­
ro č i lo .  B r e z  h r u p a  lin n o v in a r j e v  
«« J e  o d p r a v i l a  n a  k r a j  n e s r e č «

in  v r g l a  H idro . R a z b i t i n a  Jo  l e ­
ž a la  v  g lo b i n i  80 m .  T o  J e  r a v ­
n o  m e ja ,  d o  k o d e r  » e  p o to p l j a c l  
m o r e jo  p o to p i t i .  *

N a  k r o v  s o  p o t a p l j a č i  p r in e s l i  
n e n a v a d n e  p r e d m e t e :  p o le g  p i s a l ­
n i h  s t r o j e v  to  a v t o m o b i l o v  t u d i  
5900 n e o c a r i n j e n i h  š v i c a r s k i h  u r  
in  p r e p r o s t o  p o š tn o  v r e č o ,  k i  J e  
v s e b o v a l a  v e č  d o la r j e v  t o  v r e d ­
n o s tn ih  p a p i r j e v ,  k o t  J e  b i l  v r e ­
d e n  v e s  o s t a l i  t o v o r .  M o ž je  s o  s t r ­
m e l i .  S t r m e l i  s o  t u d i  u r a d n i k i  v  
b r U s s e l s k l  b a n k i ,  k j e r  s o  t e  p a ­
p i r j e  r a z o b e s i l i  n a  v r v ,  d a  b i  s e  RlB,r . c j  S “  —  - r r -  .-

^ t o b '  v s e m  p r e s e n e č e n j e m  p a  f i  ‘* S 2 £ 1 2 £
»o  m o ž je  š e  v e d n o  I s k a l i .  T r d o ­
v r a t n o  s o  b r s k a l i  z a  » š e s t im i  z a ­
b o ji« ,  o  k a t e r i h  s o  t o l i k a n j  š u š ­
l j a t i  . . .  Z idaj v e m o .  d a  J e  š lo  z a  
k o v in o  c i r k o n i j .  A l i  s o  p o t a p l j a č i  
n a š l i  t e  z a b o je ?  A m e r i š k i  t i s k  n o  
n o v «  n i č  d o lo č e n e g a .

Z A  N A U T IL U S ?
O b  č a s u  k a t a s t r o f e  J e  b i l a  N e m ­

č i ja  e d i n a  d e ž e la ,  k i  J e  I m e la  
p o t r e b n o  t e h n i č n o  o p r e m o  z a  
p r i d o b i v a n j e  č ie f le g a  c M k o u t ja .
C e p r a v  J e  c ! ik o n ! j  ž e  150 l e t  p o ­

d e  s e s t a v n i  d e l  p o ld r a -  
i  k a m n a  c i i r k o n a  v  b le d o m o d r i  
r d e č k a s t i  b a r v i )  p o z n a jo  n j e -

P A R C E L E  N A  EVNI
Kakor j* le ta  162/) holandski 

trgovec P e te r Mdnuit od Indi­
jancev kupil otok M anhattan, 
na katerem  je zgrajeno današ­
nje središče New Yorka, gl je 
sedaj vtepel v glavo neki Dol- 
lay Wall, zemljiški posredovalec 
v N«w Yorku, da bo prodajal

SPRAVA DVEH 
NASPROTNIKOV

Sultana Mohameda Ben Jo- 
sefa so Francozi pred dve­
ma letoma pregnali s  pre­
stola in ga poslali v Iz­
gnanstvo na otok Madaga­
skar. Zaradi razm er v Ma­
roku pa je pariška vlada 
popustila in Ben Juset se je 
vrnil v Maroko kot sultan 
Mohamed V. Vodja Berbe­
rov, paša iz M arakeša, El 
Glaul je bil včasih glavni 
sultanov nasprotnik in |e 
pred dvema letoma s svoji­
mi konjeniki izvedel »dr­
žavni udar«, zaradi katere­
ga je Ben Jusef moral oditi, 
Ker pa so se politične raz­
mere zdaj spemenile in se 
je sultan vrnil, tudi paši Iz 
M arakeša ni preostalo dru­
gega, kot da se »spokori«. 
Pred sultanom —  svojim 
fevdalnim vladarjem — se 
je vrgel na kolena In ga 
prosil, naj mu oprosti, ker 
ga je —  po nalogu Fran­
cozov —■ izdal. Pravijo, da 
sta se nasprotnika pobotala 
In da je zato pričakovati, 
da bo v Maroku kmalu mir.

Z letalom  k Materhornu
Švicarski In Italijanski cariniki na ravnini Rosa v Al­
pah so se že navadili na nenavadnega gosta, švicar­
skega pilota Hermanna Geigerja, ki brez oklevanja pri­
stane na najbolj tveganih terenih visoko med gorskimi 
velikani. In zakaj to počne? Največ zato. ker ljubi pla­
nine In |e poleg tega še navdušen letalec. Pa še ne­
kaj j e . . .  Ponesrečeni alpinisti. Invalidi, ki so v gorah 
izaublll svoje zdravje, se le težko ločijo od vrhov. Tudi 
njim omogoča Geiger dostop do lepot: pred nedavnim 
ie pristal na strmem ledeniku z 78-letnim starcem, ki 
sl je želel samo še enkrat videti svoje ljubljene gore.

■:;C.

i  . ; m

• m  1  i ®• ■ • '•> . •<-, V ... . ...#££ >

■ - , - > % 'V ' ^  ■ ' 1
(  S

l i l i# :! :

-j-* * -4v  ~
v  :

w  ■»

parcel« na Luni. Doslej J« na­
šel 2« štiri sto kupcev. Posredo­
valec pošlje vsaloemu kupcu li­
stino, v kateri mu je  ragotov- 
ljen »nemoten, m ir en In popoln 
užitek kupljen« parcele, prost 
lov ln ribolov brez letnih ome­
jitev, neomejeno Izkoriščanj« 
tal la  rudnega bogastva Držav­
ni p ravnik  se j«  »daj za to 
stvar pozanimal in  domiselni 
prodaj alee m  bo m oral zago­
varja ti porod sodiščem.

KORISTNO DRUŠTVO
Na Norveškem so ustanovili 

»Društvo avtomobilistov ~  ab­
stinentov«, katerega člani se 
morajo obvezati, da med vožnjo 
nikoli ne bodo poskusili alko­
holnih pijač. Doslej ja  vpisanih 
63.000 članov.

Tudi v Ham burga ao poafcu- 
šall ustanoviti podobno dru­
štvo, toda doalej e« j« vanj vpi­
salo le okoli 100 članov.

Koliko b i bilo članov pni nas, 
t« bi ustanovili tako društvo?

C
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Sest sto duhovnikov — varu ­
hov s v e t i š č  v Abmedabadu, Za­
hodna Indiju, j« t« dni napove­
dalo stavko. Ta stavka se prav 
nič ne razlikuj« od številnih 
Stavk po svetu, k a jti tudi ti 
stavkajoči zahtevajo povišanje 
plače in  en prost dan v tednu. 
To pa še ni vse. Iznebiti se ho-

P0TRES V GLOBINAH 
MEHIŠKEGA ZALIVA

P r e d  k r a t k i m  Je  m o r j e  o b  o b a ­
l a h  M e h iš k e g a  z a l iv a  v r g lo  n a  s u ­
h o  t i s o č e  r i b  v s e h  m o g o č ih  v r s t  
t a  v e l ik o s t i  N a j h u j e  J e  b i lo  m e d  
N a m n tio m  t o  T u -v p a n o m , s e v e r n o  
o d  V e r a  C r u z a .  T a  o g r o m n a  k o l i ­
č i n a  r i b ,  k i  s e  s e d a j  r a z k r a j a .  J e  
p r a v a  n e v a r n o s t  z a  r a z n e  e p id e ­
m i j e .  z a to  J e  t a m k a j š n j e  p r e h l -  
v a l s tv o  m o č n o  z a s K r b l je n o .  w - 
k a t e r i  p r e b i v a l c i  ž e  to ž i jo  z a r a d i  
b o le z n i  o č i  t a  d ih a ln ih  o r g a n o v .  
N a  m o r s k i  g la d in i  j e  o p a z i t i  s t r o k  
p a s  v i j o l i č a s t e  b a r v e ,  k i  s e  v le č e  
t j a  d o  o b z o r j a ,  v e t e r  z  o d p r t e g a  
m o r j a  p a  p r i n a š a  s  s e b o j  p o s e b e n  
v o n j ,  k i  p o v z r o č a  k o ž n a  v n e t j a .

R ib ič i  s o  p r e g l e d a l i  n o t r a n j o s t  
n a p l a v l j e n ih  r i b  i n  o p a z i l i  p o r d e -  
č i tv e  p o d o b n e  t i s t i m ,  k i  J th  p o ­
v z r o č a  k i s l i n a .  O b la s t i  s o  p o s k r ­
b e l e  z a  l a b o r a t o r i j s k o  a n a l iz o  
z r a k a  v  p r i z a d e t e m  p o d r o č j u .

P r a v i j o ,  d a  J e  n e s r e č o  p o v r r o c t l  
p o d m o r s k i  p o t r e «  v g lo b i n a h  M e ­
h i š k e g a  z a l iv a .

čejo tudi kopren«, tel j« po ve/r­
akih zakonih m orajo nositi na 
ustih, da e  svojini dihom  no bi 
morili mikrobov r  zraku. Zve­
čer ne smejo prižgati toči, ker 
bi •  tem ugonabljalj muh« itd. 
Duhovniki so ustanovili sindi­
kat, čeprav s« njihovi predpo­
stavljeni tresejo od svete jeze, 
češ kdo bo častil bogov« tistega 
dne, ko bodo im eli duhovniki 
prost dan.

ZAHODNA MODA 
TUDI NA KITAJSKEM

Pri zadnji modni reviji v |
Hongkongu tudi Kitajci ni­
so mogli skriti močnega 
zahodnega vpliva na svojo 
modo. Tradicionalni kimo­
no je nenadoma spremenil 
svojo dosedanjo obliko. — |
Krilo je kratko, ozko in ze­
lo visoko zarezano -  da, za naše pojme skoraj pre­
več drzno. Videti je pa, da Kitajk, ki so znane po svo­
jih drobnih sklepih In udih, to ne moti in da znajo novi 
kimono nositi z vso očarljivostjo.

R  S E K E L J

bi rekel, dragi bral*«, slabo obleče­
nem u človeku, kd stanuje v  kolibi daleč od 
vsake euviliziacije, ko bi tl vrgel n a  mteo ne- 
fcau svetlih kamenčkov in povsem mlmno p ri- 
bdd: »Toše j« vredno okoM deset Usod dolar­
jev.«

Da, tudi j a z  M s« *ačudH, če n* M bH
ravno taikrait ob reki Ajraigvaj, ki predstavil)« 
demaricaoljsteo čmto med zveznima državama 
Maitto Grosso lin Goja® v Braziliji, državam a, 
ki ju  na  zemljevidih označujejo z nazivom 
•dtamamtno področje«. To je tatlo v koči go- 
spoda Stahotzinha, 'ki velja  za enega najbolj 
petičnih diam antnih mogotcev v teh krajih .

Stahazlnhio je »caboclo«, mešanec, čigar 
predniki so bili Indijanci, črnci in  belci. N je­
gova last so nepregledna zemljišča, podkrep­
ljena z naloženim denarjem  v najvažnejših 
brazilskih bankah. Toda Siinhorinho je oble­
čen skoraj v  cunje in  stanuje pod streho iz 
palmovih Itotov te r  se niti v  načinu življenja 
n« loči od ostalih prebivalcev. Doma j« te 
•evem e Brazilije. V Matto Gross© je zašel 
pred dvajsetim i leti, da bi iskal diamante. 
Breča mu je bila mala in  leta 1928 je našel 
diam ant, ki je  imeli 11 karatov  in  so ga oce­
nili za 4.000 dolarjev. Vsak drugi »gairum- 
petro* — kakor se im enujejo tokailoi diam an­
ta*,  m  izgubil glavo, odpotoval v naj bližje
mesto toi ee tam pozabaval 8 sum ljivimi žen- 
ikamd in se nacejal s še bolj sum ljivimi alko­
holnimi pijačami, dokler ne bi zapravil vsega 
denarja. Slnhozlnho pa se ni pustil zavesti. S 
»vojiim prvim  kapitalom se je te navadnega 
delavca povzpel v  podjetnika, ki zaposluje 
druge gariimpeire, postal j« torej »caipam- 
gueno«.

Na njegovih »garlmplh«, diam antnih poljih, 
dela .okrog sito gariimipedirov, včasih več, včasih 
m anj. Iskalec diam antov seveda ni kakšen 
nameščenec, m arveč svoboden človek, ki se 
pokorava kvečjem u svojemu pustolovskemu 
nagonu. Nekateri so brez prebit* pare v 
žepu in se ponudijo lastniku garimpa za 
»pol — pol«, to se pravi, da m u lastn ik  po­
godi orodje, prenočišč« ln  hrano, dokler p ri-

M A M A H ? -  U P A N J E
IN  O B U Ptlec ne bo naletel m  dtom/mit. Potem «1 do­

biček delita.
»Kad P« če delavec diam ant skrij« ki ga 

■“ ■m pnoda?« sera vprašal.
» T o  s e  n i k o l i  n «  p r i p e t i .  G a r i m p e i r t  s o  v « -  

pustotovcd, toda pošteni. Vse ekupaj J« 
n s v a m n a  l® n a  z a  s r e č o .  I g r a l c e v  j« m n o g o  —  
g l a v n i  d o b i t e k  p a  s a m ©  e d e n .  R a č u n a m o  torej 
n a  s re č © .«

liki

Lastnik garimpa seveda nikoli ne mor« 
zgubiti. 0« nekje zgubi, dobi drugod dvojino. 
Garim peiro j« svoboden človek, ki lahko od- 
id« kadar hoče, da poskusi na drugem kraju . 
C« j*  kaj našel ali ne, ni važno to  m u nihče 
n« očita, celo njegov gospodar n«.

Drugi garimpelri prihajajo  s svojim de­
narjem  lin delajo na »voj račun. Vendar mo-

c. ■■ • : > , ' " ,  - j?

GLOBOKO W h O W m i ,  SAčUKiO gSSKIt

rajo lastniku odšteti deset do dvajset odstot­
kov m orebitnega dobička.

So pa še tre tji, Vsepovsod jih  je  polno, na 
rečnih obalah in  tam , kam or človeška noga le 
redko stopi. Kopljejo globoko v zemljo in kot 
obsedeni sejejo pesek skozi sito. To so samo­
tarji. Srečal sem jih  nekaj in vprašal Sinho- 
zinha, kako živijo. Z dronlčndm, toda sočutnim 
nasmehom mi Je rekel: »Sanjajo, da bodo na­
šli diam ant. N ekateri kopljejo na istem me­
stu po več let.«

Hotel sem vedeti, s kakšno pravico zahte­
va Sinhozmho odstotke od teh  sam otarjev. 
Mar je  tud i lastnik obale?

»Ne, dragi moj, zem lja je  državna, jaz pa
dajem  vodo.«

Sprva nisem razumel, toda ko sem sl ogle­
dal njegov garimpo, mi je postalo vse jasno. 
Diamantno polje m eri približno hek tar in leži 
tik oib reki. L judje kopljejo na obali deset 
m etrov globoko. Zemlja se drobi zaradi mno­
gih m ajhnih slapov, ki nastanejo na koncu 
prim itivnih kanalov. To vodo, garimpedrov 
»stroj«, m orajo plačati sam otarji.

Povsod dela človek, Išče po poljih, v gra­
pah, kam nolom ih. . .  Na tem garimpu, ki sem 
sl ga ogledal, je  zaposlenih okrog petdeset 
iskalcev — od tri sto tisoč, k a r jih  je v Sred­
nji Braziliji. N ekateri od n jih  so čisto nagi. 
drugi odeti v  nekakšne cunje s širokim slam­
nikom na glavi. Kopljejo z motiko ali brskajo 
po zemlji ali stoje do kolen v vodi. Drugi se­
jejo zemljo najp rej skozi grobo, potem pa 
skozi fino sito, na k ra ju  pa izpirajo, kar je 
ostalo, v velikem lesenem krožniku, k i ga ne- 
dMbjUjtto im a jo .  Zaradi oeRtrifugalo« ril«

plavajo lažji delal na rob krožnika, težji pa 
ostajajo v sredini. To je »forma«. Sredi te 
forme je  navadno tudi nekaj črnih kamenč­
kov. Svetlejši se im enujejo »lak«, rum enkasti 
p* »grah«. Ko iskalec zagleda kamenčke, mu 
zasijejo oči kot kvantaču, ki je  vse stavil na 
eno samo karto. To kam enje pa nima nobene 
cene ln človek ga bo čez nekaj hipov vrgel 
proč. Je  pa znanilec onih drugih svetlih ka­
menčkov, ki jih  gartmpediro išče že tedne, me­
sece in leta . . .

Se preden me je Slnhozlnho odvrnil, sem 
odšel k obali, da bi se pomenil z garlmpeiri. 
Eden od njih je prišel te Bahlje, drugi te Rio 
Granda, srečal sem Čeha, Rusa ln Peruanca. 
Vsakdo mi je vedel povedati, da je že nešte­
tokrat ušel sm rti, zbežal Indijancem, se boril 
z divjimi zverm i. . .  samo da bi našel en sam 
kamenček, ki ga bo nekega dne vendar moral 
najti. Vsak iskalec trdijo veruje v svojo sre­
čo, podnevi gara, ponoči pa sanja o tem . . .  
dokler ga nekega dne revmatizem ali kakšna 
druga bolezen ne prisili, da si poišče drugo 
delo.

Iskalec diamantov preživi svoja leta nag­
njen nad sitom in to ni m ajhen napor. Vzdrži 
zaradi upanja, da se bo nekoč vrnil v svojo 
domovino, se oženil in začel novo, mirno živ­
ljenje. Ni vsak iskalec tako srečen, da bi do­
živel vroče pričakovani dan, mnogo se jih po­
stara na teh poljih, mnogo jih umre, ne da 
bi še kdaj zagledali svoj rojstni kraj. In če 
najde kamen, kaj potem? Ko odšteje lastniku 
garimpa njegov delež, ko vrne svoje dolgove, 
mu navadno ne ostane dosti, zakaj trgovci z 
diam anti, združeni v trust, sleparijo, ne da bd 
za svoja dejanja komu odgovarjali.

O peharjenem u iskalcu morebiti ni ostal« 
niti za vrnitev domov. Zato se vrača na po­
lja sam ali s kakšno žensko, ki mu je v bezni­
ci pomagala zapraviti še zadnji novčič, pa ga 
je morda vzljubila. S to ženo bo zdaj delil 
svojo bedno kolibo in večni riž z graihom na 
obali ene od rek, ki tečejo skozi »diamantno 
cono« v Brari.liji.
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ZA BOLJŠO PRESKRBO " „ 1 ”
V zadnjem  času Je Mio va* poevetoranj dl m  m ore k ri«  vseh notreh n« b. b . i .  t-.M  .. .  _  . . _ A r .  n r . .    . ..▼ zadnjem času Je Mio to0 poovatoraoj

In razprav  o s tan ju  In problem ih - - J- trgo­
vine. Vsa razprave pa opozarjajo na  to, da
tm a naša trgovska m reža veliko Obj ektlvn/lh, 
pa Že več subjektivnih  slabosti.

Ustavimo se najp rej p ri nekaterih  etojafc- 
ttvnih vzrokih ca slabo poslovanje naAe tr ­
govske mreže na drobno.

Število prebivalstva v mestih kot eo Ma­
ribor, Ljubijama, Celje In nekatera industrij­
ska naselja, se je  po vojni več kort podvojilo. 
Število trgovskih lokalov pa se Je le malo 
povečalo. Posebno se Je naša trgovska mreža 
slabo razvijala v zadnjih letih, saj Imamo 
danes m anj poslovalnic na drobno kot smo 
Jih imeli le ta  1948. Nekaj večji porast v Šte­
vilu poslovalnic smo zadnja leta zabeležili 
samo v živilski stroki. K tem u pa je treba 
dodati, da precej lokalov ne ustreza svojemu 
nam enu, niti po zmogljivosti niti po san itar­
n ih  pogojih. Nekaj krivde za zaostajanje t r ­
govsko mreže Je tudi na projektantih  in gra­
diteljih  novih industrijsk ih  sredlžč, ki so zi­
dali tovarne lin stanovanja, p ri tem  pa često 
popolnoma pozabili na trgovine.

Med objektivne slabosti naše trgovine je 
treba Šteti tudi veliko pom anjkanje ustreznih 
skladišč, hladiinlc im podobnih naprav. Za­
radi tega pom anjkanja nam reč ni možno 
ustvarja ti potrebnih rezerv ln zagotoviti ena­
kom ernejšo založenost trgovin. Kot prim er 
naj navedemo samo dejstvo, da so posamezna 
trgovska podjetja nalašč razširjala govorice 
o bližnjem pom anjkanju tega ali onega blaga, 
samo zaradi tega, da bi prej Izpraznila svoja 
skladišča — če odštejem o seveda vpliv več­
je prodaje na plače.

Zelo pereče je vprašanje prevoza, posebne 
▼ mestih. Ožji km etijski okoliš mest ponava-

ZAKON O HIGIENI DEI.A DOBIMO 
Osnutek zakona e higieni dela prip rav lja  v 

Beogradu po nalogu Zveznega Izvršnega sve­
ta posebna komisija. Do sedaj smo Imeli samo 
splošne pravilnike o higlensko-tehničnl zašči­
ti pri delu In specifičnih gospodarskih dejav­
nostih. Komisija je med drugim v dosedanjem 
delu že razpravljala o organizaciji in metodi 
dela ▼ zdravstvenih postajah p ri podjetjih.

DOVOLJ TOVARN ZA EMBALAŽO 
Na posvetovanjih zastopnikov jugoslovan­

ske industrije kovinske embalaže v L jubljani 
ln Zagrebu so ugotovili, da sedanje kapacitete 
naših tovarn zadostujejo potrebam  domačega 
trga ln da ni nlkakega razloga, da bi zgradili 
le  dve novi tovarni za kovinsko embalažo. 
Potrebna bi bila le rekonstrukcija nekaterih 
■astarelih strojev, ki bi Jih lahko opravile 
aa ie  domače tovarne.

d! »e m ore k ri«  vseh potreb po pridelkih. 
Zaredi tega je potreba po prevodnih sredstvih 
še večja. Naša trgovina razpolaga z zelo sla­
bimi prevoznimi sredstvi, s prem ajhnim  šte­
vilom kamionov. Počasnost prevoza In varnost 
blaga pa seveda tudi po svoje vplivata na 
ceno. To velja  toliko bolj za sadje, sočivje 
to zelenjavo. Skoraj odveč pa Je v zvezi s 
tem omenjati občutno pom anjkanje special­
nih prevoznih sredstev kort so kam ioni-hladil- 
nrtce Itd.

Ze k  navedenega je  popolnoma Jasno, da
bomo m orali prihodnja leta vložiti v trgovino 
večja sredstva kort smo jih  vložili doslej, če 
hočemo ustvariti norm alnejše pogoje za po­
slovanje. To je razvidno tudi iz predloga Zve­
ze trgovinskih zbornic, po katerem  naj bi 
prihodnje leto investirali v to panogo okoli 11 
m ilijard dinarjev. Od te vsote naj bi porabili 
za grodnjo prepotrebnih skladišč okoli štiri 
m ilijarde dinarjev, približno 3 to  pol m ili­
jarde bi porabili za nakup to  popravilo p re­
voznih sredstev, m ilijardo za gradnjo novih 
tržnic ln  prav toliko za modernizacijo trgo­
vine na drobno, nekaj nad m ilijardo pa za 
graditev objektov to  nakup naprav za prvotno 
predelavo blaga.

Zvezni izvršni svsrt Je nedavno sprejel od­
lok, ki omogoča trgovskim podjetjem  iz 11 
mest nabavo 250 kamionov po zelo ugodnih 
pogojih. Navedeni podatki nam  kažejo, da so 
v teku resne priprave za zboljšanje objektiv­
nih pogojev v našem trgovskem  poslovanju.

Zgornje ugotovitve o objektivnih težkočah, 
ki jih  mora prem agovati naša trgovinska 
mreža, pa seveda prav nič ne sprem enijo 
dejstva, da Ima le-ta tudi veliko subjektiv­
nih slabosti. Ceprrav na p rim er že dolgo govo­
rimo o trgovski m orali to disciplini, na trž i­
šču še vedno lahko naletim o na kršitve dogo­
vorjenih cen. Se nedavno smo lahko take 
kršitve sprem ljali pri odkupu prašičev ta  ži­
vine.

P rav  v  zvezi z odkupi pa imamo tudi ne­
katere druge čudne pojave. Naše odkupne 
organizacije, predvsem  km etijske zadruge, so 
se orientirale uspešno na odkup nekaterih  
glavnih pridelkov, ki »o na razpolago v večjih 
količinah. H krati pa pni km etih često ostajajo 
manjše količine drugega blaga, ki ga trg  nu j­
no potrebuje. In celo več. N ekatere vrste pri­
delkov nam  kljub vsemu pom anjkanju še 
vedno propadajo. Tako so na prim er lani pro­
padle v slovenski Istri sorazmernima precejš­
nje količine graha, letos pa stročjega fižola. 
Vzroki za to so sicer deloma tudi objektivni, 
toda z večjo prizadevnostjo bi bilo mogoče 
m arsikaj narediti. P rav  tako lahko često opa­
žamo tudi usm erjenost samo na konjunktum e 
pridelke, pril ka terih  Je mogoče več zaslužiti

Obilni lov v Donavskih vodah
1 < i 'uj;i i 'i ppjji, i.jp
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ta  pri ka terih  Je tudi rtzlko m anj M. Podobnih 
»tvari bi lahko našteli precej.

P rav  gotovo bo k odpravljanju subjektiv­
nih slabosti v naši trgovini precej prispevala 
uvedba potrošniških svetov to družbenega 
upravljanja. N ekatera trgovska podjetja, kot 
vse kaže, niso za to novo obliko posebno nav­
dušena.

Kakšno korist pa si lahko obetamo od 
uvedbe potrošniških svetov, je  najlepše raz­
vidno, če si ogledamo njihove pravice. Kot 
organi družben kontrole Imajo potrošniški 
sveti pooblastilo, da kontrolirajo  poslovanje 
trgovin to  predlagajo ukrepe za zboljšanje te ­
ga poslovanja. Potrošniški sveti dajejo p ri­
stanek na sklepe organov podjetja, glede upo­
rabe sredstev za investicije, uporabe rezerv­
nega sklada, razpolaganja z osnovnimi sred­
stvi, najem anja kreditov Itd. Seveda imajo 
tudi pravico vpogleda v poslovne knjige in 
pravico pregleda poslovnih prostorov. V zve­
zi s tem i nalogami pa so potrošniški sveti 
dolžni, da o vseh nepravilnostih obvestijo p ri­
stojni državni organ. Ob takem  sodelovanju 
potrošnikov z našo trgovsko mrežo bo mogoče 
odpraviti m arsikatero slabost, pa naj si bo ta 
subjektivna ali objektivna.  on

Povečan uvoz 
potrošniških predmetov

T  prvih treh  mesecih prihodnjega le ta  bo­
do naša podjetja nvozlia številne nove potrol- 
ne predm ete, ki smo jih  vsa le ta  po osvobo­
ditvi bolj alt m anj pogrešali. Po podatkih 
Zvezne Industrijske zbornice Je za nabavo teh 
predm etov odobrenih 1250 milijonov deviznih 
dinarjev.

Kupili bomo za 200 milijonov deviznih di­
narjev  izdelkov kovinske industrije, predvsem 
motorna kolesa, fotoaparate, žepne In zapest­
ne ure, električne aparate za b ritje , škarje  In 
Jedilni pribor, kovinsko galanterijo, glasbila 
itd. Za 300 milijonov dinarjev  bomo uvozili 
zdravil, za kolonialno blago pa Je nam enjenih 
294 milijonov dinarjev. Za 90 milijonov di­
narjev  bomo kupili radijskih aparatov, h la­
dilnikov In sesalcev za prah, pa tudi ostale 
pripomočke za gospodinjstvo. Večje vsote so 
nam enjene za uvoz raznih Izdelkov kemične 
Indnstrlje, papirja, Izdelkov črne m etalurgije 
in za tekstilno blago. Za 20 milijonov d inar­
jev bomo uvozili nekovinskih Izdelkov, kot so 
nalivna peresa, gumbi, diam anti za rezanja 
stekla, krcm enčkl za vžigalnike, zobne ičetke, 
toplomeri Itd.

Uvoz teh potroinih predm etov ho ugodno 
vplival na poživitev našega tržišča. H krati pa 
bo to spodbuda domači Industriji, ki bo mo­
rala prav zaradi tega Izboljšati kvaliteto svo­
jih  Izdelkov, povečati asortim ent ln  znižati 
cene.

čudnem o b č n e m

Ribiči vzdolž Donave, od madžarske meje 
pa do ustja  Drave, Se ne pomnijo tako boga­
tega lova kakor letos. V apatinsko ribolovno 
•redlšče p rihaja  zadnji čas dnevno po 1 va­
te n  rib. Povprečni letni načrt Je po izkuš­
njah lz prejšnjih  le t predvideval za tekoče 
leto 17 vagonov rib. Izpolnjen pa Je bil to  v 
devetih mesecih In pol.

Pretežni del nalovljenih rib  gre narav­
nost na trg, ki obsega vso Srbijo ln Makedo­
nijo. Tako so v Beogradu nedavno odprli kar 
pet ribjih  prodajaln, ki jih poseben hladilni 
kamion zalaga z vedno svežim blagom. P ri­
letno so bili seveda presenečeni potrošniki,

saj se je  eena ribam  znižala od 30 do 40 din 
pr! kilogramu.

K ar zadeva Izvoz, so zanj do sedaj dolo­
čene le m anjše količine, to to za tržišča Svi- 
eo to Nemčije.

Predelovalna Industrija trenutno Sc ni tar 
vita, je  pa v načrtu  velika tovarna rib je  bm>> 
ke ln olja. Z glavnimi gradnjam i bodo začeli 
prihodnje leto, medtem ko so že začeli z 
adaptacijo zgradbe za novo tovarniško na­
selje. Po dosedanjih uspehih, ki jih  kaže apa- 
tinskl ribolovni center, je  upati, da so bo 
tovarna am ortizirala žo ▼ letu dni.

▼MOKA GOSPODINJSKA BOLA

Prvo visoko šolo za ekonomiko ▼ gospo­
dinjstvu v Jugoslaviji so v začetku decembra 
odprli v Zemunu. Opremo za to šolo Je dala 
m ednarodna organizacija FAO. Šolanje bo 
trajalo  dve leti. Letos se Je vpisalo 70 slula- 
teljlo s popplno srednjo šolo. Na šoli se bodo 
študentke poleg drugih predmetov, ki so važni 
za sodobno ekonomiko gospodinjstva, učile 
tudi k ro jen ja  to  šivanja.

NE SAMO V TINSKIH O O R IC A H ...
Tudi pri nab iran ju  tobaka v naših južnih 

kra jih  p rihaja  do skoraj obveznih pretepov. 
Ob letošnji žetvi, Jci vsakifcrat poteka v zna­
m enju gesla »Naše selo vaga«, je  prišlo v 
Sto(leu do večjega »junaštva«. V neki vaški 
krčmi je Jooo Rajič z nožem hotel ustraho­
vati sosednje omizje. B itka s stali in stekle­
nicami je tra ja la  dobre pod ure, ko M  je 
končno L judski milici posrečilo ustrahovati 
vročekrvnež«.

Obsojen ustaSkt zločinec
Po šestdnevni razpravi, m  kaiteri so ob­

ravnavali dejavnost usrtaškega zločinca Cor- 
lukiča med vojno ta  v  prvih  dveh letih po 
osvoboditvi, je  Okrožno sodišče v Tuzli Is­
tega obsodilo na simrt z ustrelitvijo.

Obtožnica mu Je očitala celo v rs ta  težkih 
dejanj, med drugim, da »e Je leta 1941 p ri­
družil ustaškemu gibanju, leta 1942 sodeloval 
pri m učenju številnih tuzldšklh komunistov in 
sim patizerjev NOB, ki »o bili tačas v zaporih, 
dalje, da j« bil v  letu  1943 odgovorna oseba 
ustaške propagande, da je  deloval kot ustaškl 
obveščevalec te r  da se je  po osvoboditvi p ri­
družil neki diverzantski skupini.

Vse do leta 1954 se mu je  posrečilo p rik ri­
vati svoje bivališče, dokler ga roka pravice 1« 
ni zasačila to ga predala sodišču.

L ju d je  si ustanavlja jo  najrazličnejša  
d ruštva , da bi se v n jih  razživeli, razvneli, 
razgovorili, da bi u resn ič ili svo je  želje, 
bolj ali m a n j p lem en ite  am bic ije  — pa 
ka j bi našteva li vse  take in  podobne raz­
loge, saj so splošno znani.

30. novem bra  tega leta  pa se je  rodila  
zam isel o u sta n o v itv i nenavadnega d ru ­
š tva  v  nenavadn ih  okoliščinah. V zem ite  
m oje  poročilo za šalo ali za res, resnično  
je  vse, o čem er poročam .

•
T o re j 30. X I. 1955. P o tn išk i v la k  M ari­

bor L jub ljana . Odhod, iz M aribora okrog  
13. ure, pravzaprav ob 13.15 uri. O ddelek  
za nekad ilce  v  tre tje m  razredu. P o tn ik i 
različnih  obrazov, različnih  poklicev, raz­
lične starosti. O troci. T ri kokoši v  razdra­
pani m reži. Do P ragerskega vse v  na jlep ­
šem  redu. P o tem  p a . . .

P o tem  pa d o živ lja ji, k i niso kar tako. 
Eno uro čakanja  na zvezo  z v la ko m  iz  
Čakovca. Dobro, tud i P rekm urc i se m o ­
rajo v rn iti  s počitn ic  na delo. R azum em o. 
Č akam o in sm o srečni, ko  pričakam o v lak . 
K ot je  že navada, se tudi to po t v su je jo  
iz  »P tujčana« ljud je , te žko  obloženi z  na­
h rb tn ik i, cekarji, kovčk i, fla škonI  in  s s te ­
klen icam i v  žepih. N apoln ijo  se m reže  za 
prtljago, h o d n ik i in celo stranišča. Do stro ­
pa je  tu  naložena zaloga sadja, pijače in  
ne v e m  še česa.

Na v sa k i posta ji od P ragerskega naprej 
m nožica  ljud i, k i bi se radi v rn ili na d e ­
lovna m esta . N erazum ljivo  je  skora j, kako  
si končno  le priborijo  v sto p  v  v lak . Na  
v sa k i n asledn ji po sta ji je  ta  borba za  
vstop  s pošteno plačano vozovnico  večja; 
kdor n i d ovo lj v ztra jen , ostane na  posta ji 
in  čaka na drugo borbo.

V se to  opazu jem o srečneži, k i sedim o  
v  oddelku  za  nekadilce. Pa skora j psi ka ­
dim o, ka j ne  bi, saj sm o nestrpn i, po ln i 
za skrb ljen o sti za po tn ike , k i bi s«, kakor  
m i, radi pe lja li p ro ti L jub ljan i.

V  odde lku  sm o že zd avna j prem akn ili 
ročico za regu liran je  ku rja ve  na ničlo. Pa 
je  ved n o  bolj vroče. K okoši zija jo , zdaj 
pa zda j se ka ter i zahoče svobode. Z  zv e ­
zan im i nogam i se požene naprej, nato  
om aga in  onem ogla  obleži na tleh . Mali 
Lado posta ja  nem iren . R ad bi teka l, rad 
M  se razgibal. P reriva  se m e d  koleni, 
brca, nazadn je  pa ugotovi:

»M ama, lulatt*
Z am an  m u  skuša  m am a ustreči.
»Saj sm o ko j poleg stranišča, zv r ta jm o  

prehod!* predlaga nekdo.
»Ne bi nič pom agalo, je  v se  zabasano  

s  prtljago,* pove  nekdo  drug.
Lado je  še m a jčken , zato s tva r  rešim o  

tako, da odprem o okno in  Lado lula skozi 
okno.

P o tem  se pa spom nijo  še odrasli p o t­
n ik i, da ču tijo  enako potrebo. Nemogoče, 
nem ogoče. S tiska m o  zobe In upam o, da bo 
vsa) v  Z idanem  m o stu  bolje. T u d i kokoši 
se p rid ru žu je jo  našim  potrebam . O pravijo  
kar v  oddelku  za nekadilce. Z ra k  se m oč­
no  n asiti z znano  von javo . Lado se cm eri,

}B 8B S3aSasS£3S888E 2SSSSSB SSS8aaeai

PRI NAKUPU 
ZADOSTUJEJO 

L l

BESEDE

m

m am a ne  m ore pom agati. Pa še kokoši 
so njene.

»To je  strašno. N iko li bi jih  ne vlačila
s seboj, če m i jih  ne  bi sestra  podarila. 
T ako  drage so in  ja jca  še bolj,* se opra­
vičuje.

U videvno  m olčim o. Sp loh  dolgo m o l­
čimo. »Ob pol šestih  b i m orali b iti že  
blizu L jubljani,*  nekd o  pobožno zavzd ihne.

»B lizu Z idanega m osta  sm o pa že,« ugo­
to v i drug i in  m eni, da sm o ob osm ih  lah­
ko v L ju b ljan i, če bo v la k  vozil, ko t se 
spodobi.

L ju d i pa čaka na vseh  posta jah  toliko, 
da je  vedno  težja  borba za vstop . Po p e t­
na jst, d va jse t m in u t sto jim o. P e tkra t, šest­
k ra t zabrlizga piščalka, a lokom otiva  se 
obotavlja , ko  da ne bi m ogla  potegniti. 
In  v sa ko kra t, ko  potegne, si olajšano od­
dahnem o  . . .

T eda j pa se v  vseh  srcih našega od ­
delka  skoraj istočasno po jav i želja: ka j ko  
bi si razm ere, v  ka kršn ih  po tu jem o , n ek je  
uzakonili, jih  podprli in  pospeševali. Sa j 
sm o vendar v le tu  1955, še m esec dn i je  do 
novega leta  to pred  n eka j le ti sm o  pro­
slav lja li s to letn ico  železnice.

In  tako  lahko  šele zda j podam  k ra tko  
poročilo o čudnem  občnem  zboru, Jci bi pa 
brez uvoda ne  razum eli.

U stanovili sm o  »D ruštvo ca  pospeše­
v an je  zam ud na  železnici«. Član lahko po­
stane v sa k  p o tn ik , k i pošteno  plača  vozni 
lis tek , m ora se pa od liko va ti z  izredno  
izd ržljivo stjo . N e sm e  ču titi n ika k ih  po­
treb, ne po trebe po pijači, h ra n i, po zraku  
ln  spodobni vožn ji, ne  osta lih  naravn ih  
potreb. Člani so: redni — tis ti, k i sedijo, 
izredn i — tis ti, k i sto jijo  po hodn ik ih , in  
častn i — tis ti, k i stlojijo po straniščih. 
D ruštvo  im a tu d i podm ladek  — Če se o tro­
ci izka že jo  to liko  izd ržljive , da vsa) eno 
u ro  neprestano  kričijo: M am a, lu la ti

D ruštvo  im a  redne ses ta n ke  ob v seh  
p razn ik ih , ob dneh , ko  s i lju d je  Belijo  
iz le tov .

K er  m i u red n ištvo  »TT* gotovo ne  b i 
dovolilo  poročati o podrobnostih  občnega  
zbora D ZPZ, na) o m en im  le n eka te re  va ž­
ne sk lep e  prvega  občnega zbora:

1. C im  več zam ud!
2. V la k  n e  sm e odpelja ti s posta je, p re ­

den  ne  preteče v sa j 15 m in u t in  preden  
se vsa) p e tk ra t ne  oglasi zn a k  za odhod, 
tu d i če ne  vsto p i noben  po tn ik .

3. K er so stranišča shram be za p r t­
ljago, na j se omogoči po tn iko m  vsa j na  
več jih  posta jah  m ožnost izp ra zn itve  od- 
v išn ih  zalog tekoč ine  na prostem , za plo­
tom .

4. Za člane odbora D ZP Z  n ab av i bla­
ga jn ik  iz  d ru š tven e  b lagajne z lo žljive  noč­
ne  posode.

5. Č lani D ZP Z  m orajo  b iti n avdušen i 
re jc i m alih  Živali, posebno kokoši in  za j­
cev.

6. Ob koncu vsakokra tnega  d ru š tven e ­
ga sestanka  je  zabava n a  la s tn e  stroške.

7. H im na  D ZPZ  je  ta le :
»Vse je  pokošeno, v se  je  zam orjeno, 
samo strn lšovna  še v  lu ft, še  v  lu f t  štrli,*

S. S  prvega  občnega zbora se odpošlje  
resolucija  z  besedilom :

D IR E K C IJI JD Z, L JU B L JA N A
Č lani našega novoustanovljenega  d ru ­

štva  se v a m  iskreno  za h va lju jem o  za vse  
u žitke , k i sm o jih  d o žive li na skora j de­
v e tu rn em  p o tovan ju  iz M aribora v  L ju b ­
ljano. V edno  se  bom o borili za  naše cilje, 
ki so ra zv id n i iz  priloženega zap isn ika  in  
bom o ogorčeno pro testira li, če  bi se va m  
kda j zazdelo  potrebno, ses tav iti posebne  
v la ke  ob podobnih  p razn ik ih , ka kršen  je  
bil le to šn ji Dan repub like .

K lo tilda  C ajhen  — ta jn ik  ln  zap isn ikar,
P. S. V la k  je  zavoljo  občnega zbora na­

šega d ru š tva  privozil v  L ju b lja n o  nam e­
sto ob 17.50 ob 21.30. B ili sm o, ah, tako  
srečniI

POZOR IM IT A C IJA M I

Sm rt n a  ladji
Pred časom so v Rojanu položili k  zadnje­

mu počitku Maro 2agarjevo, ki je  s svojim 
možem nam eravala odpotovati v A vstralijo. 
Umrla je  na vožnji v daljno deželo in ladja 
»Tosoana« jo je pripeljala nazaj v domovino.

Priljubljeno prosvetno delavko, ki Je bil« 
dolga leta članica bivšega Tržaškega komor­
nega zbora, je  sprem ila na zadnji poti velik* 
množica Tržačanov.

K rittečd* je  v o d a . . .  Nič posebnega, kajneT
▼oda marsikom u Je že zazvenel ta  preprosti 
Stavek lepše od pesmi; marsikomu, ki je  ho­
dil teto to  dan, ob m razu to  vročini več deset 
*M celo več ata m etrov daleč po pitno vodo; 
p« še marsikomu, ki Je u re  to  ure kopal, da 
Je rilednjtč le  p r i te k la . . .

Tako je  bilo tudi eno p rejšn jih  nedelj v 
Starem  gradu pri Krškem. Na pobudo O kraj- 
M g« odbora Rdečega križa bivšega okraja 
Krško to  odbora za male »sanacije so se bili 
Odtočili, da ne bodo več hodili 300 m etrov 
**>«* *» vodo, am pak sl jo rajši napeljali v 
vas.

Voditelja vseh del »ta bffla domačin« Jože 
Kmart ta  zobni tehnik Jože Žabkar. Načrte 
•o napravi« strokovnjaki Centralnega h/igien- 
ifcega zavoda iz Ljubljane. K er je  prehitela 
v®6čon« zima, so leta 1954 zabetonirali le za­
je tje  studenca z telivko ta  zbiralnik — rezer- 

r ■ Vsa nadaljn ja  dela so opravili letos. 
Tirali so ja rek  za cevovod, položili cevi, v 

pa  zgradili 3 javne tolivke. Te fellvke v 
vbisI uporablja 23 gospodarjev. Izlivek pri za­
je tju  studenca pa služi 14 gospodarjem vasd 
Marof, M leži nad studencem.

Vas S tari grad pa še dolgo ne bo asamilrana 
ta dol* Imajo vaščani še za več let. N ajprej 
taooajo popraviti pot skozi vas to nosu« vse 
Botaode k  faditvkam, da ne bodo gospodinje 
Jtasile po blatu. U rediti m orajo ob potoku na- 
Jtojallišče, fei bo dostopno za živino, predvsem 
pa m orajo  ured iti svoja dvorišča te r  greznice, 
gnojišča to gnojnlčne jame, da ne bo gnojnic* 
efcuževala potoka, pač pa služila svojemu na- 
ttteira — kmettijfirtvu.

Od Sevnice drži cesta ob potoku Bevndčm* 
proti P lanini ta  Kozjem. Po dobrih 10 km za­
vije v  hribe, v  Zabukovje, sedež bivše občine. 
Do »cm še z avtom obiiiom, potem pa peš v 
breg proti Bohorju. Po polurni hoji pridemo 
v Mrzlo planino. Zaselek ima 4 gospodarje. 
Med narodnoosvobodilno borbo so vsi sode­
lovali v njej. Globoko pod vasjo v »trmi gra­
pi je zanem arjen studenec z dobro vodo. Imeli

mm
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»  prim er« tifus« to griže. Z zajetjem  atrv 
dene* bd bilo vaščanom  samo delno pom a- 
gano. Pozimi Je nevarno hodi«  po vodo. Za­
radi strm e po« sl lahko zlomiš nogo, ob po­
ledici pa je hoda sploh nemogoča, No, pa sl J« 
znal pomaga« vodja teh del domačin tov. Le­
skovšek. Priskrbel je  hidravličnega ovna, ki 
naj poganja vodo od zaje tja v zbiralnik, 
43 m više. Od tu  pa bi voda tekla po 250 m 
dolgem cevovodu sama r  vas.

Zapeli so kram pi to  lopate to  avgusta so 
bdli Izvršeni skoraj že vsi izkopi.

Zdaj oven že poje, zaklopke s« odpirajo 
noč in  dan ln lastna teža vode, ki pada v ši­
roko cev, potiska del vode po ožji cevi v  zbi­
raln ik  nad vasjo. V vasi im ajo javno Izliivko, 
perišče za pran je  perila  to  napajališč« za 
napajanj« žlvta«.

•
Nadaljujem o našo port pro« vrin i Bohorja. 

S« dobre pol ur« ta  smo v Zalogu. Zalog j« 
slabo uro pod vrhom , partizanska vas, delno 
j« bila požgana ta  štej« 7 gospodarjev.

Obljuba je lepa stvar, a te  so znali da ja«  
v stari Jugoslaviji. »Načrti »o bili Izdelani ž« 
leta 1922,« pravi tov. Gane, ki vodi dela prt 
novem vodovodu, »pa ni bilo denarja, n« po­
guma. Do studenca je  dober km po slabi po« 
čez m ajhen vzpon. Kako pa so žen« nosil« 
vodo v brentah za pitje to kuho to  pozimi 
tudi za živino, ko zapade tu  gori tudi do 2 m 
snega, ve le oni, ki J« kdaj na lastnih ram e­
nih občutil težo vode.

Pogum so zbirali ta  »a tudi zbralll. Z Izkopi 
so začeli že januarja , a jih  je  zadržal »neg. 
Ni malenkost, izkopa« nad 800 m dolg jarek  
za cevovod, odkopa« zem ljo pri zajetju  to 
jamo za zbiralnik, če Je na voljo samo 11 de­
lovnih moči, 7 moških ta  4 žene. Poleg tega 
j« evert »kalna* to »o m orali v  glavnem r«»- 
*» lj«vaA |. porab ili m  nad 40 k* m artreilv*.

•> °» ra ld  taMtt, t s  dod**

n  s ta ra li spravi«  pod Bohor ves cement, be­
ta »sto žoleizo to vodovodne cevi. Pesek za 
i.vtoin.trr.ije j« bil doma, pač pa so morali 
»tozftt Vlode v dolino ta  nazaj deske za opa­
le. Tudi otroci »o pomagali. Vzor požrtvoval­
nosti pa je biil invalid, m lad Xamt, ki j« bar«« 
desne podlehU »tikal lopata.

Da bi videli spremembo, ko j« spreta voda 
Izmučenost z njihovih obrazov 1 P ritek la  j« 
vodal P ričaka« so jo nasm ejanih obrazov. 
Otroci se niso mogli loči« od nje. Za zadnjih 
100 m Jim je  zm anjkalo cevi. Vsa L jubljana 
jih  n i premogla. Stele Glavni odbor Rdečega
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križa Slovenije Jih Je dobil, eill 1« pro« za­
m enjavi a cevmi drugačnega prem era. Sedaj 
imajo v vasi izlivko, imajo grajen h id ran t za 
prim er požara, imajo perišče to  napajališče. 
Mnogo truda so vloži« v to delo, mnogo pot­
nih srag je  priteklo z njihovih obrazov, a po­
gum in vztrajnost »ta rodila zaželen uspeh. 
P ritek la  J« vodal

•
Poglejmo I« n* Dolenjsko pod Gorjanc«. 

Doilž J« raztresena vas ob njihovem  vznožju 
12 km od Novega mesta. Močnih »tudencev tu 
ni. Sestava zemlje je kraška. Razdrapane 
blatne po«  držijo  do dveh, pet minut oddalje­
nih studencev, ki sta 200—300 m narazen.

Zajetje studenca »2ieb« »luži delu Dolž* 
tesr zaselku Vrhe. Z ajetje je  novo in  bo kon­
čano te dni. Poleg zajetja je  zbiralnik, k je r  s« 
zbira voda iz zajetja za dnevno porabo. 
Im ajo tudi betonirano perlšč« ln  napajališč« 
»a živino.

Drugi izvirk je  M rzljavka. Tu J« bil »tar 
banovinski vodnjak s pokvarjenim  zajetjem . 
Vs« so m ora« ured i«  na novo. Im ajo perlšč« 
ln napajališče to dva higiensko urejen* stu­
denca, do katerih  so slabi dohodi. Gospodi­
njam  še ni p rih ran jena hoja po vodo. Kdaj 
P* bo pritekla voda v vas71

Drogovi za elektriko že dolgo »toje, »c« 
pa še sedaj ni na njih. Ko se bo pa zgodilo, 
da zisdje luč v vasi, bo mogoče z električno 
črpalko »pravi« v vas vodo la spodnjih •tu ­
dencev.

•
Podobno Je v  Hrušici. Pod vasjo J« bila 

velika vaška mlaka, k je r  so p rire ja le  žabe 
»voj« koncerte. Vaščani so v prvem  navdu­
šenju izkopal! v enem dnevu 150 m dolg od­
vodni Jarsk v bližnji potok Kiamfar. Klomfar 
Je dolina mlinov, ki so raztreseni od Jošta do 
P«OfSJ$ ]

Po izkopu tega odvodnega ja rk a  »e Je po­
kazal zelo močen studenec z zdravo pitno 
vodo. Dobili so cement ta  železo. Navdušenj* 
J« poleglo to  mislili so, da se bo vse samo 
končalo te r  eo z delom preveč odlašali v zi­
mo. Ob prvem  letošnjem snegu so končali 
zadnja betonska dela. K er j« tu  studenec zelo 
močan, nim a zajetj« nobenega zbiralnika. 
Im ajo tudi perišče to  napajališče. U reditev 
okoMce to tlakovanje ob studencu, perišču 
ta napajališču m orajo odloži« n* prihodnja 
leta.

K er imajo tu  električno napeljavo, Jim bo, 
če bo dovolj podjetno««, lahko pritekla vod* 
v vas prihodnje leto.

Se teže za dobro pdrtno vodo Je v  Bell 
krajini. V semlškl občimi Je vas Krvavčl vrh. 
Letos je  bila zgrajena sodobna kapnica. Svo­
jem u nam enu bo šele začela »luži«. N ikjer 
ne teče vse kot namazano. Vse je  bilo že go­
tovo, le zidar J« napravil nepravilne jaške, 
kamor teče voda lz žlebov v podzemlje, v 
kanale to naprej preko čistilnika v kapnico. 
P ri teh  jaških bi »e voda okuževala, ker »lao 
bi.ll pokrovi narejeni po načrtih .

V te j kap n i«  zbrana umazana voda Je pa 
kljub tem u prišla prav. Ko Je strela udaril* 
v bližnje gospodarsko poslopje, so s to vodo 
gasili požar ta  rešili vas. Nesreča za kapnico 
pri požaru pa Je bila, da je  pogorela »treha, 
ki Je bila največja lovna ploskev za dežev­
nico. Gospodair bi za svoje potrebe ne potre­
boval več tako velike strehe. Vaščani so s 
skupnimi močmi zgradili še večjo streho, 
Rdeči križ pa Je prispeval cement za opeko. 
Nova večja streha bo skrbela, da bo v kap­
nici vedno dovolj vode.

Kapnico je treba še razkuži« in zapre«, 
nakar bodo vaščani lahko črpali Ijz nje vodo. 

e
Takšnih objektov, kot »o: zajetja studen­

cev, vodovodi, vaške kanalizacije, pa tudi 
greznice in  gnojnlčne jam e, ki ogrožajo ne­
štete objekte s svojo bližino in neurejenostjo, 
gradimo na stotine. Vse to delo pa vodi Glav­
ni odbor Rdečega križa Slovenlj« s svojo ko­
misijo m  tnal« ftsamacdje.

MARTIN R U R A ii
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T « ._  ___  J« to ®  v raofl presunljivi »Dura*«
mad v »Mici pašnik sa d  ljudmi, ki »o aapu- 
•till domovino, k je r »hiše ao hišic«, otana ao 
okenca, nagelj is oken Uje zelen se  po steni > 
rdeče se peni . . .« ,  zato, da »eln tvoj tan il »e 
pod zemljo Je Mv — v Ameriki koplje, v  rovu 
še zarja  poljan mu m račne misli obseva«, 
■ato, da v Iskanju boljšega kruha »tamkaj v 
Am eriki, tam kaj v Weetla<lijl ao nam  Izgi­
n ili — «

Kdo Je tem u krivT
P rav  gotovo ne naša ljuba domača zemlja, 

ki v svojih nedrjih  nosi tolikšno bogastvo; 
vse od zelenih gozdov in zlatih polj, dero­
čih voda, tem nih zakladov podzemlja, sinje­
ga m orja, do kipečih gora in končno do po­
štenega delovnega človeka naše krvil

Sinove naše zem lje so pognali v svet oni, 
Id niso znali, n iti hoteli izkoristiti n je  bo­
gato plodove, še m anj pa jih  pravično raz­
deliti med delovne ljudi.

Zato je v času polfevdalne Avstro-Ogrške 
In bivše kapitalistične Jugoslavije odšlo v 
tujitno s trebuhom  za kruhom  blizu m i­
lijon pet sto tisoč Jugoslovanov. Splošna 
beda Je bila osnova za tolikšno število iz­
seljencev. Poleg tega pa so se mnogi Izselili 
zaradi političnih vzrokov. Iz Avstro-Ogrske 
»o bežali/zato, k e r niso hoteli služiti v vojski 
osovražene m onarhije, v bivši Jugoslaviji 
pa p red  Izkoriščevalskim beograjskim  ra- 
llmotav,

•ne najm lajših  Slovenk, ki je  obiskala do­
movino svojih staršev. Težko se je  poslav­
ljala od Slovenije: »Marjete z domačih
poljan ponesem v Ameriko .. .«

»Res, da nas je  v Ameriki nad 350.000 
samo Slovencev, Jugoslovanov pa nad 800.000,« 
Je pripovedoval ro jak  Josip Siskovich iz 
Clevelanda, »pa smo le kot kapljica v m orju. 
Cleveland je pirava slovenska prestolnica, 
eaj nas tam  živi okrog 60.000, pa vendar ne 
moremo izgubiti občutka, da »mo na tujem .

Tako je razlita po svetu slovenska k r i ..

T  največjem  Številu so s« Jugoslovanski 
teseljenoi naselili po ameriškem kontinentu 
vse od hladne Aljaske in Nove Škotske do 
Ognjene zemlje. Najdete jih  v zlatih rudni­
k ih  Clondyka, v pragozdovih Britanske Ko­
lum bije, na žitnih poljih Monltobe te r v 
rudnikih in tovarnah Ontaria. Najbolj znani 
ribiči na ameriškem Pacifiku in Mehiškem 
zalivu so Jugoslovani. P ionirji sadjarstva in 
vinogradništva v Kaliforniji so prav tako 
Jugoslovani. Se več Jih dela v centru  ame­
riške industrije  v Pennsjrlvanlji, Indiani, 
Ohiu in M ichiganu; prav tako v lukah New 
Yorka, Philadelphie, New Orleansa in San 
Francisca. N ajdete jih  na panamskem bro- 
dovju, na brazilskih plantažah in argentin­
skih pamipasih, v  rudnikih Bolivije, v Chilu 
in  Peruju. V A vstraliji so zaposleni po rud­
nikih, tovarnah In gozdovih. Na Novi Zelan­
diji so priznani tovarniški delavci, ribiči in 
v rtn arji. Našega človeka najdeš celo na 
»krajnem  severu in jugu Afrike, v deželah 
Male Azije in Daljnega vzhoda. Zelo veliko 
naših  izseljencev je tudi v državah zahodne 
Evrope: Franciji, Belgiji, Holandiji in Za­
hodni Nemčiji.

Obkrožimo na kratko ta veliki »vet, de­
te ta , k je r žive naši ljudje. Poglejmo bežno 
v n jih  življenje, misli in s r c a . . .

AMERIKA, A M E R IK A ...
Sanje o obljubljeni Ameriki, ki ao nekoč 

ohrabrile naše ljudi za veliko pot onkraj 
m orja, ao večidel res ostale samo aanje. 
Mnogi rojaki, ki prihajajo na obisk v svoj 
»stari kraij«, znajo veliko povedati o tisti 
A m eriki, ki se še ni imenovala dežela nebo­
tičnikov, ki še ni imela modernih cest, pral­
nih strojev, televizije; o tisti Ameriki, ki ao 
Ji dali svoje mladostne sile, žulje in znoj; 
ki Jih Je pri delu prištevala med domačine, 
pri plačilu pa med tujce. Vsak izseljenec 
ima svoj roman, ki se začne s trdo, težko 
borbo za kruh, konča pa z izčrpanimi sila­
mi in velikim  domotožjem, tudi pri tistih, ki 
Jim je sreča bila bolj naklonjena. Kri ni 
voda, ne, to lahko vidite tud i Iz fotografije

Sreča J* r  tem , da imamo svoja društva, 
organizacije in  tisk. V New Yorku izdajamo 
Glas naroda, v Cllcagu Prosveto in Glas 
mladih, v  Clevelandu pa Enakopravnost. V 
naši najm očnejši organizaciji Slovenski na­
rodni podporni Jednotl, k i Je bila ustanov­
ljena že 1904. leta, je  zdaj včlanjenih 70.273 
Slovencev. Imamo 575 društev te r  k a r lepo 
prem oženje 17,188.000 dolarjev.« Njegova 
ljubezniva aoproga pa Je dodala: »Kaj pa me 
Progresivne Slovenke, ali ne delamo z vso 
pridnostjo že od 1934. leta?«

Se mnoge, mnoge druge »lovenake in Ju­
goslovanske izseljenske organizacije v Ame­
riki delajo z neumorno voljo za obstanek 
narodnostnega in kulturnega življenja in pri 
vsem tem ogromno pomagajo, moralno in 
m aterialno, »voji rojstni domovini. Knjige 
bi lahko pisali o tem. Ne bi pa mogli opisati 
tistega Izraza, ki sem ga videla na 72-letnem 
rojaku M atiji Jarcu , ko se je 20. oktobra 
letos odpeljal nazaj v Ameriko: solze in 
smeh grimasa bolečine, raskavi roki okorno 
visita čez okno v vagonu. Ko kolesa za­
škripljejo, burno dvigne roki, zakriči med 

• jokom in se s m e je . . .  »2ivela slovenska 
dežela!.. .«

V ARGENTINO SO NAS POGNALI 
ITALIJANSKI FAŠISTI

Tako Je povedal »lovenski ro jak  Franc 
K urinčič, ki se Je po osvoboditvi Jugoslavije 
vrnil v svoj rojstni kraj. Slovenska nasel­
bina 20.000 Slovencev v Argentini je  torej 
plod fašističnega škornja. »Bolje je, da ti 
tujec na tu ji zemlji reže kruh.« pravi Ku­
rinčič, »kot da ti na lastni zemlji gospodari 
tujec.«

V vsej Južni Ameriki Je okrog 250.000 
Jugoslovanskih izseljencev, od tega Jih po­
lovica živi v Argentini. Glavni centri so v 
Buenos A iresu in Santi Fe. Povratn ik  Ku­
rinčič Je pripovedoval, kako Jih je  tu jina 
razganjala po v ieh  mogočih k ra jih  in delov­
nih mestih, ni pa mogla Iz n jih  izgnaiti misli, 
da so Jugoslovani. Združevali ao ae v mno­

gih društvih. Samo Slovenci »o imeli 10
kulturno-umetT.iških društev, bolj ali manj 
naprednih, vendar z eno samo željo, da bi 
tudi njihovim  rojstnim  vasicam v zatirani 
Prim orski zasijal žarek svobode. T uje obla­
sti so zaradi tega tečkrait razpustile njihova 
društva, nekatere voditelje pa celo zaprle. 
No, končno je le prišel tisti veliki dan v 
m aju 1945. »Tri dni smo praznovali,« pripo­
veduje Kurinčič, »se veselili, peli, m anife- 
» t i r a l i . . .  Potem pa me je obvzela silna 
želja, da sam vidim, čutim In zadiham svo­
bodni zrak v osvobojeni domovini. 7.ato sem 
se vrnil s prvim i repatriiranci. Zadovoljen 
sem; zadovoljen pa sem tudi, da so mnoge 
naše poštene korenine ostale tam, ker vem, 
da bodo poleg vseh argentinskih političnih 
zmešnjav in poleg vseh jugoslovanskih po­
vojnih beguncev ostale zvesti p rija te lji in 
zagovorniki naše domovine.«

». ..IC «  NA OGNJENI ZEM LJI
Clle, ki se razteza ob obali Tihega oceana 

v dolžini 4.500 km s svojimi značilnimi Je­
zovi, s svojo posebno zeleno lepoto, poseb­
nimi ljudm i in običaji, je ena tistih dežel, 
ki je  tudi mnogim našim ljudem  rezala svoj 
mačehovski kruh. Naš človek hoče in zna 
delati, zato tudi povsod uspe. Tako je tudi 
naš ro jak  Luka Bonačič, doma iz Milna na 
Braču, dane« v Santiagu ugleden tovarnar 
likerjev. Po 41 letih je prihranil toliko, da 
je  s svojo hčerko lahko obiskal rojstno do­
movino.

V njegovem mestu im ajo rojak! »Jugo­
slovanski dom« s 400 rednim i člani, katerega 
10-letnl podpredsednik je ro jak  Bonačič, v 
upravi pa dela že 30 let. Dom je moderna 
trinadstropna stavba z dvoranam i za plea 
In prireditve, raznimi igralnicam i in zaba­
višči. V domu se zbira vse dobro in pošteno 
in si » sestanki, prireditvam i in še posebno 
s pesmijo ustvarja  košček rodnega prostora 
na tu jih  tleh. Jugoslovani »o si v Santiagu 
de Chile zgradili tudi lastno »jugoslovansko 
pokopališče« v obliki m odem e trinadstropne 
grobnice.

Izmed vseh Južnoameriških dežel »o ••  
naši Izseljenci najbolje nam estili v Cilu, 
k je r jih  danes živi več kot 40.000. Večinoma 
so posestniki, trgovci, razni uslužbenci in 
celo industrialci. Poleg Santlaga so naša naj­
večja naselja v Antofogasti, Valparaisu ia

Punta Arenaeu. Večina Jih Je dalmatinskega 
porekla, ne m anjka pa tudi Slovencev. Torej 
je  našega človeka najti tudi na skrajnem  
jugu Južne Amerike, nekje med 53. in 56. 
stopinjam i, na bogati »Tierra del fuego« — 
Ognjeni zemlji, otoku, ki ga od južnoam e­
riškega kopna delijo znana Maggellanova 
vrata. Prvi naseljenci tega otoka so bili 
Dalmatinci, ki so tja  pripluli nekako sredi 
prejšnjega stoletja. Zanimivo je, da najdeš 
v glavnem mestu Ognjene zemlje, Punta 
Arenasu, največ napisov na trgovinah, de­
lavnicah, hotelih in drugod, ki se končujejo 
na »ič«, kar potrjuje, da so domala vsi sta­
novalci mesta Jugoslovanskega porekla.

OKROG 16.00« NAŠIH IZSELJENCEV 
V AVSTRALIJI

V enem svojih pisem piše ro jak  Skllan iz 
A vstralije: »Oprostite, da pišem v ita lijan­
ščini. Po zaslugi fašizma ne znam pisati v 
m aterinem  jeziku. Gotovo veste, da sem 
Tržačan. Bil sem Izvoljen za predstavnika 
Mladih dem okratičnih Slovencev in vam s 
to sliko mojih tovarišev pošiljam iskrene 
pozdrave ob nas vseh, ki ne bomo nikdar 
pozabili, da se v naših žilah pretaka slo- 
venska kri, da smo naše drage, junaške Ju ­
goslavije sinovi. Precej smo raztreseni. Naj­
več naših ljudi živi v Perth l, Šldnejru, Boul- 
deri, Cityju, Broken Hillu in Caim su. Dobro 
delajo; vinogradniške obale reke Shwan »e 
v glavnem  ponašajo z delom naših rojakov; 
»icer pa eo največ zaposleni kot industrijski, 
rudarski in gozdni delavci. A vstralija je bo­
gata, a nas pri vsej njeni volni zebe, če 
pomislimo, kako daleč je rodni k r a j . . .«

T  DE2ELI SONCA, SFING, SLONOV 
IN MALARIJE

Letos sta obiskala domovino rojaka Josip 
Zibilič, doma iz T rpnja na otoku Pelješcu, 
in njegova soproga Slavka, doma iz Milne 
v Slov. Prim orju. Povedala sta, da tudi v 
Afriki živi precej naših ljudi. Več Jih je  v 
Južnoafriški uniji in Egiptu, manj pa po 
severnoafriških deželah. Večina so Hrvati, 
v Transvaalu je precej Črnogorcev, v Egiptu 
pa je  okrog 3000 Slovencev. Zibillčeva živita 
v A leksandriji. Lani so tam ponovno odprli 
Jugoslovanski dom; društvu predseduje ro­
jak  Zibilič. Ob alovesu iz Slovenije je  Zl-

JIh Je k a r 7000. Morali bi vzeti tople koži*«, 
da bi prodrli v skrivnost življenja naših 
rojakov na Aljaski, k jer se potijo v rudnikih 
zlata, te žlahtne kovine, ki vlada avetu. In 
kam še vse bi morali in kje še vse bi Jih 
n a š li. . .  Pa ne bodimo tako zahtevni, oglej­
mo si ra je  naše ljudi v bližini, v evropskih 
deželah, k je r jih  tudi ni malo.

IZ FRANCIJE — POSEBEN VLAK 
V DOMOVINO

V Franclji živi okrog 10.000 Slovencev. 
Prve naselbine so nastajale v mestih Mer- 
lebach-Freym ing. Bilo je le kakih 30 družin, 
kasneje pa jih je tja prišlo veliko iz West- 
falije, ker jim je življenje v prem agani 
Nemčiji postalo neznosno. Že leta 1923 pa ja 
iz zasavskih revirjev odšlo mnogo naših n -  
jakov v Francijo zaradi neuspele stavke. 
Največ se jih  je  naselilo po francoskih ru­
darskih kolonijah v pokrajinah Pas de Ca­
lais, Nord, Moselle, N iaveru in drugod. Z* 
prej so Slovenci v Franciji imeli svoja šte­
vilna društva, po drugi svetovni vojni pa *o 
se še bolj strniLi okoli svojih starih  in novih 
društev. V okolici M erlebach-Freym inga de­
lujejo zdaj jugoslovanska rudarska društva 
»Slavček«, »Sava« in »Triglav«. Prav tako 
imajo Slovenci v Aumetzu. Houdalnu, 
Creutzwaldu, Triexu, La Machi,nu in Pas da 
Calaisu svoja društva.

Kaj bi pisali o njih rodoljubju; dovolj 
bo, če povemo, da rojaki iz Francije že štiri 
leta prihajajo  na obisk v domovino s svojim 
posebnim vlakom, povprečno po 600 pot­
nikov.

V GLOBOKIH IN NEZDRATBl
BELGIJSKIH RUDNIKIH

V Belgiji živi nad 1000 Slovencev, ki ra  
večinoma rudarji, kajti domačini ne gredo 
radi v rudnike. P renevarni so, globoki in ne­
zdravi. Navpični rovi so globoki od 1000 de 

 .s

Rojak Stanko Grom na delu a svojimi črnimi p rija te lji v Tanganjiki

»TAKSNI SMO TAKSNI TAKŠNI SMO TAKSNI SMO TAKSNI •

V pičlih  d veh  m esecih  —  3000 dopisom U speh  popoln, » sa j kar se t i le  količine. V ečidel so to  bolečine in  b o le « -  
ivu jc- ki za  pisca, ver ja m em o , niso m a len ko stn e  — brez stanovan ja  je , m ora l je  s ta ti vso dolgo vožn jo , nekd o  ga je  ope- 
haril za tisočah, drug i u ž a l i l . . .  No, p a  to  še gre. Im am o  nam reč še drugo vrs to  dopisovalcev, ki n a  v sem  sve tu  ne  
vid ijo  nič opisa vrednega , pa  bi le rad i dobili nagrado. In  si izm islijo  dogodek brez da tum a , brez kra ja , sk ra tk a  dogo­

dek, k^ tlv^ ise^ ° - pa m oram o za p isaH> da tožbe dosle j še nism o im e l L T r i nerodnosti so bile pa le : prva , ko je  n eka  
d ija k in ja  po sili spravila  K m e tijsk o  zadrugo na Č rnem  vrhu  » zvezo  z n e k im  žu p n iko m  druga, ko sm o o b javd i, da je
rodila n eka  le n a  v  v e ž i R ia, nam esto  v  v ež i h iše  n a s p r o t i  Ria. T ore j na j si stanovalci le -te  lu. e ta  nejo pero  za
k lo b u k i T re tji p rim er se tiče nekega  k m eta  blizu D om žal, ki je  ta ko j p o h ite l k  a d v o k a tu . . .  Seveda , p riza d e ti lahko

m h teva ^d o ka ^  r a n i c e ^  ^  pritoin(J  in , f anca> za to  so druge  poti. R ada pa  bi z d robn im i, a  zn ač iln im i dogodki
pričala o lju d eh  im kra jih , o sončnih , pa  tu d i senčnih  s tra n eh  našega vsakdan jega  ž iv ljen ja .

IN  N IC  M A N J JU N A ŠK I M IL IČ N IK  
To pa  je  S lavko  S tru ce lj te M aribora. R ešil je  p r i Du­

p lek u  Iz D rave  m oža, ki je  v obupu skočil v  reko, in  ga 
p rep riča l, d a  m ora  ie  živeti in  d e la ti za d ruž ino , za  o troke.

»SAMO PO OSVOBODITVI!«

PR IJE T N O  S 0 2 IT JE

sšfi

a

M

Ni p rije tn o  s tan o v a ti pod 
isto  streho , če se l ju d je  ne  
razum ejo . P ra v a  m&ra p a  je, 
če p ris iljen o  ž iv ita  sk u p a j za ­
konca, k i ju  je  sodišče že pred  
le tom  d n i ločilo. A p rav  s t r a ­
hotno, če  ločen i mož še zm e­
ra j  m isli, d a  lah k o  iz v ršu je  
del svo jih  n am išljen ih  zakon ­
sk ih  p rav ic , tis tih  nam reč , ki 
n a j bi m u dovo ljevale  ženo in 
o tro k e  p re tep a ti, k o t je  to  n e ­
k je  v  . . .

R ešitev  b i b ila  pač novo s tan o v an je , to  p a  zav ist le  od 
n a jv iš je  sile — od s tan o v an jsk eg a  u rad a .

JU N A Š K I N IK O LA

T ak e  p rav ijo  zd a j N ikoli G uštinu , de lavcu  novom eškega 
»P ionirja« , ki p o stav lja  v  G rad acu  v B ell k ra jin i nov m ost 
čez L ahin jo . V rgel »e je  nam reč  v m otno, deročo  vodo in 
iz n jen e  g lob ine rešil dom ačina  V ik to rja  A vseca, k i se  Je bil
p rev rn il s čolnom , a  ni m ogel iz p la v a ti

G ospodin ja  M. S. je  b ila  že v  osm em  m esecu  n o sečn o s ti 
pa  je  p rosila  na  lju b ljan sk em  trg u  m esa rja , n a j j i  postreže
izven  v rs te . D obila je  ta le  pouk:

»Gospa, t a k e  so im ele  p rednost ta k o j po o sv o b o d itv i
zdaj pa  teg a  n i več!«

OD KOD JE  DEDEK M RAZ

H čerk ica  p riteče  k  m en i in  
v p ra ša : »Ali je  p red  vo jno  res 
nosil M iklavž?«

S kora j jo k a je  m i je  p rav ila , 
da  ji je  sosedovo B eba pove­
dala , d a  so ded k a  M raza »pri­
vlekli«  partifcani. P o to laž ila

sem  Jo, če* d a  Je b il dedek  
M raz tu d i  h ra b e r  p a rtizan  te r  
da  im a  vse  o tro k e  enako  rad.
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«  TAKŠNI SMO TAKŠNI SMO TAKSNI SMO TAKŠNI SM OTAKŠNi SMO TAKŠNI SMO TAKSNI SMO TAKSNI •

bllič pisal Slovenski izseljenski m atici med 
ostalim  tudi:

» . . .  pri vas Je vse. prav  vse kakor pesem, 
pa naj bo to na zasneženem Vršiču, na ze­
lenem Pohorju, v Kamniških planinah ali v 
domovini hm elja — prelepi Savinjski dolini, 
v tovarni ali kmečki hiši, vse, prav vse je 
pri vas prelepo — je pesem. Silno se vese­
lim, da bom lahko svoje vtise posredoval 
našim ljudem  v Egiptu, ki ne poznajo lepot« 
in napredka naš« dežele.«

»KVVA M A M A ...«
»Mpamnda. 5. IX. 55. Moj delovni okraj 

je  25 km v diam etru, moja delovna moč 350 
črncev, pet kamionov In džip te r  moja slo­
venska žilavost,« piše ro jak  Stanko Grom 
lz T anganjike v Vzhodni Afriki. »Afrika je 
Afrika,« piše dalje, »in kdor prebije v njej 
več let, tega več ne izpusti. Sklepam, da 
bom tudi jaz končal tu  med svojimi črnimi 
prija te lji in prav nič me ne vleče od tod, 
k ljub  m alariji, ki se me vsako leto lju ­
beznivo spomni. Tudi naše slone, žirafe in 
kače ljubim , in vse te čudne ptice, ljubim  te 
gozdove in divjaške pesmi — a priznati mo­
ram. ko prisluhnem  pesmi lesa, večkrat m i­
slim: le kako v domačih gozdovih pojo se­
k i r « . . .  A kaj hočem, tu sem; no, in po­
zdrav: Kwa mama. Saalam  miugl. Gwana 
Gromu

IN K JE SE V S E ...
Spet isto; bilo bi treba pisati knjigo, da 

bi povedali vse o naših ljudeh po svetu. 
Posebno poglavje bi govorilo o Jugoslovanih 
v Kanadi, k je r jih  je  okrog 20.000 v Torontu, 
Windsoru, Hamiltonu, Sudburyju, K irkland 
Laku, M ontrealu in drugod. Morali bi k slo­
venskemu rojaku Zebretu v Quernavaco v 
Mehiki, da bi slišali originalno Mamo Jua- 
nito. Morali bi obiskati 20.000 Jugoslovanov 
v Braziliji, da bi sl ogledali kavne plantaže, 
morali bi k naši ro jakinji Jožici Kofinke v 
Venezuelo, ki nam piše. kako zelo, zelo rada 
bi »pet videla kepico snega. Ogledali bi sl 
tržnico v glavnem m estu Nove Zelandije 
Aucklandu, k je r so naši farm arji največji 
t« najštevilnejši dobavitelji zelenjav«, saj

Sin slovenskega rudarja  Radiča v Giraum on- 
tu (Francija) z največjo harm oniko na sveta 

(1,80 m visok« In 76 kg težka)

1400 metrov. Ta dežela «1 Je pa ustvarila
dokaj močno industrijo posebno po prido­
bitvi kolonije Kongo. K er dotedanji rudniki 
nleo več zadoščali potrebam, so odpirali no­
ve, za katere pa ni bilo dovolj domače de­
lovne sile. Tako je  tujec, in tudi naš človek, 
tam lahko našel kruh; p rav  tako lahko pa J« 
izgubil svoje zdravje, saj norm alen človek 
v tistih  nezdravih rudnikih zdrži največ 20 
let. V tolikih letih pa se pljuča zamaš« s 
prahom in delavec je odpuščen aU  upokojen 
zaradi silikoze. . .

Lani se je vrnil iz Belgije v domovin« 
rojak Ivan . . .  Komaj štirideset let ima. pa 
sem ga vprašalla, kaj bo začel tukaj. Pogle­
dal me Je z velikimi žalostnimi očmi. Ciga­
reta mi je  padla iz rok, pa je dejal: »Ali n« 
vidite, da vam ne morem pobrati cigaret«, 
sploh se ne morem »kloniti, n iti glave ne.« 
Sele nato sem  ga bolje pogledala. Stal J« 
ravno kot palica, n« levo ne desno ni mog«l 
obrniti glave. »Veste, kopal sem. kopal r  
tako majhnem  prostoru, kolikor ga Je tu - 
kajle pod mizo. Po cele ure, ta prekleti bel­
gijski p rem o g .. .»  On pa mu j« fritopal 
zdravje in zdaj Je prišel domov, da sl po­
zdravi svoja izčnpano telo in razbolelo src«.

MED MLINI NA VETE* . . .
Cvetoči tulipani in m lini na veter to rav*. 

ro v i. . .  to J« Holandija, vse drugo pa sama 
pusta ravnina, tako mi Je povedal mladi 
rojak Oskar Jakelj, ko je  prišel prvič v do­
movino na obisk. Ko pa Je prišel drugič, to 
j« bilo letos, Je dodal: »In grobovi, gro­
bovi .. .  Tudi moj oče Je umrl za sdlikozo.« 
O skarju je  komaj 22 let, pa ga že neusm ilje­
no trga v rokah, ker vse noči dela v mokri 
Jami, in kašlja . . .  P reživljati mora m ater in 
sebe, kakor drugi. Okrog 1000 Slovencev sl 
tako služi k ruh v Holandiji. Niso lačni, n«. 
niti žejni, ne goli ne bosi; to povedo — a 
lepo Jim ni. Morda le nekaterim , ki so imeti 
srečo, in so uspeli v trgovini ali obrti, pa 
ie  tistim , ki so poteptali svojo čast, zatajil* 
svojo kri. Tudi taki so, Je povedal Oskar. 
»To so oni begunci, b e l i . . .  a ne bodo nič 
opravili.« Oskar Je letos pripeljal na oblak 
v Jugoslavijo dva holandska delavca — mla­
dinca, ker jima je hotel pokazati domovino 
svojih staršev v pravi luči. Vrnili »o ra 
zadovoljni, presenečeni. W!lli in John bosta 
povedala, k a r O skarju niso verjeli, in mlada 
nova Jugoslavija sl bo pridobila novih pri­
jateljev  v H eerlenu in H eerlerheld«.

TAMKAJ V W E S T F A L IJI...
V Nemčiji, zlasti v We«tfal!Jl J« ««t*l 1« 

le  m ajhen del nekdaj velike in aktivne na­
selbine, ki Je imela mnogo »vojih dručtev. 
P red  drugo svetovno vojno Je štela 40.000 
Slovencev. Zaradi vojnih razm er pa »o »• 
naši rojaki razselili po drugih državah. Da­
nes ni tam nobenega slov. izseljenskega 
društva. Im ajo pa nekaj aktivnih rojakov, 
ki vsako leto organizirajo skupinski obisk v 
rojstno domovino. Vodi ga naš napredni ro ­
jak  Franc Čebin iz Homberga k ljub  svojina 
70 ietim : »Tamkaj v W estfaliji kopljemo, ri­
jemo v zem ljo . . .  črno zlato nam daj« 
kruha, a ne daje nam ljubezni in m iru — 
zato se vsako leto vračam o v »voje gnez­
do. ..«

In tudi to še ni vse. Res smo le v nagli«!
obšli dežele, k je r žive naši ljudje, In re* 
samo bežno pogledali v njihova srca, a  
vendar z dobro voljo ln za skromen dokaz, 
da jih  nismo ln ne bomo pozabili, in v do­
kaz, da nas niso pozabili.

Vera Petkovič-Valenct 

h T T i i  Št r a n  e
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NA ZID OBEŠENE FLUO­
RESCENČNE CEVI SE 
PRIŽIGAJO BREZ VSA­
KIH 2IC. NAPRAVA JE 
NAMENJENA RAZISKA­
VAM NAJNOVEJŠIH RA­
DARJEV — VAZNO JE 
NAMREČ VEDETI, KA­
KO DALEČ OD RADAR­
SKIH ANTEN MORAMO 
UMAKNITI ELEKTRON­
SKO OPREMO IN EKS­
PLOZIVNI MATERIAL

■

Vulkansko paro vodijo po Številnih ceveh kar nad cestami, kot 
kaže naša slika.

ThmMeks

O d  d r u g e  d i v j a d i  s o  v  /V  
Im l e  t e  J e  k u ž n a  bode®  
s k o r a j  p o p o ln o m a  iz t r e b i l« .

■

® » e n e  ta a s t t?  Se d o lg o  n e !  L a h k o  sl sicer 
P r e d s t a v l j a m o ,  d a  s o  n a š e  k o s a  t o g e  i n  g ib -  
iH v e . n e ik a lk šn o  j e k l e n o  o g r o d j e  n a š e g a  t e l e s a ,  
t o d a  d a  s o  l e n e  ald m r t v e ,  š e  d o lg o  n e l  S o d i jo  
m e d  n a j b o l j  u p o r a b l j a n e  o r g a n e  n a š e g a  te le s «  
V  s e b i  n o s i jo  p r a v e  to v a r n e ,  k i  p r o ta  : |a j o  
r d e č a  t n  b e l a  k r v n a  t e l e s c a  p o  24 u r  n a  d a n  
V s a k o  m i n u to  o d m r e  v  n a š e m  t e l e s u  leo  m i l i ­
j o n o v  r d e č i h  k r v n i h  te le s c .  N a š e  k o s t i  p a  j i h  
n a d o m e s t i j o  z  m l a d im i ,  z d r a v i m i  c e l i c a m i  in  
n a «  ta ik o  r e š i j o  a n e m ič n e  s m r t i .  C e  zgubo  te lo  
p o l  l i t r a  k r v i ,  p o t r e b u j e  k o s t n i  m  o z  e k  6 d o  8 
t e d n o v ,  d a  n a d o k n a d i  i z g u b l j e n a  k r v n a  te le s c a

T o d a  k o s t i  i m a jo  š e  d r u g e  v a ž n e  o d g o v o r ­
n o s t i :  p r o i z v a j a j o  b e l a  k r v n a  t e le s c a ,  k i  s e  b o ­
r i j o  v  n a š e m  te l e s u  z  I n te ik c l ja m l ,  t e r  s o  h k r a t i  
s k l a d i š č e  z a  r e z e r v n o  h r a n o .  V s v o je m  m o z g u  
k o p ič i j o  m a š č o b e  tn  p r o t e i n e  z a  s la b e  č a se . 
S k o r a j  v e s  t e l e s n i  k a l c i j  in  f o s f o r  j e  s k r i t  v  
k o s t e h .  K a ilc lj J e  p o t r e b e n  z a  s t r j e v a n j e  k irv i za 
b i t j e  s r c a .  k r č e n j e  m i š i c  i n  d e l o v a n j e  ž iv č n e g a  
s ls t ju n a .  P o  z a p le t e n e m  a v to m a i t ič n e m  s i s te m u  
ae  k a l c i j  iz  m le k a ,  kd s m o  g a  p o p i l i  d a n e s  o d ­
la g a  v  k o s t i .  I z lo č a  p a  s e  iz  n j i h  k a l c i j  k i  s e  
Je v n j i h  n a b r a l  p r e d  t e d n o m  a l i  le to m .

P R A V A  T E H N IČ N A  M O J S T R O V IN A

Stadij z  r a d i o a k t i v n i m i  I z o to p i  n a m  j e  še  
ooJJ r a z s v e t l i l  n e n e h n o  d e l a v n o s t  n a š ih  k o s t i  
» i  p r e d  n e d a v n im  J e  s v e t  z v e d e l  z a  u s p e š n e  
n o v e  m e to d e  z d r a v l j e n j a  p o š k o d o v a n ih  k o s t i .

Č lo v e š k o  t e l o  tona  o k r o g  206 k o s t i .  Š te v i lo  s e  
n a m r e č  r a z l i k u j e ,  p r i  o t r o k u  im a m o  33 v r e t e n c  
v  h r b t e n i c i ,  p r i  o d r a s l i h  p a  s e  s p o d n ja  v r e t e n c a  
z a r a s t e j o  t a  t v o r i j o  k r i ž n i c o  In  t r t i c o  — ta k o  
o s t a n e  l e  š e  26 v r e t e n c .  T u d i  š t e v i lo  r e b e r  j e  
r a z l ič n o .  M o r a lo  b i  j i h  b i t i  s i c e r  12 p a r o v ,  to d a  
n r n o g o  l j u d i  jd h  im a  s a m o  11 a l i  p a  c e lo  13.

Z a  t e h n i k a  j e  č l o v e š k o  o k o s t j e  n e p re k o s l jd jv  
v z o r  g r a d n j e .  V s a k  d e l  t e g a  o k o s t j a  u s t r e z a  
» v o j!  s p e c i f i č n i  n a lo g i .  M o ž g a n e  n a m  v a r u j e  
l o b a n ja ,  k i  J e  d e b e l e j š a  ln  t r š a  n a  n e v a r n i h  
m e s t ih ,  k o t  n . p r .  n a  t e m e n u .  V r e t e n c a  v a r u ­
j e j o  h r b t e n i č n i  m o z e g , n e n a v a d n o  o b č u t l j i v  ln  
ž i v l j e n j s k o  v a ž e n  ž iv č n i  c e n t e r .  H r b t e n i c a  Im a  
oello s v o je  l a s t n e  a m o r t i z e r j e ,  p lo š č i c e  Iz  p r o ž ­
n e g a  a p n e n c a  m e d  p o s a m e z n im i  v r e t e n c i .  N o ž n e  
k o s t i ,  k i  m o r a j o  p r e n a š a t i  v s o  te ž o  tol n a j h u j š e  
» u n k e .  s o  v o t l e  -in s e  p o t e m ta k e m  d r ž ' j o  t r d n o ­
s t n e g a  p r a v i l a ,  d a  j e  v o te l  s t e b e r  m o č n e jš i  k o t  
p o ln  J i s to  te ž o .  C e  p r i m e r j a m o  k o s t i  p o  težil 
l  j e k lo m ,  s o  m o č n e j š e  0(1 j e k l a .  N j ih o v o  k o n -  
• b r u k c l io  l a h k o  p r i m e r j a m o  z  ž e le z o b e to n o m .

S t r u k t u r a  k o s t i  j e  d v o jn a :  p o r o z n a  ln  k o m ­
p a k t n a .  V s a k a  k o s t  im a  o b e  v r s t i  k o s t i .  K o m ­
p a k t n a  t v o r i  t r d o  z u n a n jo  p la s t ,  p o r o z n a  p a  
n o t r a n j o ,  k i  o b d a j a  s l a b o t n o  tk i v o  k o s tn e g a  
m o z g a ,  ž iv c e  in  k r v n e  c e l ic e .

K o a tl  r a s t e j o  z  i z lo č a n j e m  n o v e  k o s tn e  a u b -  
» ta n c e  ofo stari. Ce se kost p r e l o m i ,  prične vsak 
te m e d  p r e l o m l j e n i h  k o n c e v  rasti ln  nadde, .ko t 
d a  bi ga v o d i l e  n e v i d n e  n i t i ,  p o t  do drugega. 
T o  s p o jn o  tk iv o ,  k i  J e  n a j p r e j  m e h k o ,  s č a s o m a  
p a  m in e ra l!,ta ln a , s e  s t r d i  l n  k o n č n o  s p r e m e n i  v  
p r a v o  k o s t .

» Ž E B L J I«  D E L A J O  C U D E 2 E

D e  n e d a v n e g a  s o  b i l e  n e k a t e r e  k o s t n e  p o -  
f c o d b e  s m r t n o  n e v a r n e .  Z a  s t a r e j š e  l j u d i  j e  p o ­
s t a l  m a v č n i  z a v o j  p r a v a  k r s t a  iz  m a v c a .  T u d i  
o t r o k o m  s o  m e s e c i  v  p o s t e l j i ,  k j e r  s o  m o r a l i  
m itaovaitl z a r a d i  p o š k o d o v a n ih  k o s t i ,  p o g o s to ­
k r a t  p o v z r o č i  s t o l n e  t e l e s n e  o k v a r e .  N a p r e d e k  
v  o r t o p e d i j i  p a  J e  p r in e s e i  s v o je .

E n a  p r v i h  n o v ih  s m e r i  z d r a v l j e n j a  p o š k o d o ­
v a n i h  k o s t .  j e  b i l a  p r i t r d i t e v  p lo š č e  lz  g o v e j e  
k o s t i ,  k i  s o  j o  p r i t r d i l i  č e z  m e s t o  p r e l o m a  z 
v i j a k i ,  n a r e je n im i!  p r a v  t a k o  iz  k o s t i .  S č a s o m a  
Je  te lo  o b o je  a b s o r b i r a l o  T a  m e to d a  J e  b i l a  
s i c e r  p r iv l a č n a .  I m e la  p a  j e  h u d o  n a p a k o :  g o ­
v e j e  k o s t i  s o  b i l e  p r i k l a d n e  z a  m a n j š e  p r e l o m e ,  
t o d a  b i le  s o  p r e s l a b o tn e ,  d a  b i d o v o l j e v a l e  p a ­
c i e n tu  z z lo m l j e n o  n o g o  z a p u s t i t i  p o s t e l j o  t a  
h o d i t i .

Z a to  »o p o t r e b o v a n  b o l j š i  m a t e r i a l .  Ta n a j  
b i b i l  m o č a n  l n  n e  b i s m e l  b i t i  p o d v r ž e n  v p l i ­
v o m  t e l e s n i h  s o k o v .  N a š l i  s o  n e k a j  p o s e b n ih  
k o v in s k ih  z l i t i n  t n  n e k a j  v r s t  n e r j a v e č e g a  j e k l a ,  
k i  s o  t e m  z a h te v a m  š e  k a r  u s t r e z a l e .  B ile  so  
ta lk o  m o č n e ,  d a  s o  d o v o l j e v a l e  u p o r a b o  z lo m ­
l j e n e  n o g e  s k o r a j  n e p o s r e d n o  p o  p o š k o d b i  t a  
v č a s ih  J ih  J e  m o g o č e  p u s t i t !  v  te le s u .

P r e c e j š e n  p r e o b r a t  s e  j e  p o k a z a l  v  d r u g i  s v e ­
to v n i  v o jn i ,  k o  s o  z a č e l!  z » ž e b lje m «  s p a j a t i  
k o s t! ,  k o t  j e  n . p r .  s t e g n e n ic a .  P o  o b ič a ju  p o ­
m e n !  z rn o ] ,le n a  s t e g n e n ic a  t u d !  p o  6 m e s e c e v  
l e ž a n ja  v  p o s t e l j i  z u t e ž m i  d,n m a v c e m .  P o g o s to  
p r !  t e m  sk ifep t o t r d i j o  in  p a c i e n t  p o s t a n e  in v a ­
lid . P o  n o v i  m e tod '1  o d p r e j o  z g o r n j i  d e l  s t e g n e ­
n ic e  im i z p r a z n i j o  k o s t n i  m o z e g . N a to  v lo ž i jo  
k o v in s k o  P a l i c o ,  o d g o v a r j a j o č e  d o lž in e  d e b e i l -  
n e  ln  k r iv i n e .  S  t e m  » ž e b lje m «  l a h k o '  p a c i e n t  
v s t a n e  in  s h o d i  ž e  p o  n e k a ]  t e d n i h .  P o  p r v o t n i h  
u s p e h ih  s s t e g n e n i c o  so  t o  m e to d o  p r e i z k u s i l !  
z u s p e h o m  t u d i  n a  s p o d n j ih  k o s t e h  n o g , n a  
p o d p l a t n i h  k o s t e h  t a  c e lo  n a  k o s t e h  r o k  ta  
p r s to v .

S K L E P N E  G L A V IC E  IZ  P L A S T IČ N IH  S N O V I

N a s le d n j i  u s p e h  o r t o p e d i j e  Je  m e d e n ic a ,  p o ­
š k o d o v a n a  z a r a d i  b o le z n i  ato z l o m l j e n a  p r i  p a d ­
c u .  S e  p r e d  10 l e t i  j e  z lo m i j  e n  k o lk  p o m e n i l  
s m r t  z a  s t a r e j š e  l j u d i .  M e s e c i  l e ž a n ja  v  p o s t e l j i  
p o v z r o č e ,  d a  s e  k o s t n o  tk i v o  p o č a s n e j e  iz lo č a ,  
d a  p o s t a n e jo  s t a r e  k o s t!  t a n k e  in  k r h k e ,  p o g o ­
s to  p a  s o  n e z a d r ž e n  v z T o k  z a  p l j u č n i c o  t a  d r u g e  
n e v a r n e  b o le z n i .

P r i  m n o g i h  p o š k o d b a h  k o l k a  J e  p r e l o m  t a k ­
š e n .  d a  s e  o d llo m i t u d i  s k l e p n a  g la v ic a  s t e g n e ­
n ic e .  Z  ž e b l je m  iz  n e r j a v e č e g a  J e k la  j e  m o g o č e  
p r i t r d i t i  g la v ic o  n a z a j  n a  s p o d n j i  d e l  s t e g n e ­
n ic e .  Z e  to  j e  p o m a g a lo ,  d a  j e  l a h k o  s h o d i lo  
n a  s t o t i n e  l j u d i  p o  n e k a j  t e d n ih .

P o z n e j e  s o  t o  m e to d o  iz b o l j š a l i  « s k o d e l i c o  
iz  n e r j a v e č e g a  J e k la  a l i  d r u g e  k o v in e ,  k i  s e  J e  
te s n o  p r i l e g a l a  s k l e p n i  g la v io i  s t e g n e n ic e .  T o d a  
t u d i  t o  š e  n i  bdilb d o v o l j .  Z d r o b l j e n e  g la v ic e  
n i  .biilo m o g o č e  o z d r a v i t i .  T e d a j  s o  F r a n c o z !  p o -  
s e g l i  p o  u m e t n i  s M e p n i  g lta /v id  Itz p l a s t i č n e  s n o -  

®° 3 P o s e b n im  » trn o m « . i<ji 9 0  g a
zajDMi v  v o t l o  s te g n e n ic o .  Ba<je s o  fcaJko d,o<segJl 
80 o d s t o t k o v  o z d r a v i t e v ,  Jkar j e  z *  p r e j  n e ­
o z d r a v l j i v o  s t a n j e  i z r e d e n  u s p e h .

Vem. o r to p e d s t a l  u s p e h  J e  t u d i  konfcpofta ** ------   uoijojvaoUM, J
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Vulkan žene
lokomotive

Ker »mo ae že navadili ce­
niti vso naravo s konjskimi 
močmi in kilovati, nas ne sme 

presenetiti, da so ljudje, ki 
Jim Je v mislih samo racio­
nalizacija, prišli do ideje, iz­
koristiti vulkanski izbruh kot 
vir energije. Ne sicer dobe­
sedno, vendar so v Ita liji in­
ženirji In tehniki uspeli ukro­
titi vsaj del vulkanske ener­
gije in ga Izkoristiti v pro­
metni tehniki. Njihov izum 
pa Ima prednost pred prvotno 
zamislijo — ni potrebno ča­
kati na izbruh vulkana, po­
trebno energijo lahko najde­
mo že v razm erom a mirnih 
plasteh pod vulkanom, k je r 
se žareča magma hladi in s tr­
juje. P ri tem so sprošča vod­
na para in išče pod strahot­
nim pritiskom pot na prosto.

V Toscani ae že, kar pom­
nijo ljudje, dvigajo lz ze­
meljskih razpok s borovo 
kislino nasičene pare vulkan­
skega izvora. Ze v 19. stoletju 
se prišli prvič na misel, iz­
koristiti te pare v Industrij­
ske namene. Francoska dru­

žina Larderel Je pričela te ­
daj graditi potrebne naprave 
za pridobivanje boraksa lz 
par (področje je dobilo ime 
Lardereilo, ki se je ohranilo 
še do današnjih  dni). K tem u 
pa so tu in tam poizkušali 
izkoristiti te pare kot v ir 
energije. Ob prelomn prejš­
njega stoletja je  stekel prvi 
parni stroj, gnan od no tra­
njih  sil zemlje. Razvijal je 
35 konjskih moči.

Po drugi svetovni vojni so 
začeli Ita lijan i naglo širiti 
omrežje parovodov po Tosca­
ni. Toda niso zadovoljni z 
gradnjo samo tam, k je r »o 
bili naravni izvori, marveč so 
ponekod vrta li tudi od 200 do 
300 m etrov globoko, da so 
prišli do zalog pare, ki so jo 
potrebovali za turbine in ge­
neratorje. 8amo Lardereilo 
daje danes 200.000 kilovatov, 
vse vulkanske naprave pa 300 
tisoč, k a r p redstavlja 85 od­
stotkov celotne energijske po­
trošnje italijanskih  železnic 
— seveda električnih. Ce se 
peljete torej po italijanskih

progah. Je zelo verjetno, da 
vas prevaža moč vulkana, ki 
bi sicer uhajala v zrak, pa so 
jo pam etne roke zajezile In 
zasužnjile, da jim  opravlja 
koristno delo.

š č e n j a  k o s t i .  P o  n d k a ite r l ih  b o le z n ih  — p o s e b n o  
o h r o m e lo s t i  — l a h k o  z a o s t a n e  r a s t  e n e  n o g e  
p r i  o t r o k u .  K i r u r g i  so  Iz p e l ja n i ž e  v e č  v r s l  z a ­
n im iv ih  o p e r a c i j ,  s k a t e r i m i  j e  m o g o č e  p o d a l j ­

š a l i  z a o s t a lo  n o g o  t u d i  d o  2 c m , t o d a  t e  p r v e  
o p e r a c i j e  s o  b i l e  s p r v a  z e lo  b o le č e  t a  s e  n i s o  
v s e le j  p o s r e č i le .  Z a to  s o  s e  zd rav m iik ! r a j e  lo t i l i  
n a s p r o t n e  o p e r a c i j e :  u s t a v i t v e  r e š č e n j a  z d r a ­
v e  n o g e .  N e k a t e r i  s o  z a to  u p o r a b i l i  p o e e b e n  
c e p ič  v  d e l u  k o s t i ,  k i  r a s t e .  D r u g i  s o  p a  v  t a  
d e l  z a b i l i  ž e b e l j  iz  n e r j a v e č e g a  j e k l a .  T o  Je  
r a s t  z a d r ž a lo ,  p o z n e j e  p a .  k o  s o  k o v in s k i  d e l ­
č e k  o d s t r a n i l ! ,  s e  j e  l a h k o  p r i č e l a  z d r a v «  
n o g a  s p e t  n o r m a ln o  r a z v i j a t i .

R E Š IL N A  T R A N S F U Z IJ A
K o s t!  p a  p r i č e n j a l o  I g r a t i  t u d i  v a ž n o  vlogo 

v z d r a v l j e n j u  n a j r a z l i č n e j š i h  b o le z n i .  P o g o s to  
z a v ls i  n a š e  ž i v l j e n j e  o d  t r a n s f u z i j e  k r v i  a l i  d r u ­
g ih  t e k o č in .  V č a s ih  s o  v e n e  z a  t a k š n e  t r a n s f u ­
z i j e  n e u p o r a b n e .  P r i  s l a b o t n i h  n o v o r o j e n č k i h  s o  
p r e m a lo  r a z v i t e ,  d a  b i  j i h  l a h k o  n a š l i ,  p iri 
o p e k ld m a h  s o  l a h k o  p o š k o d o v a n e ,  p r t  h u d i h  š o ­
k i h  s e  s k r č i j o ,  V  v s e h  t e h  p r i m e r i h  J e  l a h k o  
e n a  s a m a  r e š i t e v :  v b r i z g a t !  k r i  v  k o s t n i  mozeg. 
T o d a  d o  n e d a v n e g a  J e  t a  p r o c e s  z a d e l  n a  sko­
r a j  n e p r e m o s t l j i v o  z a p r e k o :  ig le ,  z a b o d e n e  v 
k o s t ,  s o  p o g o s to  p o v z r o č i l e  v n e t j a ,  a l i  p «  »o 
s e  z a m a š i l e  s k o s t n i m i  d r o b c i .

Z d a j  j e  m e d ic i n a  r e š i l a  t u d !  to. V  votli Ig l i  
j e  š e  m a n j š a ,  v r t e č a  s e  ig l a  z  zo lbm l. Ce p r i ­
t i s n e m o  igilo  o b  k o s t .  s e  p r i č n e  n o t r a n j a  I g la  
v r t e t i  t a  I z r e ž e  liz k o s t i  m a j h n o  o k r o g lo  p lo ­
š č ic o  P o te m  z a b o d e m o  I g lo  s k o z i  n a s t a l o  o d p r t i ­
n o  in  t r a n s f u z i j a  s e  ia h lk o  p r i č n e .  V s a  o p e r a c i j a  
t r a j a  k o m a j  d v e  m i n u t i .  N a  B a n s ik e m  uvajajo 
t o  n o v o  m e to d o  z  v e l i k i m  u s p e h o m  i n  s o  JI  le 
v  p e t i h  p r i m e r i h  I z m e d  t i s o č  sledile komipll- 

■ V artd e .
N o v a  o r t o p e d s k a  s r e d s t v a  zdravijo ž e  številne 

k o s t n e  d e f o r m a c i j e ,  k !  s o  b i l e  do v č e r a j  še ne­
o z d r a v l j i v e ;  č o lk a s to  n o g o , p r e v e č  ukrivljeno 
h r b t e n i c o ,  o d v z e to s t .  b o le z n i  mozga k o s tn e  
b u le .

Z a  n a s  p a  k o s t i  n e n a d o m a  n i s o  več MM, 
m ir tv l d e l i  n a š e g a  t e l e s a ,  k i  b i  u t e g n i l i  zanimati 
s a m o  a n a to m e ,  a m p a k  ž iv e  s k r i v n o s t i ,  r a z k r i t e  
v n a j n o v e j š i h  m e d i c i n s k i h  p r e i s k a v a h .

Kenguruji izumirajo
V  J u ž n i  A v s t r a l i j i  s o  v  z a d n j i h  l e t i h  p o s t r e ­

l i l!  a l i  v  m r e ž e  p o lo v i l i  b l f a u  p o !  m i l i j o n «  
k e n g u r u j e v ,  n j i h o v e  k o ž e  p a  v  g l a v n e m  iz v o ­
z i l i  v  A m e r i k o .  K e n g u r u j e v e  k o d e  p r e d e l a j o  v  
t r p e ž n o  u s n j e ,  s  k a t e r i m  t a p e c i r a j o  a v t o m o b i l e ,  
lz  n j i h  i z d e l u j e j o  m e h k e  č e v l j e  t n  r a z n o  g a ­
l a n t e r i j s k o  b la g o .  A v s t r a l s k a  v l a d «  r a z m i š l j a  
o  l o v o p u s tu  z a  k e n g u r u j e ,  k e r  o b s t a j a  n e v a r ­
n o s t ,  d a  b o d o  t e  l e p e  ž iv a l !  p o v s e m  I z t r e b i l i .

■o v  A v s t r a l i j i  le  š e  k u n c i  
m i f c a o m a to z a  ž e

Samo za močne živce...
n o v  Šp o r t , k j e ? s e v e d a  v  a m e r l k l
NEKI ARTIST V KALIFORNIJI JE NAPRA­
VIL VELIKEGA ZMAJA, OBESIL POD 
NJEGA CIRKUŠKI TRAPEZ IN SE PUSTIL 
VLEČI Z MOTORNIM ČOLNOM S HITROST­
JO DO 70 KILOMETROV NA URO, TAKO 
DA SE JE  ZMAJ DVIGNIL TUDI PO 30 
METRROV VISOKO. BTART TEGA NENA­
VADNEGA POLETA JE  NA NAVADNIH 
VODNIH SMUČEH, PRISTANEK PA — 
SKOK NA GLAVO. NOVI ŠPORT JE DOBIL 
PRECEJ LJUBITELJEV, ČEPRAV SE OBLA­
STI UPIRAJO, KER JE MALCE NEVAREN. 
MORNARICA PA SE JE OB NOVEM ŠPOR­
TU DOMISLILA STARIH NEMŠKIH NAČR­
TOV O HELIKOPTERJU ZA ENEGA ČLO­
VEKA NA POGON VETRA, KI SO GA UPO­
RABLJALE NEMŠKE PODMORNICE OB 
KONCU VOJNE. IZ NOVEGA ZMAJA IN 
STAREGA HELIKOPTERJA NASTAJA ZDAJ 
NOVO OPAZOVALNO SREDSTVO AMERI­

ŠKE MORNARICE

^ o d a ljten je  fcvllčnih zapore­
dij i« preteklosti čez sedanjost 
v prihodnost z namenom, da bi 
»poznali našo bodočnost, je  že 
prastar«  metoda. Človek si je 
že od nekdaj delil svoj čas, po­
stavil njega m ejnike s prazniki 
In z zvezdnih poti določil, kako 
se bodo zanj obračale stvari. 
Človek je neomajno verjel, da 
*e pri povratku enakih ali vsaj 
podobnih konstelacij pripetijo 
enaki ali podobni dogodki.

OD STARIH EGIPČANOV 
DO DANAŠNJIH DNI

S tari Egpčani ln Babilonci so 
razvili to metodo do popolnosti. 
V njihovih zapiskih so našli 
trditve, da so za tisoče in tisoče 
le t predvideli vse, k a r naj bi 
■e dogajalo na Zemlji. Platon 
naim je zapustil poročilo, da so 
egipčanski žreci zapisa Li vse, 
k a r  s« je zgodilo v  prejšnjih  
deset tisoč letih. A leksandrijska 
biblioteka je sicer z m ilijoni 
svitkov iz papirusa vred zgore­
la že pred dva tisoč leti, toda 
v  glavnih m erah piram id naj 
bi se ohranila ključna števila 
te egipčanske skrivnosti. Na 
žalost pa so se prvotne razsež­
nosti Keopsove piram ide, ki se 
nan jo  nanaša zgornja trditev, v 
»toletjih In tisočletjih tako spre­
menile — zob časa in človeške 
roke so oglodale stranice o rja- 
žfcih spomenikov — da ni več 
mogoče točno ugotoviti, kolikšne 
«o bile njene stranice.

V cvetoči dobi antike niso 
ljudje z nič m anj veselja brskali 
po preteklosti in  ugibali o bo­
dočnosti. Ta želja se je  ohra­
nila do današnjih časov. V 
m račnem  srednjem  veku so po 
njihovih napovedih ljudje vero­
vali, da se bliža konec »božje­
ga kraljestva« in pričakovali s 
tem tudi konec sveta. Potem pa 
je zašla v Evropo egiptsko-babi- 
lonska astrologija, ki so jo 
Arabci oživili, prenovili in p ri­
krojili za tedanji čas. Spet so 
pričeli ljudje ugibati o vrem enu 
ln žetvah. Ze Plini j mlajši je 
opazil, da si topla in m rzla, su­
ha ln vlažna leta sledijo v do­
ločenem zaporedju in vplivajo 
na dobre in slabe žetve. Po n je ­
govem naj bi se vsakih sto lu­
ninih mesecev vreme ponovilo.

S pomočjo daljnogledov je 
lahko človek bolj točno ugoto- 
«1  iVMdAf fioti, Nfftfcl j« ko­

ledar s sončnimi ln luninim i 
m rki za cela desetletja vnaprej. 
Seveda so ti  koledarji vsebovali 
tudi napoved vrem ena. Po dol­
gih opazovanjih in s pomočjo 
starih astroloških metod so na­
stale osnove stoletnega koledar­
ja s prorokovanji o vrem enu in 
žetvah, ki od srede 17. stoletja 
mnogim kmetom še vedno po­
meni edini koledar.

Leta 1790 je  Anglež Malthus 
zapisal prve, pravilno se po­
navljajoče spremembe v gospo­
darstvu. V razliko od svojih 
predhodnikov pa jih  ni pripisal 
nihanju vrem ena in slabim 
žetvam, ampak socialnim vzro­
kom. Po njegovem je teh spre­
memb krivo neuravnoteženje 
med prirastkom  prebivalstva in

tovna politika ne more živeti ln 
se razv ija ti na osnovi enega 
samega karakterističnega dogod­
ka, ki se uresniči. Zato je  po­
trebna preteklost, točna karak ­
teristika dogodkov v sedanjosti 
in popolno poznanje gospodar­
ske in socialne strukture — 
konjunkture same niso nikoli 
dovolj. Samo dejstvo, da je ob 
višku velike krize leta 1932 
imela Nemčija 8 milijonov brez­
poselnih, ZDA pa celo 15 mili­
jonov, ni moglo potisniti poli­
tikov iz njihovega tira. Kon­
junkture so torej premalo. Po­
trebno je več in prvič je ta 
»več« predvidel Karl Marx.

Ni torej čudno, da so Rusi, 
preden so se lotili leta 1926 
svoje prve petletke, zaupali

Po tistem kongresu je  bilo š« 
dosti podobnih, toda v letih 1925 
do 1953 so se geologi in rudarji 
pravzaprav samo prepirali. N ji­
hove cenitve so se ločile do 
razm erja 1:10. T ransportne teža­
ve, ki so dvignile pogosto ceno 
za pet do desetkrat, so po m ne­
nju rudarjev  predstavljale ne­
prem ostljivo zapreko. Za ljudi 
so važne samo zaloge, do kate­
rih je mogoče priti z običajnim i 
pripomočki za izkoriščanje. 
Takšnih mest pa je  na naši 
Zemlji le še nekaj.

Ko pa so ameriški koncerni 
nafte leta 1926 predvideli po­
rabo vseh zemeljskih rezerv to 
važne surovine do leta 1938 ih 
so nekaj let po njihovi izjavi 
odkrili še mnogo večje zaloga

povečanjem življenjskih sred­
stev. Zaradi tega nastopita glad 
in beda. Bolezni sledijo in po­
berejo višek, tako da se vzpo­
stavi spet naravno ravnotežje, 
ki prinese izboljšanje, nove 
prirastke prebivalstva in nove 
krize.

PRORAČUN KONJUNKTUR
Ze od srede 19. stoletja poiz­

kušajo statistik i številčno zajeti 
periodična nihanja konjunkture 
in krize, ustvariti iz tega kri­
vulje in s pomočjo njih potek 
cen žita, svinj, kurza na borzi 
itd. Povprečen presledek med 
dvema najnižjim a točkama ali 
dvema najvišjim a, znaša pri­
bližno osem let, kar se ujema 
s stotimi luninim i meseci Rim­
ljana Plinlja. Leta 19?6 so poleg 
teh kratkih valov ugotovili tudi 
dolge valove v gospodarstvu. 
Ena serija teh valov obsega 
razdobja po 50 do 60 let, druga 
pa celo po 150 let.

Opazovalci konjunktur so 
m arsikaj »uganili«. Wagemann 
je točno predvidel veliko go­
spodarsko krizo od 1929 do 1932. 
Gospodarstveniki in politiki se 
tedaj za to znanost še niso za­
nimali in prav tako tudi svinj- 
*kl trgovoi j« .  Razumljivo. Svs-

»vojitn strokovnjakom  točen 
proračun bodočnosti do konca 
našega stoletja z vsemi moder­
nima metodami, analizo svetov­
nega trga, statistične prognoze 
in prognoze tehničnega razvoja. 
Rezultate tega so sicer ljubo­
sumno skrivali zase, toda Sta­
lin jih  je vendarle enkra t ome­
nil, namreč leta 1934, ko je go­
voril o odločilnem boju med 
Vzhodom in Zahodom, ki ga po 
»njegovem« ni pričakovati pred 
letom 1970.

ZALOGE SUROVIN IN 
INDUSTRIJSKO PLANIRANJE

Leta 1913 so se zbrali geolog! 
vseh dežel na velikem kongresu
v Torontu z namenom, da bi 
precenili zaloge vseh zemeljskih 
bogastev naše Zemlje. N ekateri 
med njim i so prišli do prese­
netljivih rezultatov. Najvažnej­
ših zalog surovin naj bi bilo 
manj, kot si je svet predstavljal. 
Res je, da je še na milijone ln 
milijone ton premoga, toda do­
brega premoga za koks je zelo 
malo na našem planetu. Tudi
vi sokov redne železne rude in 
pisanih kovin ni, kolikor bi 
človek hotel. Pretilo naj bi iz­
črpanje prej, kot si je marsikdo 
izmed delegatov predstavljal.

kot kdajkoli poprej, so zavrgli 
vse geološke cenitve in nihče 
se ni hotel z njim i resno ukvar­
jati.

Vendar je predsednik ZDA 
leta 1950 postavil tem elje nova 
politike surovin s tem, da ja 
ustanovil poseben svet, ki naj 
bi sestavil poročilo o preskrbi 
človeštva s surovinam i v p ri­
hodnjih 25 letih. To poročilo so 
dokončali leta 1952 in od tedaj 
naprej ga poznamo pod imenom 
»Paleyevo poročilo«. Obsega šte­
vila in krivulje prirastka p re­
bivalstva do leta 1975, poveča­
nje produkcije zaradi razvoja 
tehnike in iz teh dveh osnovnih 
postavk prehaja  n a naraščajočo 
porabo surovin in energije. Po­
ročilo obsega 700 strani velike­
ga form ata, zaključek pa  je  zelo 
kratek: število prebivalstva še 
vedno narašča in še toliko bolj 
narašča potreba po surovinah 
in energiji. Do leta 1975 ne bo 
težav v preskrbi.

O tem, kaj bo potem, pa  po­
ročilo molči.

Medtem ko večina podjetij 
ameriške industrije  precenjuje 
svoje potrebe za dve desetletji 
vnaprej s povprečnim letnim  
povečanjem industrializacije za 
4%, se večina kemičnih tv rdk



T i« ta  !W« J* Wt* «fNod«ma na rnnrt Mteh*-
lin« f a r r š ,  štlrldeeetlelta* let* i priim kom  
•Mucka*. Btfla ja fcsredno to**. »Mudc*« H
bila ena največjih  evropskih vohunk. Mavoal 
Achard, častnik, hi j« imel med drugo »ve­
to vn o vojno odločujočo vlogo v franooelnl ta j­
ni službi (član »Drugega biroja« ta  »el ob­
veščevalnega oddelka generala Jutaa), J« m«d 
razpravo izjavil:

»Gospa C arrč Je francoski vojaki teorila 
dragocene usluge. V letih, ko je delala za nas, 
nam  je razkrila mnogo vojaških načrtov nem - 
ike armade.«

Zakaj jo j« torej francosko eodlJče cb*«- 
dllo na sm rt? Je bila m ar dvojnd agent ta  *a- 
kaj je tedaj delala hk ra ti za svojo domovino 
ta  sovražnika?

V prim eri z njeno, zblodita zgodbi o Dalfk 
ta  Mati H a rl

V m ajhnem  mestecu Južnega Alždira Je leta 
1939 živela žena z Imenom Michčllne Carrč, 
ro jena Belard. Poročila se je s častnikom 
francoske arm ade, čigar skrom na plača jo je 
prisilila, da sl je  poiskala službo učiteljice. 
Ni znano, če je bila Michčllne srečna v Alži- 
ru , toda brž ko je izbruhnila vojna, se Je od­
ločila, da odide v Pariz.

Okoliščine so ji pomagale željo uresničiti. 
F rancija  je potrebovala bolničark. Ko je sled­
njič im ela svoj vozni listek in  zaposlitev, se 
Ji je izvid vzdih olajšanja. Sedaj bo šele za­
čela živeti, si je  dejala. Vemo namreč, da so 
bile take njene misli, ka jti pisala je dnevnik, 
ki ga je pozneje Izpopolnila, da bi ga nap ra­
vila za svojo »izpoved« — pomemben človeški 
dokument, v  katerega bomo še pogledali.

V Parizu se je Michčllne javila svojemu 
mobilizacijskemu zbirališču. V bolnišnici, k jer 
Je bila na tečaju za bolničarke, so jo imeli za 
zaupanja vredno, neumorno in vso predano 
negi ranjencev. Silno jo je prizadel propad 
leta  1940 in odšla je v pregnanstvo. V Beau- 
vaisu je organizirala središče za pomoč ra­
njencem. Francoskim častnikom Je svetovala, 
naj ustanove zbirališča za vojake, ki niso 
mogli,doseči svojih enot. P ri tem delu je spo­
znala moža, ki Je bil posebno potreben njene 
pomoči. To Je bil častnik poljskega general­
nega štaba, dodeljen zvezni službi francoske 
•rm ade. Boril se je proti Nemcem, ki so ga 
ujeli, pa jim  je kmalu pobegnil. Izčrpan, se­
stradan in  bolan je končno srečal Michčlino 
Caere- Ta mu je pomagala, ga nasitila, oble­
kla, ozdravila In ohrabrila.

Imenoval se je Roman Czemiawski — tone, 
k! ga ni mogla izgovoriti. Klicala ga Je eno­
stavneje Armand ta  on Ji Je dal priim ek 
»moja mucka« zaradi njene mačje ljubkosti. 
V njunih  odnosih ni bila samo ljubezen, ki 
sta jo čutila drug do drugega. A rm and je 
Michčliini zaupal svojo zamisel, ustanoviti v 
F ranciji odporniško ta  obveščevalno mrežo, 
da bi vohunili proti Nemcem in  se borili zo­
per n je povsod, k je r bi bilo mogoče. Mucka 
Je z navdušenjem  sprejela ta  načrt.

N ajprej je bilo treba na jti nekatere čast­
nike. Nekaj jih  je bilo na nezasedenem ozem­
lju , precej pa se jih  je skrivalo v okupirani 
coni. Michčllne se je z vso vnemo lotila posla. 
F ranclja je bila še vsa v zmedi. Milijoni be­
guncev so v trum ah hiteli na jug. Na španski 
m eji je bil pravi kaos. Poljski polkovnik se 
ni mogel svobodno gibati ta  se ni upal na 
zasedeno ozemlje. Michčllne je  m orala po­
tekati vezo. Stopila je  v  stik z novimi člani 
skupine ta pripravila sestanke med njimi. Ta 
fkuplna si Je nadela ime INTERAILLIE.

Polkovnik Marcel Achard, ki se Je gibanju 
priključil, je  postal njegova najpom embnejša 
osebnost. Ostali člani so bili razen poljskega 
polkovnika, k a r se tiče vohunstva, vsi ama­
terji. Achard je bil podjeten mož,

Bil Je v stikih s Španijo, Portugalsko ta  
Anglijo.

Aohard je uvidel, da je  veliko odvisno od 
tega, ali bodo Nemci ostali pri španski meji, 
• li pa so s Francom sklenili dogovor, da bi 
prekoračili Španijo in napadli G ibraltar. Zato 
Je Mucki zaupal nalogo odkriti nemške na­
črte. Odšla je v ro rdeaux , nato v Bayonne in 
Biarrltz. V tem zadnjem mestu se je  nastanil 
nemški tankovski oddelek ta  kazalo je, da 
»e pripravlja  na pohod. Zračne sile so bile 
zbrane v Bordeauxu. Nekega dne so se v 
Cafč da Pariš v Blair ritzu pojavili častniki 
teh  enot.

V dnevniku Je Mdcheltne opisala svoje 
•rečamje z njim i:

o b '  m i c h e u m ?  ' c m f ' z b l e d i t a  z g o d b i

/ n u i o k c t ,

V k W  IN JAATA HA KI

Nemški častnik Je stopil k  meni In dejal: 
»Smem prisesti k  vaši mizi, gospa? Rad bi 
dobil od vas nekaj pojasnil o mestu.«

»Da,« sem dejala. »Sicer pa bi tudi jaz ra­
da nekaj vprašal*.«

»Kar dajte.«
»Nosite uniformo Luftwaffe, p* ni videti,

da ste pilot. Ne nosite znakov.«
»Sem k a r pni vas im enujete polkovnik ta- 

tendance ta  opravljam  svojo nalogo piri le­
talstvu.«

Pila »ta šam panjec v re*Um-aatJl, neto sta
ga pila še drugod.

Pazila sem, da mi Je ostal duh bister, Je
zapisala v svoj dnevnik. Drugih om ejitev si 
nisem postavljala.

Ko se je  sestala z Armandom, m u J* toliko 
odkrila, da so Nemci hiteli t  pripravam i ta
prehod preko Španije. V endar je ostala v oni 
pokrajini ta  še nadalje poizvedovala o nem ­
ških pripravah. Spoznala je, da Nemci nič 
več tako ne hite a pripravam i ta  je bila ona 
prva, tol je sporočila važno novico, da »o se 
odpovedali svojemu načrtu, napa«« G ibral­
tar.

Dejavnost skupine polkovnika A charda »e 
Je razširila na vso Francijo, p rav  tako na 
delovanje Mucke. Skupina Je dosegla v p r­
vem obdobju Izredne uspehe. V glavnem sta­
nu Inteiiligence Services, k je r  so skupino po­
znali pod imenom »Valety«, so Achairdovt 
agentje uživali posebno spoštovanje.

V tem obdobju j« skupina s pomočjo An­
gležev organiziral* odmetavanje orožja s pa­
dali, nam enjenega odporniškemu gibanju, ta  
izkrcavanja na raznih k ra jih  bastoiške obale. 
Achardova skupina je skrivaj spravljala ljudi 
čez mejo v Španijo ta Švico, skrivala pobegle 
ujetnike iz nemških taborišč ta  te  na splošno 
ukvarjal* z vsakovrstnim  domoljubnim delo­
vanjem.

Nekega dne sta Armand ta  Michčlln« do­
gnala, da potrebujeta nekoga, ki bi Jima po­
magal izvrševati manj važne naloge, na p ri­
m er vohuniti v  kavarnah ta  restavracijah, 
potovati avtostop z Nemci ta  na  te različne 
načine nabirati vse možne inform acije. Muc­
ka je našla v  Dunnevlllu žensko, ki jim a Je 
bila potrebna. Im enovala s« J« Renč« Borni. 
Ker je  m orala delati v  tesni povezavi z Ar­
mandom, Je Michčlitaa oskrbela, d* J« zbrala 
za pomočnico žensko, ki ni bila po Armando- 
vem okusu. Renče, ki si je  nadela odporniško 
Ime Violette, je  postala k ljub  tem u povsem 
vdana svojemu šefu ta  Muck* je na  svojo 
veliko žalost odkrila, da se Je A rm and čez 
nekaj časa zaljubil v  novo pomočnico.

Spričo nove tekm ice Michčllne često ni 
mogla pregnati slabe volje. K er so začasno 
prebivali v Parizu, Je nekega dne dejala Ar- 
mandu, naj pošlje Vioietto z neko nepomemb­
no nalogo v provinco. Armand se Je nasm eh­
nil in dejal Mucki: »Ljubosumna sl.«

»Ne zato,« Je ugovarjala Michčllne. »Imam 
občutek, da nam grozd nevarnost.«

»Hočeš reči, da Imaš občutek ljubosum no­
sti,« ji Je odvrnil A rm and smeje.

In re3 Je prav  Renče Borni oziroma Violet­
te povzročila pogubo skupine. Violette Je do­
bila nalogo, zbrati nekaj ne preveč pomemb­
nih podatkov. Treba je bilo zvedeti, k je Je 
neki polk. P ri Severni postaji jo je ogovoril 
nemški častnik ta  ona ga je je la  previdno 
izpraševati. Neki moški je  sedel za vojakom 
In pozorno sledil njenem u pogovoru, čeprav

»Mucka« pred sodiščei

Je bil na videz ves zatopljen r  branj« 
oo«kega čas opla*. Violette s« ni zmenila 
ta  niti n i opazila, da Ji j« ta  moški »ledil,
ko sta zapustila kavarno. Zasledovanj« je 
tra jalo  več dni, ne da bi Violette opazila. Po­
licisti v  civiiu, ki so se m enjavali, so Jo videli 
v družbi z Armandom ta  Mucko. Nemška ta j­
na obveščevalna »lužba adm irala Wllhelma 
Canarisa Je tako odkrila njihov štab ta  sta­
novanje. In 18. novem bra leta 1941 sta bila 
ob pol šestih z ju traj Armand ta  Violette are­
tirana.

Nekaj uir kasneje «o ujed! »e Michčllne
Carrč ta jo  zaprli v vojaški zapor. Mir, ki 
je  tu  vladal, je  še povečal n jen strah. Ni ve­
dela, kaj se je zgodilo z ostalimi. So Armanda 
aretirali? In koga še? K je Je bila sama? S tre­
sla s« je ob misli na mučenje, ki jo je  čakalo.

P rišla Je noč. V svoji tem ni ee lld  Je Muc­
ka prem išljevala o položaju ta  ni videla no­
bene možnosti, da se Izmaže. Toda v kakšni 
strahotni obliki bo spoznala »mrt? Nenadoma 
se J« v n jeni celici prižgala luč. V rata *o se 
odprla in  vstopil je  v  nemško uniformo oble­
čen moški.

Sedeč na »lamnjači, ga J« Michčllne stra­
homa pogledala.

Sedaj J« že znala na  prvi pogled oceniti 
čin ta  rod nem ških vojakov.. Ta Je bil nared­
niki C« bd bil v clvilu, bi ga ne imeli za 
Nemca n« po zunanjosti ne po drži.

Nič manj ni Mucko presenetil način, kako 
se je mož obnašal. Obstal je  pri vratih  in na­
slonjen na zid tiho gledal mlado ženo. Dolgo 
časa ni odmaknil pogleda.

M ichčllne se je je la  vznem irjati. Vstala Je.
»Gospod,« je dejala, »zakaj so me areti­

rali?«
Ni odgovoril. Njegov molk jo Je navdajal 

s strahom.
Cez čas se Je odločil, da spregovori.
»2ivell »te v Alžiru?«

K A K O  B O M O  2 1  V E L I  «
ukvarja s pregledom naslednjih 
90 do 70 let, torej z obdobjem, 
k i zavzema več časa kot ena 
sama generacija, da bi lahko 
pravilno planirale. Znanstvene 
raziskave, ki so se pravkar za­
čele, bodo mogoče porodile svoj 
Md šele čez 60 let. Mogoč« bo 
ta  sad postavil na glavo vso 
kemično industrijo. In  zato je 
treba m isliti tudi na to, kakšen 
bo trg čez 25, 50 ali 75 let. Ve­
like kemične tvrdke v ZDA 
knajo zato posebne oddelke s 
strokovnjaki, ki preiskujejo 
predvidene potrebe in možnosti 
človeštva v letu 2010 in še celo 
pozneje, pri čemer jim  Izdatno 
pomagajo tabele in krivulje 
zadnjega stoletja.

S planiranjem  j« posegel da­
našnji svet daleč v bodočnost. 
Celo na severu Kanade in sredi 
Južnoameriških pragozdov, ka­
m or ni še nikoli stopila noga 
belega človeka. J« vse razdelje- 
bo na kvadrate in parcele, 
predvidene so že ceste, naselja 
ta  Industrija, ki bo tam zrasla 
y  bodočnosti. Ko bodo prišli tja 
p rv i naseljenci, §e bodo morali 
prilagoditi že zdaj utrjenem u 
načrtu.

Brazilija, Kanada ta  še mno­
ge druge dežele imajo na pa­
p ir ju  mesta, prom etne poti, rud­
nike in industrijo. Toda pod­
ročja, k jer se bodo vsi ti zuna­
n ji znaki civilizacije širili, so 
danes še m očvirja, skalovje In 
neprehoden pragozd.

Za mnoge rudnike natanko 
vedo, kdaj bodo izčrpani- Toda 
to nikogar ne moti. P rav  tako 
Havanko vedo tudi že to, kam 
bodo nato usm erili svojo pro­
izvodnjo, oziroma kam bodo 
vrta li in »e selili, da bodo našli 
nova ležišča rude.

In tako vemo za m arsikaj, 
k ar »e nam obeta. Mnoga mesta 
in  mnoge tovarne vedo že da­
ne« za točne datume številnih 
to l, k i Jih bo treba dovršiti v 
bodočih desetletjih, za u trditve 
cest, obnovitve cevnega omrež­
ja , nadomestitve kotlov, poru- 
len ja  nepotrebnih zgradb, za­
m enjave strojev itd. Vsi trdnost­
ni proračuni za novogradnje so 
predvideni v Evropi za trajanje 
do leta 2050. Tudi s tem nam 
Je razk rit košček bodočnosti za 
(nnogo desetletij naprej.

SPOZNANJA MATEMATIKOV
Po poti industrije in indu­

strijskega planiranja tja  čez leto 
2000 so že davno krenili tudi 
matematiki. Ze samo zato, da 
bi preizkusili zakone matema­
tične verjetnosti, so zbrali za­
poredja števil vseh vrst, p re ­
iskali oblike krivulj, ki so pri 
tem nastale, in Jih podaljšali. 
Rezultati tega so bili takšni, da 
je zastal znanstvenikom dih.

N ajprej »o prišli do splošne 
ugotovitve, da je večina šte­
vilčnih vrst trenutno v območju 
počasnejšega vzpenjanja krivulj. 
To pomeni začetek konca. Ce 
hočemo s pomočjo verjetnostne­
ga računa še naprej, si ne sme­
mo izbrati premice, am pa’ 
močno ukrivljeno črto, Gausovo 
parabolo. Ta ima svoj vzpenja­
joči se del, svoj višek in svoj 
padajoči del in se ujem a skoraj 
z vsemi tehničnim i in podobni­
mi razvoji, k i jih  lahko človek 
pokaže v obliki vrste števil.

Po rezultatih teh preiskav do­
seže izkoriščanje skoraj vseh 
surovin, posebno pa še prem o­
ga in Jekla, Bvoj višek nekje 
med leti 1950 in 1990, potem pa 
prične padati. Nafta doseže »voj 
višek šele po letu 2000. Strmo 
navzgor In brez vsakega znaka, 
da bi se začela vzpenjati pod 
manj strmim kotom, pa kaže 
krivulja prebivalstva na 7em l|i.

M atem atiki niso ostali samo 
pri surovinah in ljudeh, ampak 
so s kompliciranimi omejitvami 
opazovali tudi naraščanje pora­
be energije. Zanimivo, da se Je 
tudi tu  pokazal rezultat v obliki 
strmo vzpenjajoče se krivulje, 
ki še daleč tja čez leto 2000 ne 
kaže nobene vidn« oslabitve.

Vse to bi lahko v kratkem  
povedali tako: število prebival­
cev Zemlje narašča, naraščajo 
tudi njihove potrebe, po rab i 
energije ta najbrž tudi poraba 
surovin. Kako bomo torej zado­
stili tem  potrebam ? Ali bodo 
ljudje že v  kratkem  prisiljeni 
porabljati m anj? Ali bodo mo­
rali zato slaibše živeti? Ali bo­
do narasle cene surovin ta  ali 
bodo zaradi tega narasle cene 
tudi vsem proizvodom? Od kod 
bomo Jem ali energijo, če bosta 
premog in nafta postala tako 
redka? ,

Do zdaj ni še nihče resno po­
izkusil potegniti zaključne bi­
lance iz vseh teh m eritev bo­
dočnosti. Preveč odprtih  vpra­
šanj je in delni rezultati so pre­
več presenetljivi, preveč vzne­
m irljivi. So ljudje, ki na vse 
te težave lahkomiselno odgo­
varjajo z besedo: neomejene in 
neslutene možnosti atomske 
energije. Njim je treba pove­
dati, da tisti, k i so o atomih 
najbolje obveščeni, od n jih  n a j­
manj pričakujejo. Ti vam bodo 
zatrdili, da bo dobivanje ener­
gije iz atomskega jedra dovo­
ljeno najbrž le poizkusnim po­
stajam in tudi če bodo te od­
krile kakršnekoli širše možno­
sti, atomska energija še dolgo 
ni tisti »deus ex machina«, ki 
bo rešil vse težave naše bodoč­
nosti.

Z vsakim letom prinaša po­
večanje števila nevtronov zara­
di atom skih cepitev za zdaj še 
ne povsem raziskano nevarnost. 
Za zdaj sploh n i mogoče p re­
prečiti, da bi nevtroni uhajali v 
zrak. Zrak pa, ki ga mi dihamo, 
se sestoji skoraj iz štirih  petin 
dušika. Atomsko jedro dušika 
lovi nevtrone in s« s tem p re ­
tvarja  v radioaktivni ogljik. Ta 
šele po tisočletjih spet _razpa- 
de. Dokler pa ne razpade, po­
vzroča presenetljive biološke 
lzpremembe. Človek Jih pozna 
šele nekaj in  zato n« pravi 
lahkomiselno: »Jih bomo že
preprečili.« Znanstveniki sve­
tujejo, naj se atomska energija 
kot v ir preskrb« človeštva z 
energijo za bodočnost sploh ne 
upošteva.

Tako »mo ugotovili, <Ja obsta­
ja  že precejšnje število števU 
in krivu lj, ki nam razsvetlju­
jejo delčke tega, kar bodo do­
živeli našii zanamci. Toda med 
vsemi števili, k i jih opazujemo, 
Je važno posebno eno, od ka­
terega so vsa ostala več ali 
m anj odvisna. To ključno število 
j« število prebivalstva. Moramo 
pa ga računati kot celoto za vse 
zemeljsko prebivalstvo in  tudi 
razdeljeno Po geografskih pod­
ročjih na ozke meje. S tem  šte­
vilom bomo teračunali potroš­
n ja  Ko pa bomo imeli vsa ta 
števila v tabelah, lahko po«tav- 
U«š* znanost ta  tehnika vpng-

šanje na vprašanje. Ali Je mo­
goče prehraniti to prebivalstvo 
v njihovih dosedanjih domovi­
nah? Kako je mogoč« zadostiti 
njihovim energetskim lp suro­
vinskim potrebam  v dosedanjih 
bivališčih?

Presenečeni bomo, ko bomo 
spoznali, koliko vprašanj nastane 
iz tega, če hočemo dati en sam 
jasen odgovor in koliko vpra­
šanj ima svoj lasten jasen od­
govor.

VPLIV POLITIKE?
N iti v ZDA niti v  Sovjetski

zvezi realisti ne računajo s ka­
tastrofo. Polnijo tabelo za tabelo, 
rišejo krivuljo za krivuljo , ne 
da bi se pri tem ukvarjali 
z vprašanjem  socialnih izpre- 
rmemib, ki bi utegnil« sprem eniti 
potek njihovih številčnih vrst. 
Vprašanje, če obstaja nekaj, kar 
je močnejše od vseh njihovih 
predvidevanj, je brez pomena. 
Tabele in krivulje, ki upošteva­
jo tehnične in gospodarske da­
tume, ohranjajo svoj potek ne 
glede na to, kakšne skoke sl 
dovoljuje politika. Tudi p ri naj­
hujših političnih peripetijah  bi 
se mogoče te k rivu lje  za nekaj 
let "spremenile, nato pa spet 
zravnale na svoj prvotni potek.

Za prim er: dve svetovni vojni 
»ta dokazali, da niti p rirastek  
prebivalstva niti tehnični raz­
voj na Zemlji n ista zastala za­
radi velikih dogodkov. Nasprot­
no: hitrost tehničnega razvoja 
se Je še celo povečala.

P rirastek  prebivalstva In teh­
nični napredek sta tesno pove­
zana. Svetovno prebivalstvo n* 
bo moglo naraščati, če n« bo 
mogla tehnika povečati donos­
nost njihovega dela. In ko n« 
bo imel nihče več zahtev po 
novem, ki ga prinaša tehnika, 
bodo ostale najboljše idej« v 
glavah hjlhovlh izum iteljev. Ze­
lja po novem živi v človeku že 
od vseh začetkov in  zato bodo 
naši zanamci uresničili vs« ti­
sto, kar »e uresničiti da.

Človeštvo 
v milijardah

»O«, v Alžiru.«
»Pairiz j« čudovito m esta  kaj ne?«
Prestrašeno ga J« pogledal*.
»Se bojite?« je vprašal. »Ce*a pa? Nilč ht»- 

dega vam ne bom storil. Vem, da ste bistr* 
žena. Vest« m ar, da ste s tem pokrivalom 
podobni Ivani Orleanski?«

Michčllne j« pozneje zapisala v svoj dnev­
nik: »To j« bilo najbolj grozno: mož, ki J« 
vstopil v  mojo ce lica  je bil .človeški*.«

Ta »človeški« človek Jo je spraševal o nje­
nem delovanju v odpomlč" am gibanju. Go­
voril ji je  o Alžiru, Franclji, Parizu. Im el j« 
sladek glas. Kmalu je presenečena Mucka za­
pazila, da je  zapletena z n jim  v prijazen po­
menek. Tedaj se ni mogel prem agati, da s« 
ne bi kru to  pošalil.

»Tu ni nič kaj udobno. Bi šli drugam?«
Nenadoma se je zavedela, kje Je. Vsa obu­

pana je zmignila z ram eni, nato Je uprla po­
gled v tla. Ko se je  ozrla kvišku, je  narednik 
Izginili.

Luč v celici je znova ugasnila.
Nato je pred vraiti nastal hrup. Luč Je zno­

va zasvetila. V rata »o se odprla' in Michčllne 
je opazila oborožene čuvaje. D esetar ji je 
pomignil, naj m u sledi. Stopala je  po hodni­
kih, prešla zamrežena v rata  in pisarno. De­
setar je podpisal nek! papir. O dprla so se 
vrata, nato d r u g a . . .  Slednjič zadnja zam re­
žena vrata, n a to . . .

Kdo je to? Bil Je narednik, tol Jo Je bil 
obiskal v celici. Komaj ga je  spoznala. Nosil 
je civilno obleko, elegantno kravato, rokavice, 
baskovsko čepico. Cigareto v ustih . . .  Skrat­
ka na pogled je bil pravi elegantni Francoz.

Kot brezhiben svetovljan je gentleman z 
baskovsko čepico pokazal Michčlinl velik lep 
avto in jo povabil, naj sede vanj.

»Izvalite sesti zadaj,« je dejal. »In ne dvig­
nite zastorov.«

Brezbrižno je sedel za volan. Mucka je 
takoj opazila, da  je bilo zrcalo nad njim  iz­
redno veliko, tako da je mogel opazovati sle­
herni n jen  gib. Voeilo se je  prem aknilo, vhod­
na v ra ta  so se odprla ta  znova je bila v 
Parizu. Kam jo je peljal? Videla je, da sta 
šla ven Iz mesta. Kaj pa je bil ta  veliki v rt 
ta  ta  vila?

Mucko je znova stresel strah , ka jti to ve­
liko in razkošno bivališče je  bilo last slav­
nega Igralca H arry ja  Baura. In vedela je, da 
Je nem ška komanda posestvo zasegla in  v 
njem  uredila glavni štab svoje protlvohunske 
službe. Ce so koga pripeljali v to hišo, so ga 
sm atrali za pomemben plen. Napis, ki ga Je 
Dante postavil nad vhod v pekel: »Pustite 
vsak up, vi, k i vstopate,« bi bdi nad vhodom 
te stavbe popolnoma prim eren.

Sedla j« v  udoben naslonjač. Skozi okno 
je videla park, na katerega je že legal mrak. 
H rup velikega m esta je b rnel v  daljavi. Kaz- 
no je bilo, da se nihče ne zmeni zanjo.

Nenadoma so se odprla vrata. Moški, ki 
Jo Je sprem ljal, je prišel ponjo. Vodil jo je 
v predsobo ta  naito v prostorno sobo z iz­
branim  pohištvom. Skozi p rip rta  vrata Je opa­
zila ogledalo, pred katerim  je gorela luč. 
Vstopila Je v ta  zadnji prostor: bila j« spal­
nica . . .

Drugo Jutro sta Mucka ta  Hugo Blelcher, 
tako se Je Imenoval narednik, ki je  bil znova 
v clvtlu, vstopila v mali avtomobil s franco­
sko tablico. O dpeljala sta se v Pariz in se 
ustavila p red  hišo, k je r  se je skrival M. Ro- 
chinl. Se drugi avtomobili so se ustavili pred 
to hišo, toda nihče ni postal pozoren nanje, 
kajti v n jih  so bili civilisti nedolžnega izgle- 
da. En moški Je stopil iz avtomobila po časo­
pis, drugi Je šel v prodajalno po cigaret«.

Mucka se je  povzpela po stopnicah ta  po­
trkala  na neka v ra ta  na dogovorjeni način. 
Vrata so se takoj odprla. Rochtai Je bil doma 
obenem s Frankom , drugim važnim članom 
organizacije. Obadva sta za hip oklevala vp ri­
čo moža poleg Michčllne. Nista ga poznala.

»Nekaj j« treba napraviti,« je  zam rm rala 
Mucka, »Armand Je raetiran . M6ža sta se 
očitno prestrašila.

»Bodita brez skrbi,« je  dejala ta pokazala 
na B leicherja. »Na poznata ga, a J« eden 
naših.«

2lvahno so se pomenkovali pet m inut, nato 
Je Mucka rekla Bleicherju:

»Pojdi ta  poženi motor, da ne bomo Iz­
gubljali Časa.«

M ichčllne Je ostala le dve, tri m inute. 
Nemci »o vdrli z revolverji v  rokah ta  vpili: 
»Kvišku roke!«

V naslednjih osmih urah  »e Je teti prizor, 
skrbno pripravljen , ponavljaj, vse dokler 
niso polovili petin trideset članov odporniške­
ga gibanja.

Dva meseca J« Mucka pod vodstvom Huga 
Bleicherja nadaljevala s evojlm Izdajalskim 
početjem. Vedela J« vse ta  vse izdala. Spra­
vila Je v ječo vse »voje star« tovariše, ki jih 
Je mogla doeeči. V endar Blelcher še vedno ni 
mogel aretira ti moža, ki ga Je najbolj vneto 
tekal: polkovnika Acharda.

Naj »e 1« tako čudno zdi, Michčlln« ta

T
o se pripeti 

sam o.

. . .  v  R im u: V  fi lm u  »L jubezen,
k ru h  in  ljubosum nost«  so Gino Lol- 
lobrigido  oblek li v  cun je . To siro­
m ašno  obleko je  u s tva r il znan i r im ­
sk i m odn i salon Schubert za nič 
m a n j ko t 300.000 din.

. . .  v  B onnu: O ddelek graničar­
je v , H  s tra ž i pred  palačo zveznega  
kanclerja , so oprem ili z  gum ijastim i 
podplatti, d a  n e  bi de la li p reveli­
kega hrupa. Le kako  so se m ogli 
ta ko  h itro  odvad iti »slavnega« n em - 
Ikega  strum nega  pozdrava s peto  
ob peto?

. . .  v  A ng liji: N ajbo lj p reprič ­
ljivo  je  zaigrala v dram i, k i so jo  
oddajali po te lev iz iji, M arilgn Ja ­
m es, k i  si je  tik  pred oddajo zlo ­
m ila  nogo.

Izdala Acharda. Ko Je pričal pred sodiščem, 
je polkovnik izjavil: »Prav dobro je vedela, 
kje sem bil skrit, a me ni izdala.«

Mucki je uspelo ukaniti Bleicherja. Trdila 
je, da ne ve, kje je Achard, prisegla je ta  
dala tako odkritosrčna zagotovila, da ji je 
verjel. Ponudila se Je, da bo izsledila drugo 
važno osebnost, Pie-rra de Vomecourta. P ri 
tem imenu je Blelcher napel ušesa. Nato je 
postail zamišljen. Brez dvoma je predvideval, 
kako bo še bolj učinkovito izkoristil Mucklne 
usluge.

Michčllne se Je vrnila v svoj stari glavni 
stan. A retirani možje niso imeli časa opo­
zoriti svoje tovariše. Nihče od odporniškega' 
gibanja še ni osumil Mucke.

V naslednjih dveh mesecih je še naprej 
Igrala svojo vlogo patriotinje kot nekdaj. No­
beden od njenih tovarišev si ne bi mogel 
misliti, da je bila pogumna tovarišica Michč- 
ltae C arrč nevarna izdajalka, čeprav so že 
jeli sum iti, da m ora biti nekdo med njim i. 
Toliko m anj so bili upravičeni sumiti Michč- 
lino, ker se je lo tila  reorganizirati skupino in 
je vsakom ur vlivala novega poguma.

V endar pa »o Mucko vsak večer skrivaj 
privedli v  vilo H arryja Baura, k je r je raz­
k rila  načrte, ki so jih  napravili čez dan. Ne­
kega dne je povedala, da je glavna skrb gi­
banja na jti način, kako obnoviti zveze z An­
gleži. Vsi možje za zvezo so bili namreč are­
tirani.

B leicherju Je tedaj šinila v glavo misel. 
Ukazal Je Mucki, naj pripravi P ierra  de Vo­
mecourta, da pride v Pariz. Razložil Ji Je, da 
mora biti poslan v Anglijo v imenu odporni­
škega gibanja. Michčllne bi morala prepričati 
svoje tovariše, da je Vomecourt najbolj pri­
praven mož za to poslanstvo.

Naslednjo noč je Bleicher oznanil Mucki, 
da ima zanjo presenečenje.

»Ko se boš vrnila domov, boš našla Vioiet­
to. Ona seveda ni bila n ikdar zares aretirana, 
ker dela za nas. Violetta bo molčala, lahko 
si prepričana o tem. Skrbi z a n ja  Ostati m ora 
v odporniškem gibanju*

Mucka je  Izvršila ukaze, ki Jih je  prejel*. 
S r e č a l a  je  Pietrra de Vomecourta in drug« 
upornike v baru  »Pam-Pam« na Champs- 
Elysčes ta  sprejeli »o njen predlog. Odločili 
eo se, da bo P ierre  de Vomecourt skušal p riti 
v Anglijo, da bi svoje prija telje  v  Franciji 
obvestil, kaj se Je m edtem zgodilo ta  da bi 
dobil nova navodila.

Nekaj dni po svojem razgovoru v »Pam- 
Pamu« se je Muoka sešla s svojimi p r i ja te lj i . ' 
Našla da Je način, kako priti v Anglijo, Je 
dejala. Toda najbolje bi bilo, če sam* »prem­
ijam elegantnega P ierra  de Vomecourta, k a j­
ti n jo  so dolgo poznali ta  n jena prisotnost 
bi Angleže navdajala z zaupanjem.

Ostali »o takoj z odobravanjem  pristali na 
ta  predlog. To Je bil podvig, vreden njihov« 
Junakinje. Res Je zaslužila svoj sloves. Bila 
je najspretnejša, najboljša, najpogum nejša.

Blelcher je  seveda tako uredil, da je Mi- 
chčllne zapustila Francijo brez težav. Brž ko 
je bila čez mejo, ni bilo y «č  težko p riti v 
Anglijo. Tako Je Blelcher m ojstrsko izvedel 
svojo nam ero, spraviti svojega agenta Mucko 
ta  P ierra  de Vomecourta, ki ni ničesar slutil, 
v vojno m inistrstvo v Londonu.

Tam Je Mucka delovala devet meaecev. 
Vse, kar je zvedela, Je sporočila v  Francijp 
po novi obveščevalni zvezi, ki so Jo francoski 
uporniki vzpostavili. Vsa sporočila pa Je Vio­
lette še topla prinesla B leicherju.

Toda angleška protivohun»ka služba J« bito 
manj zaupljiva do Mucke kot n jen i francoski 
p rijatelji. Scotland Y ard Jo Je končno »pre­
gledal ta  Julija 1942 so Jo aretira li. Angleži 
»o Jo imeli zaprto vse do konca vojne, potem  
pa so jo  Izročili Francozom. Obsojena je bila 
na sm rt, poizneje pa ji Je predsednik repu­
blik« spremenil kazen na dosmrtno ječo.

»TT« STRAN 
15. X II. 1955 l
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Za obnovo našega Bankar­
skega športa kolovozi štirih 
kroparjev ■ moderna proga za bob

M r z lo  n o v e m b r s k o  J u t r o .  v S t o o «  * e m  p r e d a ­
v a l  K T o p a rJ e m  o v z p o n u  n a \ M .  E v e r e s t  A -u lt*  
p a  s e  o d p r a v l j a m o  n a  I z le t .  .O g le d a l i  s i  b o m o i 
t e k m o v a l n o  p r o g o ,  n a  k a t e r i  ^  t o  r i m o  s o -  
v e n s k o  p r v e n s t v o  v  s a n k a n j u .  T a l e  .d v a ,  k.1 s e  
d i t a  p r t  m iz i  i n  p o s lu š a t a  n e d e l j s k o  r a d i j s k e  
o d d a j o  »O Š p o r tu  l n  š p o r tn ik i h «  b o s t a  š l a  s  
m e n o j .  T u d i  d v a  s a n k a t a !  M  l ip  J ih  i m a  84,. 
n je g o v  s in  L a k e t  p a  s e d e m  a l i  o s e m .  N e , v  
s m u č a n ju  F i l ip  n e  b o  v e č  t e k m o v a l ,  v  s a n ­
k a n j u  p a  s e  b o  I .u k e c  ž e  v  n e k a j  l e t i h  r e s n o  
• p o g le d a l  z  o č e to m .  K d o  v e ,  k d o  b o  k o g a ?

P O  S T R M E M  K O L O V O Z U  
V z p e n ja m o  » e  p o  s t r m e m  k o lo v o z u  P r<r t l  

B a r i j?  11. F i l i p u  J e  o č i v td n n  m n o g o  n a  t e m ,  d a  
b i  s a n k a š k o  p r v e n s t v o  v  K r o p i  d o b r o  u s p e lo .  
N e m a r a  b o š  t u d i  s a m  t e k m o v a l ?  S e v e d a  b o m , 
t o d a  v  k a t e g o r i j i  z a  s t a r e j š e  š p o r tn ik e .

N a ta n č n o  s i  o g l e d u je  v s a k  o v in e k  in  v s a k o  
Strmino p o s e b e j .  P o n e k o d  b o  t r e b a  k o lo v o z  
p o p r a v i t i ,  d a  n e  b o  n e s r e č e .

K o l ik o  pa Je  s t a r  ta le  k o lo v o z ?  OČI v id n o  tui 
n i  b i lo  v  s t a r i h  č a s ih  n i t i  g r a p e  n i t i  d r č «  b ila . 
J e  g J a d k a  s t r m i n a .  P r v i  k o v a č i ,  k i  so  h o d ih  
v  h r i b e  PO ž iv e ž ,  so  n a r e d i l i  s te z o .  B a lo  Je 
m o r d a  p r e d  p o l  t i s o č l e t j a .  N a  J e lo v i c i  so  k o p a l i  
ž e le z n o  r u d o  in  Jo  p r e n a š a l i  v  d o l in o .  V e d n o  
v e č  so  Jo  p o t r e b o v a l i ,  z a č e l i  s o  j o  v o z i t i .

T a iko  j e  n a s t a l  k o lo v o z , g lo b o k  d a n d a n e s  p o ­
n e k o d  d v a  d o  t r t  m e t r e .  C a« in  d e ž  s t a  o p r a ­
v i l a  t v o j e .  T o d  so  t o v o r i l i  k r o p a r s k e  ž e le z n e  
iz d e lk e  p r o t i  T o l m in u  in  T r s tu .  K o n j i  s o  n o ­
s i l i  v r U k a r j e .  c o k i a r j e ,  k o to r d e ž e .  p l a n i n č a r j e ,  
k o n j a k e  v o l a r j e  i n  d r u g e  ž e b l j e  i n  d r u g «  ž e ­
le z n o  r o b o .  V  t i s t i h  č a s ih  Je  b i lo  t a k o  p o t o ­
v a n j e  š e  n e v a r n o  z a r a d i  r o p a r j e v .  P r t  k a p e l i  
s e  j e  o g la š a l  p r i p r o š n j i  z v o n č e k ,  t o d a  l j u d j e  
v  j e ž a h  g a  n is o  s l i š a l i .  K o v a l i  s o  o d  z o r e  d o  
n o č i ,  m l a d i  i n  s t a r t ,  v s i o d  12. d o  60 l e t a .

Lriifcec n e  v e ,  k a j  »o  r o p a r j i .  S t o j e č a  r a z ­
v o j a  t e g a  k o lo v o z a  g a  k o m a j  z a n im a j o .  V e o a io  
h itri n a p -re j In  *e  n a v d u š u j e  z a  » trm im e , n a  
k a t e r i h  s e b o  n a  v s e  s t r a n i  k a d U o .

» N o v a  c e s t a  n a s  Je  p o m e h k u * i ls u «  
d u je  F lk ip . K aJko n e k i  M m o g la  š i r o k a  c  e® ta ,  
k i  s o  Jo  s p e l j a l i  p r o t i  J a m n i k u ,  Č lo v e k a  p o ­
m e h k u ž i t i ?  P o te m  s e m  z v e d e l  d a  I m a jo  v  
K r o p i  p r i  v s a k i  h i&  n a j m a n j  d v o j e  s a n i .  V  
» t a r ih  č a s ih  s o  s e  l a h k o  s a n k a l i  s a m o  p o  s t a ­
r e m  to v o m iA k e m  k o lo v o z u ,  k i  J e  *** S i k o ?  
d o p u š č a  p o n e k o d  k a r  d o  70 k m  h i t r o s t i .  N  ©koc  
n i  bU o  ifub ire , p o  c e s t i  a l i  n a r a v n o s t , p o  k o lo ­
v o z u .  z d a j  p a  s e  n e k a t e r i  r a d i  o d l o d j o  a a  
l a ž jo  s m e r .

k m e t j e  b o d o  p o m a g a l i  
N a  v s e m  l e p e m  s m o  s r e č a l i  s t  a r e  ga Ko1^*** 

■ J a m n i k a  ln  m l a d e g a  k m e t a ,  M g a r  «*>r “  
ž e  v id e l  n a  s m u č a r s k i h  t e k m a h .  O č e  K o r d e ž  
m e  Je  s p o z n a l  i n  b r e z  v p r a š a n j a  p o v e d a l ,  d a  
M a te v ž a  n i d o m a .  P o h i t e l  J e  v g o z d  f e  h o  
š e  k a j  J u r č k o v ,  p o te m  b o  s u š a .  P o te m  b o  s a m o  
s m u č a l .  » A m p a k  k  n a m  s e  p a  l e  o g la š a te ,  k o ­
z a r č e k  č e š n j e v c a  v a m  b o  te k n i l ,«  n a s  j e  p o v a b i l  
S l - le tn l  o č e  n a š e g a  d r ž a v n e g a  p r v a k a  v s m u  
š k e  m  t e k u .  O m l a j š e m  s i n u  G a š p a r j a  s m o  *v®* 
d e l i ,  d a  s e  Je  o d ip ra v ti  n a  t r e n i n g  n a  F™ 5*® ;

F il ip  j e  z a č e l  n a g o v a r j a t i  o b a  k m e t a ,  d a  m  
p o m a g a la  p «  u r e d i t v i  s a n k a š k e  p r o g e  z a  s lo ­
v e n s k o  p r v e n s tv o .  K o  b o  z a p a d e l  p r v i  d e b e ­
le j š i  s n e g ,  b o d o  z a p e l j a l i  h lo d e  v  d o l in o  im  
s a n k a š k i  p ro g i .  T a k o  b o  s m e r  s p o d a j  u t r j e n a ,  
o b  s t r a n e h  p a  z a v a r o v a n a .  S  p o s e b n o  d e s k o ,  
p r i b i t o  n a  M o d e , ibodo  iz en ač iti!  i n  z g l a d i l i  
t e k m o v a l n o  p r o g o .  M la j š i  k m e t  Je  b i l  o b ­
l j u b i l  d a  b o  t u d i  s a m  t e k m o v a l ,  o č e  K o rn e ž  
p a  b o  n a  s t a r t u  z a  k u r j a č a .  N a v a d a  j e  n a m r e č ,

d a  k u r i j o  n a  s t a r t u  v e l i k e  o g n je ,  d a  s e  t e k ­
m o v a lc i  ln  f u n k c i o n a r j i  g r e j e j o .  Z a  t e k m o v a l c e  
Je  v r h  t e g a  p o t r e b n o ,  d a  se  n a  - s t a r t u  p r e o b l e ­
č e jo .  N e d v o m n o  b o d o  p r e z n o j e n i ,  k o  b o d o  
p r i š l i  p o  u r i  i n  p o l  v z p o n a  n a  v r h  R ig le ,  k j e r  
b o  s t a r t .  O b la č i lo ,  k i  g a  b o d o  ta m  o d lo ž i l i ,  b o d o  
p r i p e l j a l i  s t o v o r n i m i  s a n m i  z a  n j i m i .

I z v e d e n e c  z a  s a n k a š k i  š p o r t  P e r o  V o u k  z 
J e s e n i c  j e  n a p o v e d a l ,  d a  b o  z n a š a l a  h i t r o s t  n a  
t e j  p r o g i  »za  b o b «  c e lo  d o  80 k m  n a  u r o .  C e 
b o  k d o  t e k m o v a l  p r e p o t e n  ln  p o m a n j k l j i v o  o b ­
le č e n ,  b o  n a r o b e .

» P a  m a lo  č e š n j e v c a  J im  b o m o  d a l f ,  d a  J ih  
n o  b o  z e b lo ,«  Je  p r ip o m n i l  k m e t  n a  p o l z a  
š a lo  . .  .

Naši planinci v francoskih Alpah
Zelena In cvetoča dolina rečice Arve od 

naselja Le Tour do Les Houches — in v to 
eeieno dolino se je  spustila vsa divja in ble­
steča lepota chamoniških gora. K jerkoli iz 
te blagoslovljene doline pogledaš v gone, po­
vsod je razsuta lepoita v  izobilju. Toda nikoli 
Je ne moreš zajeti z enim samim pogledom 
— pregloboko leži. Zato ti pa ostane nepo­
zabno v spominu, če se vzpneš na grebene, 
ki stoje cham on iškim goram nasproti tako, 
kot stoje K aravanke naisproti Triglavu.

Sprehod po zelenih pobočjih od Brčventa 
do Belega jezera je  kot ehamoniška pravljica.

Drobna stezica, vsa poraščena in zapušče­
na, te vodi vse više v visok sm rekov gozd. V 
globoki senci veje rahel, topel vetrič.

Med tem nim i vejam i sm rek se od čaea do 
časa zablestijo ledene gore kot živ, neverje­
ten kontrast. Sele na m ajhni poseki visoko 
pod grebenom se tl odkrije ves zahodni del

P R V I  L E T O Š N J I  S N E 2 N 1  M O Z 1C F.K  
O d  S v . P r im o ž a  Je  b il  p r e l e p  r a z g l e d  n a  J e r  

s e n s k o  k r a j i n o  v  s o n c u .  S  F i l ip o m  s v a  s e d la  
p o d  to p lo  s t e n o  ln  s e  s o n č i la .  L u k e c  Je  z a č e l  
v a l i t i  s n e g  in  o b l i k o v a t i  s n e ž n e g a  m o ž lč k a .  
N a z a d n j e  Je  d o b i l  š e  g la v o , n o s ,  o č i ln  r o k e .  
K o  p a  s v a  s e  s F i l i p o m  p r e s e d l a ,  n a m a  Je  
m o ž ič e k  k a z a l  h r b e t .  L u k e c  J e  z a č e t  p r e t i ­
k a t i  o č i In  n o s  n a  d r u g o  s t r a n .  U ž ite k  Je  d v a ­
k r a t  v e č j i ,  č e  im a  o t r o k  o b č u t e k ,  d a  t e  n je g o v o  
»de lo «  r e s n i č n o  z a n im a .  D a , m o ž ič e k  m o r a  g le ­
d a t i  p r o t i  n a m a  i n  m i d v a  m o r a v a  k d a j  p a  k d a j  
o d p r e t i  o č i ,  č e p r a v  Je  s o n c e  n a d  s n e ž n o  p la s f j o  
b le š č e č e  k a k o r  p o le t i  v R o v in j u .

V d u h u  se  m l z d i ,  d a  v id im  p o p o tn i k e  z

lepoto in  mogočnostjo za trenu tek  zasenči vse 
ostale. Samo za trenu tek ; potem prevzame 
njeno mesto zopet druga.

La Flčgčre je  idealna osrednja točka, od 
koder z enim  samim pogledom objam eš ves 
ogromni m asiv na drugi stran i doline. Tu sto­
je stene in  ostenja teh gorskih velikanov pred 
teboj kot kulise v gledališču: druga za drugo 
se nizajo, tako lepe dn tako divje, da nehote 
pomisliš, ali niso m orda res samo — kulise. 
Zadnja, prav  na k ra ju , visi ledena zavesa: 
Severna stena Grandes Jorasses. Najbolj ne­
realna od vseh.

Na koncu poti hrami ta nepozabni sprehod 
še eno presenečenje, najlepše.

Lac Blamc — Belo, čarobno Jezero.
Tu AlguilUe Verte, severna stena Drusjev, 

zadaj ledena zavesa Grandes Jorasses — kot 
da stoje tu od vekov v veke, brez prič.

Tudi chamoniške Špice sl prisvajajo  to ča-

m u l a m l  in  s t r a ž o ,  n a m e n j e n e  n e k a m  p r o t i  T o l ­
m i n s k e m .  T o d  o k r o g  »o p r e d  s t o l e t j i  k o ip a li 
ž e le z n o  r u d o .  O s ta l  j e  s a m o  Se k o lo v o z ,  o s ta l a  
J e  s lo v e n s k a  p e č  v  K r o p i ,  v s e  j e  ž e  p r e t e k lo s t ,  
z g o d o v in a .

D a n d a n e s  d e l a j o  v  K r o p i  p o  I ur d n e v n o ,  
I z d e lk e  p a  v o z i jo  s k a m io n i  v  P o d n a r t .  V e lik  
s in d ik a ln i  d o m  s o  s i z g r a d i l i  t a  r e s  le p  p l a v a ln i  
b a z e n ;  t u d i  g la s b e n o  š o lo  I m a jo  ln  m u z e j .  Iz  
t e h l e  k r a j e v  h o d i j o  s m u č a r j i  t e k m o v a l c i  po  
v s e m  s v e t u  — t a  t u  b o  tu d i  z a č e te k  o b n o v e

n a š e g a  s a n k a š k e g a  š p o r t a .  T e k m o v a l n a  p r o g a  
b o  3000 m  d o lg a ,  v i š in s k a  r a z l i k a  b o  z n a š a l a  
p r ib l i ž n o  500 m ,  h o j a  d o  s t a r t a  90 m i n u t ,  v o ž n ja  
n a z a j  d o  c i l j a  p a  7 m j n u t .  P r i č a k u j e j o ,  d a  
b o d o  n a s to p i l i  r a z e n  n a š ih  tu d i  in o z e m s k i  t e k ­
m o v a lc i .  D R A G O  U L A G A

ŠPORT V KRATKEM
Na nogometni tekmi med Neapljem im 

Bologno je prišlo do velikanskega pretepa. 
Kriv je bil seveda sodnik, kakor vedno. Ita ­
lijanska nogometna zveza je zdaj ukrenila 
svoje: da bi zm anjšala ponudbo »orožja« za 
medsebojno bom bardiranje, je  prepovedala 
na svojih nogometnih igriščih prodajati pi­
jačo v steklenicah. Pri pretepu v N eaplju je 
nam reč obležalo več hudo ranjenih, enega pa 
je celo zadela krogla iz pištole v vrat.

Tudi slavni dirkači še potrebujejo pouka 
in šole. Za tvrdko Mercedes dirka, kakor 
znano, 45-letnl Karl Kling. Urni dirkač pa 
rad pozablja, da ni vedno na dirkališču. Tako 
j* nedavno na avtomobilski cesti pri Bruck- 
salu prehiteval druge avtomobile in s tem 
ogražal javn i prom et. Brž je  bila za njim  le­
teča patro la  in K arl Kling bo plačal 170 m ark 
globe.

Svojevrsten rekorder Je 'zaslovel v  Toron­
tu  v Ameriki. S tar je  22 let, piiše se Tony 
Bombnejr in študira na univerzi. Nedavno so 
priredili študentovsko tekm ovanje — v praz­
njen ju  pivskih vrčkov. R ekorder Tony je  v 
5 ln  pol ure zmagal z nič manj kakor 68 čaš 
piva. Njegova skupna potrošnja je  bila 11,3 
litra. Carl Ram j  id iz Tninidada si je  s 64 ča­
šami v 12 urah  priboril drugo mesto. Kakor 
je  navada, so tudi »zmagovalci« po tej tekmi 
morali dati Izjave za tisk. Slo je sicer ne­
koliko težko, vendar se je  Bombden lahko 
toliko zbral, da je rekel: »V meni je bilo še 
za 10 čaš prostora, toda moja prija te ljica  ne 
vidi rada, da pretiravam .«

Švicarski lahkoatlet dr. Paul M artin Je 
edini atlet, ki se je aktivno udeležil petih 
ollmplad. Bil je  leta 1920 v A ntw erpnu, 1924 
v Parizu, 1928 v Amsterdamu, 1932 v Los An- 
gelosu in 1936 v Berlinu. Avstralci bodo zdaj 
uvrstili v svoj olimpijski tim športnika, ki se 
je približal rekordu švicarskega olimpijca. 
Rokoborce Dick G arrad, ki bo pri svojih 45 
letih med najstarejšim i aktivnim i športniki v 
M slborneu, Je sodeloval na olimpiadah 1936, 
1948 in 1952. V lahki kategoriji si je  leta 1948 
celo priboril srebrno kolajno. Na avstralskih 
tleh ni bil v 24 letih svoje športne kariere  še 
nikoli prem agan. Zdaj pa mirno pričakuje 
— svoj p rvi poraz v Melbournu.

Da, tako se sprem injajo č a s i. . .  Nedavno 
tega je nemška nogometna zveza počastila 
enega izmed svojih bivših internacionalcev, 
ki se že 43 let ponaša z izredno redkim  re-

C e p r a v  ž iv ilm o  ž e  » s re d i«  r im e .  im a m o  
le  š e  z m e r o m  n a j v e č  o p r a v k a  z  n o g o ­
m e tn o  žo g o . T o  j e  r e s  t r d o v r a t n a  
I g r a č a ,  kii j i  n e  š k o d i  z l e p a  k a j !  P r i  
t e m  p a  š e  n e p r e r a č u n l j l v a ,  k a ik o r  n o ­
b e n a  lo t e r i j a .  K a r  p o g le jm o  z a d n jo  
n e d e l jo  s  p r e d z a d n j im  J e s e n s k im  k o lo m  
v  z v e z n i  n o g o m e tn i  l ig i  in  s  te m  
z d r u ž e n e  d o lg e  o b r a z e  t i s o č e v  v S p li­
t u ,  Z a g r e b u  i td .  S a i n i .  d a  b i g o ­
v o r i t .

P o d  Marjanom se  Je z g o d i lo  n a j h u j š e .
V S p l i t u  g r a d u  s a m e m  so  m o r a l i  
» m a j s to r i  m o ra «  o d i t i  d o  k r a j a  t e p e n i  
n a  v e č e r jo .  V o jv o d in a  Je  o d n e s la  o b e  
to č k !  t a  p o s p r a v i l a  r e z u l t a t  (6:1), k i  
g a  n e  p o m n i jo  s t a r i  o č e t j e  H a jd u k a .
V Z a g r e b u  tu d i  n : b i lo  d o s t i  b o l j  p r i ­
d a .  P r i d e  t a k l e  R a d n ič k l .  k i  s l u č a jn o  
v o d i  v  t a b e l i  in  s l  p r ip i š e  š e  d v e  to č ­
k i  s te s n o  z m a g o  2:1. In  to  n a  r a č u n  
n ik o g a r  d r u g e g a  — k a k o r  D in a m a . V 
M a k s im i r u  so  še  d a n e s  z a s t a v e  n a  p o l 
d r o g a .  V  S u b o t ic i  j e  n a š  G v a r d i j a n č i č  
b r e z  u g o v o r a  z a k l ju č i l  t e k m o  — S pa-r- 
t a k —B S K  3:2, z  d r u g im i  b e s e d a m i :  
m o č n o  p r e p l a š e n i  k a n d i d a t i  z r e p a  t a ­
b e le  so  p r i š t e l i  d v e  m a s tn i  to č k i  n a  
r a č u n  p o k a l n e g a  p rv a ik a  >955. I n  t e g a  
š e  n i  b i lo  d o v o l j !  V e ie ž  s e  Je  v r n i l  
p r a z n i h  r o k  iz  S a r a j e v a  (z Ž e l e z n i ­
č a r j e m  0:2), B u d u č n o s t  J e  p r i s t a l a  n a  
d e l i t e v  to č k  s S a r a j e v o m  (1:1) in  tu d i  
C r v e n i  z v e z d i  j e  s a m o  z a  la s  m a n j ­
k a lo .  d a  s e  n i s p o ta k n i l a  o b  n e n a v a d ­
n o  b o r b e n e m  Z a g r e b u  (2:1). P r e d s t a v o  
t a  p o l  p a  Je  s v o j im  p r i j a t e l j e m  p r i ­
r e d i j  P a r t i z a n ,  k i  j e  r a z k o s a l  P r o l e t e r j a  
iz  O sd je la  (8:1) t a  g a  š e  k r e p k e j e  p r i ­
b i l  n a  z a d n je  m e s to  v  t a b e l i .  S e  p r i ­
h o d n jo  n e d e l jo  — p o te m  b o m o  p a  p o ­
č iv a l i  t a  d e l a l i  r a č u n e  — č e  le  m o ­
g o č e  ž e  k a r  s  k r č m a r j e m

P o  d o m a č ih  l i v a d a h  s m o  m im o g r e d e  
p r e n e s l i  n e k a j  m e d lih -  s e n z a c i j .  K la d i-  
v a r  j e  to  p o t  g o s t i l  B r a n i k  iz  M a r ib o ­
r a  p r a v  t i s t e g a ,  k i  j e  p r e d  k r a t k i m  te  
Z a g r e b a  p o  p o š t i  p r e j e l  š e  e n o  to č k o  
v  h r v a t s k o - s lo v e n s k l  lig i  in  s e  z n je n o  
p o m o č jo  k o t  s e d m i  p r i l e p i l  v  v r s to  
L j u b l j a n i  In  O d r e d u  p r e d  s e b o j)  i n  m u  
p o s t r e g e l  p o d o b n o  k a k o r  t e d e n  d n i  p o ­
p r e j  O d r e d u .  L e  t a k o  n a p r e j ,  n e k a t e r i  
s o  z a d o v o l jn i  t u d i  z i z g u b l j e n im  0:2. 
p o s e b n o  z a to .  k e r  v e l j a  s a m o  z a  24 u r .  
O d r e d  se  Je  p o p e l j a l  d o  m o r j a  — k  
s o s e d o m  n a  R e k o . T u d i  »on n i im e l  
s r e č e «  — k a k o r  s e  p r a v i ,  d a  s ta  v o lk  
s i t  in  k o z a  c e la  — ln  1e izgub ili p r a v  
t a k o  0:2. T u d i  t o  j e  b i l a  s a m o  p r i j a ­
t e l j s k a  z a d e v a ,  č e p r a v  se  p o r o č i la  ( n a ­
š a  s e v e d a )  u j e m a j o  v  te m .  d a  so  p o ­
r a ž e n i  v e n d a r l e  ig r a l i  b o l j e  k o t  z m a ­
g o v a lc i .  N ič  n e  d e ;  t a k a  Je  ž o g a  tu d i  
to d  o k r o g .

M e d n a r o d n o  — m a n j  n a p e to ;  t e m b o l j ,  
k e r  J e  z d a j  č a s  p r i p r a v  za  č im b o lj  
v e s e l a  s i l v e s t r o v a n j a  v s e h  b o lj  p e t i č ­
n ih  n o g o m e ta š e v  k r iž e m  p o  s v e tu .  
T u d i  n a š i  n e k a t e r i  n e  b o d o  d o m a ;  
Z v e z d a  g r e  v  A te n e .  D in a m o  v N e m ­
č i jo ,  o s t a l i  p a  š e  d r ž i j o  f ig e . Z a p i­
š im o  v s a j  t o l e :  A n g l i j a —I r s k a  ( lig a )
5:1 v  L i v e r p o o lu  i n  R u s i j a —E g ip t  ( d r u ­
g ič ) 3:1. O s e m n a j s t e g a  d e c e m b r a  se  
v id im o  v  R im u  — N e m č i ja  ( s v e to v n i  
p rv a lk )  l n  I t a l i j a  ( n e k d a n j i  p r v a k ) .

V  L j u b l j a n i  »o im e l i  t a k  t u r n i r  d e s e to -  
r i c e  n a j b o l j š i h  z  u d e l e ž b o  d e v e t ih ,  
m e d  n j i m i  s a m o  p e t ih ,  k i  so  z a p is a n i  
k o t  n a j b o l j š i .  P e to r i c a  n j i h  n i u t e g ­
n i l a  . .  . T a k e l e  p r i r e d i t v e  s e  v č a s ih  
k a r  p o  k r iv i c i  i m e n u j e j o  ta k o ,  g r e d o  
p a  v e n d a r l e  v  v s a k o  s t a t i s t i k o .  T o  p o t  
t a k o l e :  1. K o c ja n .  2, H le b š . 3. P o d o b ­
n ik .  4. T i g e r m a n  . . . h u j š i h  p a  b i lo  n i.

» S ta r i«  A d o lfo  C o n s o lta i  lz  I t a l i j e  Je  v 
n e d e l jo  s t a r t a !  v  š v ic a r s k i  B e l l in z o n i  
in  J e  t a m  r a z v e s e l i l  I t a l i j a n e  z n o v im  
e v r o p s k im  r e k o r d o m  v  d is k u  s 58.98 m  
(n a  r a č u n  C e h a  M e r ta  k i  s e  Je  s 
56.69 m  d o  z d a j  p o n a š a l  z n j im ) .

V  J o h a n n e s b u r g u  so  p o k a z a l!  J u ž n i  
A f r ič a n i  s k a k a l c a  P r i č e l a .  k i  l e  s k o č i l  
v  d a l i t a o  7.87 m  t e r  n o s ta v l l  a f r i š k i  
r e k o r d  d o b n i N e m e c  O b e r b e c k  p a  je  
s  7.62 m  d e b e lo  g le d a l .

kordom. Možak Je nam reč na ollmpiadi leta 
1912, pni nogometni tekmi, v kateri je zmagala 
Nemčija s 16:0, sam pognal žogo desetkrat v 
nasprotna vrata. Tako se doslej še noben no­
gometaš ni uveljavil pri kakšni mednarodni 
tekmi. Za ta rekord so mu pripeli srebrno 
iglo na Jopič. To se je zgodilo tistikrat, ko se 
je  nem ška enajstorica vrnila iz Moskve ln  je 
nemški tisk slavil rezultat 2:3, torej očiten 
poraz, kot veličastno zmago. Po praviol. Na­
sprotnica, ki so jo Nemci na ollmpiadi leta 
1912 prem agali s 16:0, je bila nam reč prav 
tako — Rusija.

a

Težko je biti prerok v lastni deželi. To Je 
okusila tudi m adžarska svetovna rekorderka

v plavanju Eva Novakova, ki Je pred nekaj 
leti po poroki postala belgijska državljanka. 
Upravičeno so pričakovali, da se bo belgijski 
plavalni šport z njo razvil. Saj vemo, da do- 
sezajo madžarski plavalci in plavalke tako 
lepe uspehe zlasti po posebnem telovadnem 
sistemu. Ko je Eva Gerard-N ovakova nedav­
no obiskala Grčijo, so jo športniki in šport­
nice oblegali ln jo prosili, naj prikaže ma­
džarsko plavalno gimnastiko. Na velikem 
olimpijskem stadionu v Atenah je nato Eva 
prikazala madžarske vaje veliki množici gle­
dalcev, vsem plavalcem In trenerjem , foto- 
In filmskim reporterjem . Po predvajanju jo 
rekorderka resignirano dejala, da se v njeni 
novi domovini Belgiji doslej še živ krst ni 
zanimal za madžarsko plavalno gimnastiko.

Vnovčuiemo

TURNIRSKI PROBLEM ST. 14
(Vilko Gulič — Komen)

po uajvišjib dnevnih cenah

L Preprog« vseh vrsti perzijske, člllme, Jug« pre 
proge, argem ane, mlčuke Itd.,

2. vse vrste porcelanskih predmetov kot servisov 
kipov Itd.,

I. vse vrste jedilnega pribora tn kristala,
I. zlate predm ete, drage, poldrage kamne tn podobno,
5. glasbila; harm onike, trobente, saksofone, klarinete, radloaparate, električne gra 

mofone, dobre gramofonske plošče Itd«
6. šivalne stroje, kolesa, elektrom otorje, orodje, rtsalne pribore, fotoaparate, mlkro 

skope, kuhalnike, lestence, pisalne In računske stroje, sestalce za prah te r razne 
dele za kolesa ln avtomobile,

L vse vrste anttčntb predm etov; stilno pohištvo, slike, star denar, orožje, kozarce 
stare dokum ente ln arhivarje,

8. posteljno ln namizno perilo, galanterijsko blago ln bižuterijo. — N adalje neylon 
perilo, nogavice, bluz« ln vse neylon Izdelke — blagove sa moško ln žensko 
te r  otroško perilo!
Vse te oredm ete sprejem am o v komisijsko prodajo vsak dan.

N ajprim ernejša darila  za Novoletno Jelko!

»SPREJEMALIŠČE«
SREČNO 19561 LJUBLJANA M estni trg 7

0 STRAN „ T T  „  
15. X II. 193« "  1 1

ALPAH
ki ga sprem ljajo Izbrani diapozitivi 1* 
francoskih O srednjih Alp. Večer prireja 
Planinsko društvo L jubljana-M atica v pe­
tek, dne 16. t. m. ob 8. uri zvečer v dvo­
ran i Doma sindikatov na Miklošičevi c. 
Vstopnice bodo v prodaji v  p isarni PD 
L jubljana-M atlca, Miklošičeva cesta — od 

JI arode naprej.

1. nagrada: 1000 din,
2. nagrada 600 din,
3. nagrada 400 din.

Rešitve pošljite na dopisnici do torka 20. 
decem bra. Dopisnice naslovite na »Uredništvo 
TT«, L jubljana, Tomšičeva 7, poštni predal 
150. Kot kupon prilepite na dopisnico tudi Iz 
časopisa izrezani diagram  današnjega tu rn ir­
skega problema.

m asiva: tu, prav  nanproti, Chamondške Špice, 
tam  dalje, na  desni, ves ogromni ledeni kolos 
Mont Blanca in  njegovih vazalov.

Potem pa »pet najprej, po gozdovih, pose­
kah ln skrotj u pro ti vzhodu.

In na desno, na oni stran i doline, s« čudo­
viti prizori stalno sprem injaj a  Vedno hrti, 
ogrom ni masiv, toda vedno novi pogledi; ved­
no znova je v ospredju druga gora, ki s svojo

robno zrcalo in  veakp ju tro  občudujejo »voj« 
fantastične, neresnične oblike v nežnih bar­
vah modro-zelenega jezera. Le-ta dragoceni 
nak it Je še povečal n jih  osvajajočo lepoto.

P a vendar — to še ni vse.
Hotela sem pogledati od daleč, iz perspek­

tive. Tekla aem ob jezeru, skakala čez zapre­
ke, lezla navzgor.

Končno leži celo pred menoj: tiho, vase 
zaprto gorsko Jezero. Na obzorju, od koder 
ln do koder seže oko, pa chamoulške gore — 
kot krista li v soncu. Jezero  vrača n jih  zliko.

Ne, to  niso več chamoniške gore s svojimi 
stenaimt in smermi. To Je samo še pravljica. 
P rav ljica  o čudovitem Belem jezeru in o k ri- 
Btalnlh, brezim nih gorah, ki sa zrcalijo v 
njem .

O chamonlških gorah in o D auphlnčjl 
nam  bo pripovedovala Stazika Černič na 
večeru pod naslovom

ŠTIRI POLETJA V FRANCOSKIH

u  h c d  e I g  h

Bell: Kb4, Td2, Tf5, Lh2, Sc5, Sel, f2 (7 
fligur)

C rnl: Kd4, Tf3, Le4, Sa3, Sf8, a4, <13, d5, M 
(9. figur)

M at v dveh potezah!
REŠITEV TURNIRSKEGA PROBLEMA 

ST. 13
L Kb2! Nujnica.

NAGRADNI RAZPIS
Za pravilno rešitev današnjega turnirskega 

problem a razpisujem o tri nagrade:

N A J B O L J Š I
D O D A T E K

H

K A V I

NEPOGREŠLJIVO
V V S A K I  
K U H IN J I



ITnjiževnost tehničnega 
napredka

»Marsovci, pozor! Kov noznan let«? predmet na vidikuI'

K dor vidi zvezdni utrinek, si lahko nekaj 
Seli, Im kdor želje ne izgovori, lahko upa, da 
•e miu bo izpolnila. To je sta r rek. Čeprav 
»odi med vraže, ni brez poezije. Posebno za­
ljubljenci so na sumu, da to radi verjam ejo 
Kdor pa sprem lja let u trinka s hladnim  po­
gledom, v pričakovanju, da se bo bleščeča 
*tva.r v hipu zapbm ila, strm o švignila kvišku 
in  se dala spoznati kot »leteči krožnik« — ta 
ne pričakuje od zvezdnega neba več izpolni­
tev skrivnih ljubezenskih želja, anupak teh­
nično presenečenje. Izgubil je še poslednji 
košček vere v kozmično odvisnost. Zrel je za 
»Science Fiction«, pa čeprav niti ne ve, kaj 
Je to.

»Science« pomeni »znanost«, »fiotion« je 
toliko kot »izmišljotina« — in »Science Fic­
tion« je potem takem spodrsljaj znanosti v ro­
mantično fantazijo, kakor jo danes tako radi 
goje ameriški avtorji.

■ Svet, ki ga »Science Flction« razgrinja 
pred bralcem, je skoro izključno obljuden z 
astronomi, biologi, geologi, fiziki, matematiki, 
psihologi in metereologi. Laiki sploh ne na- 
atopajo, in znanstveniki, ki nastopajo, spet 
niso prav  nič podobni navadnim smrtnikom. 
Ljubezni, na prim er, v nobeni obliki ne po­
znajo. Poročno potovanje vodi v takšni 
zgodbi sicer v globokomiselnem pomenu na 
Venero, toda za ljubezen mlada zakonca ni­
m ata časa, ker se m orata ukvarjati s tam­
kajšnjo vegetacijo. Ti znanstveniki računajo

s svetlobnimi leti kakor ml z m inutam i, vsto­
pajo v vsem irske ladje kakor mi na tram vaj, 
si napovedujejo sestanke na drugih planetih 
kakor mi v kavarni ali za oglom. Znanost in 
tehnika neomejeno vladata in ti ljudje po­
znajo samo eno strast: raziskovati neznano in 
ga obvladati. Svet kot tehrična visoka šola 
in poskusni laboratorij!

Pustolovščin »Science Fiction« zgodb ni 
mogoče prebiti z običajnim orožjem. Tu po­
maga samo znanstveni razum in nič d ru­
gega. Kajti »Science Fiction« zgodbe so zgolj 
miselni eksperim enti, naslikani z bujno iro­
nijo. Pogoj so zmeraj ena ali več iznajdb, k! 
jih  danes še ne poznamo In jih  tudi v bodoč­
nosti najbrž ne bomo. Pisec zgodbe potem lo­
gično najprej fantazira In razmisli sleherno 
•možnost, ki jo dopušča utopična podlaga, ter 
jo nazadnje predela v rešljivo uganko. Svet 
kot fantazija bodočnosti in miselna uganka!

Cflovek bi mislil, da »Science Fiction« od­
pira novo območje, fantazije, da skicira ju ­
trišn ji svet sicer drzno, a ne čisto never­
jetno. Toda, ali je resnično ju trišn ji svet, če 
n. pr. na senčni strani Venere odkrijejo nad­
povprečne inteligentne rastline, ki so zgolj s 
pravilnim  sklepanjem  razrešile uganko koz- 
mosa, a te rešitve ne izrabijo, ker so brez 
vsakih želja in volje? Ali ni to del nas sa­
mih, zlasti v svetu prodirajoče tehnične civi­
lizacije izgubljenega in brezciljnega zahod­
nega človeka, ki tu  izolirano in logično fan-

Komaj dobrih 14 dni je minilo, k a r Je v 
Parizu  po dolgotrajni bolezni um rl skladatelj 
A rthur Honegger, nekaj dni zatem pa »o v 
Beogradu pokopali Josipa Slavonskega.

Opus ARTHURJA HpNEGGERJA, enega 
največjih  komponistov naše dobe, »i lastita 
dve nactanalmd In glasbeni kulturi — franco­
ska to švicarska: prva na osnovi dolgoletnega 
Honeggerjeveiga življenja ta  dela v Franciji, 
medtem ko se druga sklicuje na skladateljevo 
Svdxjairsiko-nemško poreklo. Honegger » e  je 
rodil L 1892 v Le Havru, a v švicarski družini, 
ta  Je pričel svoje glasbeno šolanje na konser­
vatoriju  v  Ztlrichu. Ideali, ki jih  je  že zgodaj 
Izpovedal, bi bili za pristnega Francoza zares 
nekoliko nenavadni: »Meni se zdi zelo važna 
glasbena arhitektura,« je  izjavil že 1. 1920, »in 
nikoli je ne hi žrtvoval kakšnim  literarnim  
ali slikarskim  momentom. Moj veliki vzor Je 
B a c h ...«  To pojm ovanje Je seveda dokaj 
bližje germ anskem u kot rom anskemu ku ltu r­
nem u krogu in prezreti tudi ne gre Honegger- 
jeve želje po zvočnem veličastju, ki jo je iz­
pričal zlasti v svojih oratorijih. Toda po 
drugi strani je vsa Hotneggerjeva življenjska 
pot in njegovo glasbeno delovanje tako moč­
no povezano s sodobno francosko glasbeno

L e j e z i se  i
ZAKAI PA ME 
NISI UBOGAL?

KUPIL BI Sl PISALNI TRAK ZNAMKE 
c  H ) '  PA 81 Tl B1LO PISANJE 

*  U Ž IT E K ...

U metnik podobnega form ata je biil tudi naš 
JO SIP STOLCER, z um etniškim imenom 
SLAVENSKI; ustvarjalec silnega tem pera­
menta, intim no povezan s folklornim  boga­
stvom svoje domovine, ki pa je  ni pojmoval v

J g P
A rthur Honegger

kulturo, da si je brez njega skoraj ne moremo 
saimisliiti.

Honegger je  nastopil svojo skladateljsko 
pot v okrilju  tako imenovane »skupine še­
stih«, h katerim  štejemo razen njega še Da- 
niusa Miilhaiuda, Georgeisa Aurica, Francisa 
Poulenca, Louisa Dureya ta Germaime Taiile- 
ferrovo. Skupina je km alu razpadla, saj so jo 
bolj vezale p rijateljske kot idejne vezi, ven­
dar sta ji bila skupna odpor do im presio­
nizm a in  zahteva, da bodi muzika izraz druž­
benih potreb. Honegger se je  pokazal kot tem ­
peram enten ustvarjalec z močno ustvarjalno 
Kilo ta  široko skalo snovnih motivov, od pri­
zorov iz biblije mimo življenja narave do 
problem atike sodobnega človeka ta tehničnih 
proizvodov 20. stoletja. Njegovih kompozicij 
je  dolga vrsta: oratoriji K ralj David, Devica 
O rleanska na grm adi, Kriik sveta, Ples m rtvih 
ta  drugi, glasbena tragedija Antigona, baleta 
Zmagoviti Horac in Klic gora, pet simfonij, 
simfonične skladbe itd. Za vsakogar utegne 
biti zanimiv* tudi njegova knjiga »Jaiz sem 
Bkladatelj«, ki jo  je izdal pred štirimi leti.

S Honegger jem  je legla v grob ena najbolj 
reprezentativnih, čeprav ne vselej lahko um­
ljiv ih  osebnosti sodobne glasibe.

'  Josip Slavenski

ozkem okviru svoje H rvatske, m arveč vse 
Jugoslavije ali celo vsega Balkana. Žalostno 
je, da Slavenski, nedvomno naj elem entar­
ne j ša potenca med vsemi sodobnimi jugoslo­
vanskimi komponisti, doma nt užival tistega 
priznanja, ki m u ga je dala tu jina. Neki slo­
viti inozemski dirigent je  dejali, da šteje Sla- 
venskega v peščico največjih  ustvarjalcev 
našega časa, ml pa njegovega dela š e  danes 
n e  poznamo.

Slavenski se je  podil 1. 1896 v M edjlm urju 
ta  Je bdi v mladosti pek. Toda z  izredno na­
darjenostjo se Je kot prvi sam orastnik po­
vzpel n« glasbeno akadem ijo v Budimpešti, 
k je r sita m u bila učitelja Bela Bartok in  Zol­
tan  Kodaly. Eno leto je naito deloval v  Za­
grebu, nato pa s« je preselil v Beograd ta 
tam  živel do sm rti. Največ slovesa v tu jin i 
sita m u prinesli simfonična skladba Balkano- 
fonija, ki si jo  Je zamislil kot prerez skozi 
balkansko pesem in ples, te r  za soliste, zbor 
ta  orkester kom ponirana Asdofonlja, preim e­
novana pozneje v Reldgiofoniijo ta  slednjič v 
Simfonijo Orienta. Angleška tvrdka DECCA 
jo je pred kratk im  posnela na svoje m ikro- 
plošče. To delo je nekaka glasbena galerija 
varstev sveta, kd ji  avtior na koncu doda v 
Pesmi delu še svojo osebno Izpoved. Od d ru ­
gih del naj omenimo še Suito sa Balkana in 
vokalno-instrumentailno kompozicijo Pečal- 
bari, vrsto godalnih kvartetov, dve violinski 
sonati, več kompozicij za k lav ir ttd. Zapu­
ščina je obsežna to  nedvomno vredna muziko- 
loške obdelave.. Posebno poglavje v njd bo 
vsekakor Stolcerjev odnos do folklore, ki teče 
kakor rdeča nit skozi ves njegov opus.

Slavenski je malo pred sm rtjo prejel od 
predsednika republike odlikovanje za svoje 
umetniško delo.

tazira? Ta zgodba je tipična za »Science 
Fiction«. Ni kažipot tega, kar nas čaka, am­
pak le posnetek tega, kar smo ta kar imamo. 
Ne kaže ju trišn jega sveta, ampak reducirani 
današnji svet. Ne podaja možnega celotnega 
pogleda v vesolje, ampak enostranski in p re­
napeti delni pogled dobre stare Zemlje, pre­
sajene na drugi planet.

Tudi roboti »Science Fiction« zgodb niso 
nič drugega kakor reducirani ljudje. Filozof 
tn profesor biokemije na bostonski univerzi 
Isaac Asimov je napisal serijo duhovito kon­
stru iran ih  in z Ironijo prepojenih robotskih 
zgodb, v katerih  prim itivni robot igra še 
»baibysitter« (ameriški poklic — varuhi otrok 
zaposlenih staršev). Bolj kom pliciran robot že 
razm išlja o samem sebi in samostojno trium ­
falno producira Descartesov stavek: »Mislim, 
torej sem.« Še bolj rafin irani roboti, M de­
lalo na oddaljenih planetih za človeka; se 
em ancipirajo in ustanove neke vrste religijo. 
Nekega visoko razvitega robota človek za­
vistno tira  v blaznost z miselno dilemo na­
kar ga prepusti psihologu. Na koncu so ro­
boti že tako popolni miselni stroji, da jih 
človek že več ne razume. S tem, kar imenuje 
Asimov »pozttronske možgane«, obvladajo 
svetovno gospodarstvo in po njem  celotno 
človeštvo, ki ne potrebuje več ne Adama 
Smitha ne K arla M arxa ta se čuti zaradi ne­
zmotljivosti robotov popolnoma varno pred 
poginom. To je odgovor, ki ga daje »Science 
Fiction« na vznem irjajoče vprašanje o odno­
su človeka do tehnike. To Je zanikanje druž­
benega razvoja, spoznavnih možnosti člove­
škega duha in njegove volje po napredku. To 
je huda mora, ki se kot zaželene sanje iz­
vrstno prodaja!

Angleška cenzura 
in Tennessee W iiliam s
KO JE  TENNESSEE WILLIAMS, DANES 

NAJUSPEŠNEJŠI AMERIŠKI DRAMATIK, 
PRED MNOGIMI LETI NAPISAL VEC SLA­
BIH KOT DOBRIH PESMI, SE JE  IMENO­
VAL ŠE THOMAS LANIER WILLIAMS. — 
»Kasneje,« je nedavno priznal, »se mi je  zde­
lo, da je moje ime prav zaradi teh slabih 
pesmi precej kompromitirano. Tako sem ga 
sprem enil v TENNESSEE WILLIAMS. Wil- 
liamsd so bili pogumni pionirji, ki so branili 
TENNESSEE pred divjaki IN 2IVLJENJE 
PISATELJA JE  V MARSIČEM PODOBNO 
BORBI — PROTI DIVJAKOM.«

Ce ostanemo pri tej njegovi prispodobi, 
lahko ugotovimo, da je avtor vsekdar ostal 
zvest svojemu principu: vsekdar je pisal svo­
bodno, odkrito ta  brez obzirov.

Delo, ki je  v Londonu sprožilo toliko hu­
dih besed, se im enuje »MAČKA NA VROČI 
PLOČEVINASTI STREHI«. Ko so jo prikazo­
vali v New Yorfcu, je  bila dvorana vseskozi 
razprodana. Bila je razprodana tudi v Stock­
holmu in Kobenhavnu — DELO SAMO PA 
ODLIKOVANO S PULITZERJEVO NAGRA­
DO. Kljub tem u grozi zdaj londonska cenzu­
ra, da jo bo prepovedala. Zakaj?

Drama obravnava usodo rodbine bo­
gatega plantažnika. Glava družine je Big 
Daddy, bahavi petinšestdesetletnik, ki edini 
ne ve, kar vedo vsi drugi: da nosi v sebi 
smrt. Kmalu bo um rl za rakom. In Gooper, 
njegov sin, upa, da bo podedoval plantažo. 
Gooper je najstarejši. Ima že pet otrok. ZEM­
LJA BO OSTALA V RODBINI, CE POSTANE 
NASLEDNIK. Toda očetov ljubljenec je 
Brick, Gooperjev m lajši brat. BRICK, KI JE 
POSTAL PIJANEC IN ŽALUJE ZA STARIM, 
POKOJNIM PRIJATELJEM, NIMA OTROK. 
IN — SE IZOGIBA SVOJE ZENE. TA ŽENA
— MAGGIE — JE  »MAČKA«. Maggie se boji, 
da bo izgubila razkošje, ki Jo obdaja, če ne 
bo rodila dediča. Sebična, histerična, grabež­
ljiva do skrajnosti, zaupa rodbini, da Je 
vzrok za njeno neplodnost iskati v p rija te lj­
stvu, ki je  vezalo Birloka * ponesrečenim p ri­
ja teljem  . . .

»Mačka« Je brutalna, včasih skoraj stra­
hotna dram a, v kateri Je izgovorjeno vse, da, 
prav vse. Odvija se večjldel v spalnici m laj­
šega zakonskega para  — prizori so deloma 
celo bolj tvegani kot v »Tramvaju poželenje«
— IN OBRAVNAVA NAPOSLED TEMO, ZA 
KATERO SO ANGLEŽI OBČUTLJIVI 2E ZA 
DNI OSCARJA WILDA. Pomisleki cenzorjev 
so spričo tega razum ljivi. Razumljivi — toda 
ne utem eljeni. K ajti Williams na koncu kon­
cev ne pušča nobenega dvoma, da sta bila 
Brick in  Skipper v resnici samo dobra, iskre­
na p rija te lja . IN POLEG TEGA: DELO JE 
ODLIČNA — DA, PO OCENI MNOGIH, 
NAJBOLJŠA WILLIAMSOVA DRAMA.

Willlams pa ne stoji križem  rok. Kot p ra­
vijo, je pripotoval v London, DA BI ZAH­
TEVAL ODGOVOR NAJVIŠJEGA CENZOR­
JA
Cha

CC

Rado Bordon
o svoii zbirki

V nevezanem razgovoru v našem uredništvu, nam Je naS Je tudi prav. Prišel bo ča% 
sodelavec Rado Bordon povedal nekaj misli o svoji pes- nravi nekie Albert Camus, 
niški zbirki. .  j«ko bo to postalo jasno tudi
»Večne zanke« so nastale po nt strah, saj bi se lahko od umetnikom. |N aurill se bodo 

t vojni, nekatere že tudi med nje samo česa naučil. Menim ceniti razlike, ki jih  ločijo i« 
njo. Mladostno žetev mi je pa, da za pisanje in priobče- najvrednejši med njim i se na 

’ uničil okupator. Za to zbirko vanje poezije ni treba imeti bodo napadali, kakor to de« 
'sem  pesmi izbral po posa- še nekakšen poseben obrtni- lajo zdaj. Spoznali bodo, da
> meznih ciklusih, po vsebinski, ški l i s t . . .  Te dni,.kom aj so Je njihova najgloblja dolžnost 
.n e  po časovni tem atiki; vse- .Večne zanke* izšle, sem od kraja braniti nasprotnikom

ga jih  je  135. znanih in neznanih bralcev vo pravico, da ni istega mne*
Od kritike D r i č a k u l e m  res- Prejel p i s m a ,  v katerih  mi n , a ’ kakor d "*  s a m i. . .  So« uči Krume pričakujem  res i.rzžiiin »vole »»dovoli- dim- da je tudi na Slovcn«ne in poštene ali vsaj dostoj- l e «  izrazajo svoje zadovolj ^  prostora /a

> ne besede čeprav vem, da je stvo, ker so s knjigo našli w  y umetnosti delat,
, nasa sodobna k ritika v pre- duhovni stik. Tega sem naj- resno Jn pošteno
, cejšnjl zagati. Zadnje čase se ’° J vese . ^  prihodnosti in o načrtih!
na Slovenskem pojavlja čud- Nočem posnemati nikogar nc goVorim rad. Načrti s(j 

' na navada, da lite ra ti iz po- in ničesar. Moj um etniški iz- vselej v zraku, v predalih in
> sameznih skupin ali taborov raz je pač takšen, kakršen je, misiih pa imam še m arsikaj.
> pišejo drug drugem u hvalo odraz mene samega, mojega Tu je moja prva pesniška 
, ln se gredo v naši ku ltu ri ne- čustvenega in miselnega sve- knjiga in upam, da jo bodo
kakšen m onopolizem . . .  Jaz ta. P ri um etniku je po mojem ljudje brali. Toliko sem pač 
ne pripadam  nobenemu izmed odločilna le človečnost. Ne- neskromen, kolikor sem pre* 

’ teh krogov ln sem tega kar komu bo moja poezija všeč, pričan, da sem ljudem  z njd
> vesel. Poštene k ritike me res drugemu morda ne. In tako vendarle m arsikaj povedal.«

DA CHAMBERLAINA. In lord 
n j« Izjavil, da ga bo sprejel.

45 novih slovenskih dram
Ž ir i j«  je  d o  d o lo č e n e g a  d a tu m a , to  je  

do  p o ln o č i d n e  11. d e c e m b ra  p r e je la  45 
ro k o p iso v  n o v ih  s lo v e n sk ih  d ra m s k ih  
d e l. S  te m  je  p r i š la  v  č a so v n o  s tisk o , k e r  
n i  m o g o če  v se g a  ta k o  h i t ro  p r e b r a t i  in  
o cen iti, z la s t i  še , k e r  je  b i la  v lo ž e n a  v e ­
č in a  ro k o p iso v  v z a d n jih  t r e h  d n e h . Iz ­
re d n o  v iso k o  š te v ilo  p re d lo ž e n ih  d ra m , 
k a k rš n e g a  še  n i  b ilo  v  n a š i  z g o d o v in i p a  
d a je  u p a n je  n a  b o ljše ' čase  s lo v e n sk e  
d ra m s k e  k n j iž e v n o s t i  .
    ..

Domača

anekdota
OZIROMA

N abito  polna dvorana v  n ek i m aribor­
sk i tovarni. D elavci so prišli n a  lite ra rn i 
večer, k je r  bodo brali n a jv id n e jš i slovenski 
literarn i ustvarja lc i, m ed  n jim i tu d i F ran­
ce B evk .

P redsedn ik  sindikata , zelo ves ten  fu n k ­
cionar, ves ponosen na uspeh  svoje agi­
tacije za literarn i večer, stopi na oder in 
začne z gror^ovniškim  glasom:

» T o va riš i. . .  in  tovarišice! O tv a r ja m .. .  
današnji . . .  m asovn i s e s ta n e k , . .  ozirom a 
lite ra rn i večer. P o zd ra v lja m . . .  v  naši 
s r e d in i. . .  vse  navzoče . . .  ozirom a tovariše  
litera te . P rav posebno pa p o z d r a v lja m .. .  
v naši s r e d in i . . .  tovariša  predsedn ika  
B e rk a . . .«

Navzoči — kot po navadi — začnejo  
ploskati. Ko se ap lavz poleže in  zavlada  
spet tišina, se p redsedn ik  sind ika ta  po­
praska po  g lavi in  reče:

»O zirom a Bevka.*

M M M M . 'Š M

G. W. BEAUMONT Baleti preteklosti
T e  d n i  s e  Je  n a  lo n d o n s k e m  

kn jlfcneim  t r g u  p o ja v i l a  n o v a  k n j i ­
g a  Iz p a d  p e r e s a  C i r i l a  W . B c a u -  
m o n t a ,  z -n a n e g a  k n j i g a r n a r j a  In  
a v t o r j a  Š te v i ln ih  k n j i g  in  p u b l i ­
k a c i j ,  p o s v e č e n a  b a l e tn i  u m e tn o ­
s t i .  K n j ig a  n o s i n a s lo v  » B a l le ts  
P a s t  a n d  P r e s e n t«  ( B a le t i  s e d a n j o ­
s t i  ln  p r e t e k lo s t i ) ,  in  j e  t r e t j i  d e l 
s e r i j e  » C o tn jp le te  B o o k  o f  B a lle ts « .

Z a  n a s  S lo v e n c e  Je  z a d n j a  k n j i ­
g a  Se p o s e b e j  z a n im i v a  in  p o -  
v n e b n a , k e r  Je  v  n j e j  č a s t n o  z a ­
s to p a n  tu d i  naft b a l e t .  M e d  Š te v i l­
n im i  s v e to v n o  z n a n im i  im e n i  k o ­
r e o g r a f o v  k o t  so  A s h to n ,  C r a n k o ,  
H e lip m a n n , M a s s ln e ,  S k ib in e ,  P e -  
t i t ,  T u d o r ,  P e t i p a  In d r u g i ,  n a j ­
d e m o  tuidii n a fta  n a j o d l i č n e j š a  
p r e d s t a v n i k a  P io  in  P in a  M la k a r ­
ja .

O k n j i g a h  iz  b a l e tn e g a  s v e t a  p r i  
n a s  b o l j  m a lo  p iš e m o . S a j  t o ­
v r s tn e  l i t e r a t u r e  s p lo h  n im a m o . 
T o d a  t a k o  n i s a m o  p r i  n a s ,  m a r ­
v e č  v  v e č in i  d e ž e l n a  s v e tu .  B a ­
l e t  Je  u m e tn o s t ,  s k a t e r o  s e  l j u d ­
je  p o b l l ž e  s e z n a n j a jo  š e le  o d  č a ­
s o v  D ia g l le v a  d a l je .  D a n d a n e s  p o ­
z n a m o  v  g la v n e m  r u s k o ,  f r a n c o ­
s k o  in  a n g le š k o  b a l e tn o  l i t e r a t u ­
ro . S  te m  s e v e d a  n o č e m  p r e z r e t i  
p o d o b n ih  k n j i g  in  p u b l i k a c i j  v  
o s ta l ih  d e ž e la h ,  v e n d a r  Je  r e s ,  d a  
se  Je  t a  l i t e r a t u r a  n a j b o l j  r a z v i la  
r a v n o  v  z g o r a j  o m e n je n i h  t r e h  
diržavah.

I m e  C ir i la  Vf. B e a u m o n ta  p o ­
z n a jo  b a l e tn i  u t t v a r j a l c l  p o  v s e m

s v e tu .  T o  Je  č lo v e k ,  k i  Je  p r v i  
p o b u d n ik  b a l e tn e  l i t e r a t u r e  v  A n ­
g l i j i .  V L o n d o n u  im a  k n j i g a r n o ,  
k i Jo  Je  o d p r l  p r e d  d o b r im i  40 
le t i  ln  k i j e  z a lo ž e n a  iz k l ju č n o  s 
k n j i g a m i  o b a l e tu .  V n j e j  n a jd e š  
k n j i g e  r a z l i č n i h  a v t o r j e v ,  b a l e tn e  
r e v i j e  ln  d r u g e  p u b l i k a c i j e .  V s a ­
k o g a r ,  k i  o b :Š če  n je g o v o  k n j i g a r ­
n o , p r i j a z n o  s p r e jm e .  Z  e n a k o  t o ­
p l in o  m u  r a z k a ž e  tu d i  s v o j d o m , 
k i Je  p r a v c a t i  b a l e tn i  m u z e j .  V 
d o lg ih  l e t i h  Je  z b r a l  o b s e ž n o  z b i r ­
k o  d a r i l ,  k i  so  m u  J ih  p o d a r i l i  
n a j s l a v n e j š i  b a l e tn i k i  — n a  č a s t ­
n e m  m e s tu  Je  d r a g o c e n  s p o m in :  
p a r  p le s n ih  c o p a t  s l a v n e  A n e  P a v ­
lo v e . P i s a t i  J e  z a č e l  p r a v  v  č a s u  
A n e  P a v lo v e .  K o  Je  n a m r e č  t a  
v e l ik a  p l e s a lk a  g o s to v a l a  v  L o n ­
d o n u ,  j e  n j e n a  u m e tn o s t  t a k o  n a ­
v d u š i la  m l a d e g a  B e a u m o n ta ,  d a  
s e  j e  v e s  p o s v e t i l  b a l e tu .  S k u p a j  
s s v o jo  ž e n o , z n a m e n i t o  p le s a lk o  
r u s k e g a  p o r e k l a ,  J e  p r i č e l  p o la ­
g a t i  t e m e l j e ,  n a  k a t e r i h  Je  z r a ­
s e l  a n g l e š k i  bafleto. I s to č a s n o  s  
s v o j im  o r g a n i z a to r s k im  p r i z a d e v a ­
n je m  p a  Je  p o s v e t i l  b a l e tu  tu d i  
s v o j  p i s a t e l j s k i  d a r .  N je g o v i  s t ik i  
z n a t e n a m e n l te J S im i  o s e b n o s tm i  iz 
s k u p in e  D ia g l le v a ,  n je g o v i  r a z g o ­
v o r i  z n a j s l a v n e j š i m i  b a l e tn i m i  
u s t v a r j a l c i ,  k o r e o g r a f i ,  p e d a g o g i  
in  p le s a lc i ,  n je g o v o  r a z g l a b l j a n j e  
o p r o b l e m a t i k i  b a l e t a  — v s e  to  se  
k a ž e  v n je g o v e m  o b s e ž n e m  d e lu ,  
k i  Je  n a p i s a n o  s k r i t i č n o  t a n k o ­
č u t n o s t jo  i n  o b j e k t iv n o s t j o .

Kljub sedmim križem Beaumont

r e d n o  o b i s k u je  v s e  b a l e tn e  p r e d ­
s t a v e  in  k r i t i č n o  o c e n ju j e  v s a k o  
p o s e b e j ,  s a j  Je  z n a n  b a l e tn i  k r i ­
t i k .  z a r a d i  s v o je  š i r o k e  r a z g l e d a ­
n o s t i  in  n e u m o r n e  d e l a v n o s t i  Je  
p r e j e l  že  š to v l l n a  p r i z n a n ja .  T a k o  
Je  b il  o d l ik o v a n  z v is o k im  f r a n -  
co isk im  o d l i k o v a n je m  V i te z a  l e ­
g i j e  č a s t i  in  r a z n i m i  a n g le š k im i  
o d l i k o v a n j i .  J e  s t a l e n  č la n  k o m i ­
s i j ,  s k la d o v ,  u s t a n o v  ln  I n s t i t u ­
c i j ,  k i s k r b  e  z a  r a r c v i t  b a l e tn e  
u m e tn o s t i .  P o le g  te g a  Je  s t r o k o v n i  
s v e to v a le c  p r i  t e l e v i z i j s k i h  b a l e t ­
n ih  o d d a j a h .  P i s a t e l j ,  z g o d o v in a r ,

oXvXv»iv:-:• •>*

k r i t i k ,  s v e to v a le c  — p i o n i r  a n g le ­
š k e g a  b a l e t a  C ir i l  W . B e a u m o n t  
r e s n ič n o  a a v lu ž i  v z d e v e k  n a j p o ­
m e m b n e j š e g a  ž iv e č e g a  b a l e tn e g a  
z g o d o v i n a r j a  l n  k r i t i k a  n a  s v e tu .

P o m e m b n o s t  p r i z n a n j a ,  k i  s t a  
g a  d o b i l a  P i a  t a  P in o  M la k a r  a

s v o j im  b a l e to m  » V ra g  n a  v as i« . Je 
t o r e j  t o l ik o  v e č j a ,  k e r  j e  t o  p r i ­
z n a n je  i z r e k e l  t a k o  o d l i č n i  b a l e t ­
n i k r i t i k ,  k o t  J e  B e a u m o n t .  Z 
n ju n i m  I tn e n o m  Je  n a m r e č  v  s v o ­
j i  k n j i g i  n a s lo v i l  p o s e b n o  p o g la v ­
j e .  V u v o d u  o p i s u j e  n ju n o  ž iv ­
l j e n j e ,  n j u n e  n a s to p e  n a  r a z l i č n i h  
s v e to v n i h  o d r ih ,  k o r e o g r a f s k o  in  
p e d a g o š k o  u s t v a r j a l n o s t ,  n a p o s le d  
p a  p r e h a j a  n a  k r i t i č n o  a n a l iz o  
b a l e t a  » V ra g  n a  v a s i« .

Z a p is a l  J e , d a  Je  b a l e t  » V ra g  n a  
valsl« e d e n  n a j b o l j  u s p e l i h  s f o l­
k l o r o  p o v e z a n ih  b a l e t n i h  d e l ,  k a r  
j i h  p o ts n a . Z g r a d b o  n a t a n č n o  a n a ­
l i z i r a  o d  s c e n e  d o  » c e n e .  U g o ta v ­
l j a ,  d a  J e  k o r e o g r a f i j a  P i e  in  
P i n a  M l a k a r j a  n a j u č i n k o v l t e j š a  
k o m b i n a c i j a  m o d e r n e g a  p le s a  s  
f o lk l o r n im i  p le s n i m i  k o r a k i  ln  
e l e m e n t i  k l a s i č n e g a  b a l e t a ,  p r i  č e ­
m e r  d a j e  p r i z n a n j e  t u d i  k o m p o ­
n i s t u  F r a n u  U i o t k i .

P r e o b s e ž n o  bi b i lo  r a z m iš l j a n j e  
o c e lo tn e m  p o g la v ju ,  k i  Je  z g o ­
š č e n o , v e n d a r  z a n im iv o  n a p i s a n o .  
N a j  o b  z a k l j u č k u  p r ip o m n im  . š e  
t o ,  d a  J e  to  p r i z n a n j«  h k r a t i  p o ­
n o v e n  d o k a z ,  d a  t u d i  m a j h n i  n a ­
r o d i  l a h k o  u s t v a r i j o  v e l ik e  u m e t ­
n in e  ln  s e  z  n j i m i  p r o s l a v i jo  p o ­
v s o d  p o  s v e tu .

K r i t i č n o  o c e n o  o s a m i  k n j i g i  
b o  n a p i s a l  m o r d a  k d o  d r u g i .  N a ­
v a j a m  s a m o  n a j z n a č i l n e j š i  s t a v e k  
iz  l o n d o n s k ih  č a s o p i s n i h  k r i t i k :

» O b s e ž n o  t e h n ič n o  z n a n je ,  o d l i ­
č e n  k r i t i č n i  p o g le d  in  ž iv a  m o č  
o p is o v a n j a  — o d l i k u l e j o  d e lo  e n e ­
g a  n a j v e č j i h  b a l e t n i h  s t r o k o v n j a ­
k o v , C i r i l a  W . B e a u m o n ta .«

Metod Ja n a
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RUDOLF KRESAL je ob svoji 50-letnlcl 
aonovno izdal — to pot neokrnjen — prevod 
rom ana »Ženske in menihi«, ki ga je napisal 
ruski pisatelj Kallnikov.

Kaj je z Mariowom?
Kot smo že poročali, upa ameriški gledali« 

Skj kritik  Calvin Hoffman dokazati, da igra­
lec Willlam Shakespeare ni bil pesnik, 
m arveč siamo slam nati mož pesnika Grlsto- 
pherja Marlovva. 2a zadnji dokaz m anjkajo 
Hoffmanu samo Se originalni rokopisi, ki 
naj bi potrdili njegovo teorijo ln z a .k a te ra  
domneva, da so spravljeni v sarkofaga Mar* 
lowovega mecena sira Thomasa VValsingha- 
n a . Hoffman je tore) poprosil chiclehuri- 
skega župnika za dovoljenje, da bi smel od­
preti sarkofag. Čeprav je župnik že privolil, 
je Calvin Hoffman nenadoma odpotoval i* 
Anglije, ko je zvedel, da mora dobiti še do­
voljenje angleškega notranjega m inistrstva. 
Minilo ga je vse potrpljenje in ob odhodu j« 
izjavil: »Grem, ker ne utegnem čakati. V. 
Angliji se zgodi vse zelo. zelo počasi.«
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Medtem ko so na spodnji polovici podolgovatega Glav­
nega trga rasle nove, moderne hiše, so na gornji nekaj 
ato let stare hiše bolj in bolj razpadale. Da bi vsaj rotovž, 
aajčastitljivejšo  stavbo, rešili nadaljnjega razpadanja, so 
sklenili, da ga restavriirajo. Brž ko je skopnel sneg, so ga 
'ObtlJ z deskami in opažili z visokim zidarskim odrom. Zdaj 
je  vzniklo novo vprašanje: kaj pa kužno znamenje, ki je 
stalo pred rotovžem? Visok steber, s katerega se Je raz­
gledovala po trgu še dokaj dobro pozlačena M arija, Je 
izpral dež in že tolikokrat ponavljajoči se letni časi so mu 
zadali nevarne razpoke, še slabše je bilo s svetniki, ki so 
bili razvrščeni na nizkih podstavkih okoli nebeške Gospe. 
Toda glede spomenika si niso bili edini možje, ki so v 
tistem  času sprem injali mestu njegovo zunanjo in tudi 
notranjo podobo.

»Spomenik m ora stran,« je tisto marčno noč Izjavil 
Jakob Vojsk, zastopnik ljudske oblasti, tako glasno, da 
je  zadonelo po trgu. »Dovolj dolgo smo prav pred sedežem 
ljudske oblasti trpeli te kamnite m alike I«

»Kako?« je s tankim  glasom zaklical za dve glavi 
m anjši, a kakor je. vedelo vse mesto, izredno učeni profe­
sor dr. S. Grom, varuh zgodovinskih in kulturnih spome­
nikov. Da bi Jakobu Vojsku segel vsaj do ramen, se je 
povzpel na prste In stegnil suhljato desnico proti svetni­
kom, ki so nemo gledali na četvorico mož, ki se je ob tej 
pozni nočni uri ustavila pred njimi. »Kako, tovariši? To 
je 'Vendar najpom em bnejša um etnina našega mesta!«

»Beži, beži, profesor!« se je Vojsk pomilovalno nasme­
jal. »Kakšna um etnina le! To so strašila! Natakni sl na­
očnike in  poglej jih!«

Zares, svetniki, ki Jih Je obseval lokavo se smejoči prvi 
k ra jec , se niso držali nič kaj. dostojanstveno. Apostol Ja ­
kob, ki je  tam  olj o ltarju  tik  stebra strm el v nebo, Je imel 
tako Izprano haljo, da bi se je sramoval vsak srednjeveški 
berač, obraz pa tako izlizan, da ni bilo razločiti ne oči in 
ne nosu; Boštjanu ob njem so neurja Izlizala še tisto malo 
cu ;e, s katero mu je k ipar pred več kot dve sto leti 
c ledja, o puščicah, ki so mu nekoč prebadale prsi in 
k . zbujale toliko solza m ladih meščank, pa ni bilo ne 
d  ne sluha; Frančišek Asiški, ki je  stal ha prvem 
p c .  lavku, Je imel sicer še dokaj lepo držo, njegova me­
n iška ku ta  še ni bila preveč izprana, toda v kdo ve kateri 
ulični praski je izgubil obe roki; Anton Iz Padue, ki je 
im el svoje mesto na drugi strani oltarčka, Je kot patron 
zaljubljencev, porodov in  nerodovitnosti te r vseh izgub­
ljen ih  reči prišel izpod kiparskega dleta gotovo lep in 
m lad, zdaj pa je imel takšen obraz, da sploh nisi vedel, 
ali je  bil ustvarjen  po človeški podobi ali ne, tudi knjiga, 
k i jo je držal v rokah, je bila razcefrana, to se pravi 
polom ljena; rom ar Rok pred njim  je bil brez levice; veliki 
m isijonar Frančišek K saverij, ki ga je kipar postavil v 
ospredje na desni strani, je  imel prav  tako samo desnico; 
Le Manija zgoraj na vrhu vitkega stebra se je  bleščala 
v  pozlačenih oblačilih.

»Stran z njimi,« je z ogorčenjem zaklical preprosti 
meščan Boštjan Cuš, saj je začutil, da je nastopil prim eren 
trenutek , ko lahko Jakobu Vojaku dokaže svojo izgraje­
nost. »Se ju tri jih  zmečemo v reko! To sivo kam enje ni 
potrebno delavskemu razredu!«

»To je primitivizem, tovaniši, primitivizem najnižje 
vrste,« je Grom ogorčeno branil svojo ljubljeno umetnino 
»Defavstvu je potrebna kultura, ln to, tovariši, je kulturaI 
Bdimo, kar lahko, k a r moramo storiti, je, da rešimo spo­
m enik nadaljnjega razpadanja. To je naiša dolžnost in o 
tem  se moramo pogovoriti! Ali ne, tovariš arhitekt?«

A rhitekt ni prišel takoj z barvo na dan. Vojsk je ime) 
odločilno besedo pri Izgradnji mesta, mladi Arhttelct Peter 
S trnad pa je že nekaj mesecev čakal, da ga na Vojskovo 
priporočilo mestni ljudski odbor pošlje v  inozemstvo.

»Tu se bijeta dve stališči,« je  končno spregovoril, »ur­
banistično in umetniško-zgodovinsko. Drugo govori seveda 
*a spomenik, prvo pa proti n jem u .. .«

»Tu je še tre tje  stališče,« je upadel razgreti Vojsk, »fi­
nančno 1 Ob sedanjem pom anjkanju stanovanj naj za re­
stavriran je  potratim o nekaj milijonov? Tega denarja naše 
delavsko mesto ne bo dalo, za ta denar bomo rajši sezidali 
dvonadstropno stanovanjsko hišol Dokler im am jaz kaj 
besede v tem  m estu .. .«

Razprava je bila čedalje bolj žolčna. K ar čudno je bilo, 
da še svetniki niso posegli vanjo. K er se je  bližala pol­
nočna ura, se je od tu in  tam , predvsem  Izpred kavarne 
oglašalo kričanje in hripavo petje. Pokazale so se tudi 
m ajave postave, najradovednejše so se približale celo 
spomeniku. Profesor Grom je nemoteno opisoval strahotno 
kugo, ki je divjala v mestu konec osemnajstega stoletja, 
razložil, kaj in kako je nastal spomenik, ln se zaman 
trud il, da bi dokazal njegov zgodovinski pomen ln  njegovo 
um etniško vrednost. Ker so se iz množice, ki je vsako 
m inuto naraščala, začeli oglašati glasovi za in proti, je 
arh itek t Strnad predložil, naj bi razpravo nadaljevali rajši 
v  bližnji kavarni ob čaši vina.

Kmalu potem ko so se za komisijo zaprla kavarniška 
v ra ta , se je iz cerkvenega stolpa onsitran rotovža oglasila 
»tolpna ura. Z vsakim udarcem  se je  tišina na trgu  stop­
njevala. Kamnitim svetnikom so se obrazi svetili od vse 
večje notranje napetosti in nestrpnosti. Nihče se ne bi 
čudil, Če bi se zganili in  celo sprefbvorill.

Zares, komaj je  udaril zadnji, dvanajsti udarec, so se 
avetniške halje začele s čudnim hreščanjem  gugati, svet­
n iki pa gibati. N ajprej se je  Boštjan, ki je Imel roke vse 
zverlžene, z glasnim vzdihom pretegnil. Anton se je naglo 
sklonil naid svojo knjigo, Frančišek Ksaverlj pa je zamah­
nil z desno roko, v kateri je  držal križ, in zasikal skozi 
stisnjeno grlo: »Nesramnosti Nesramnost!«

Založba »Mladinska knjiga«
sporoča vsem svojim cenjenim naročnikom ln b ra l­
cem, da so knjige kakor sledi iz priloženega sezna­
ma RAZPRODANE! Prosimo vas, da to dejstvo 
upoštevate pri svojih naročilih ln se s tem Izognete
nevšečnemu razočaranju.
ALTAJSKE PRAVLJICE 
F. Bevk: CRNI BRATJE 
F. Bevk: LUKEC IN NJEGOV ŠKOREC 
F. Bevk: OBNAŠAJ SE SPODOBNO
F. Bevk: TATIC 
F. Bevk: TONČEK — Igra
D. Petrič: DOMAČE ŽIVALI
F. Molnar: DEČKI PAVLOVE ULICE 
J. Veselinovič: HAJDUK STANKO 
Miško K ranjc: IMEL SEM JIH  RAD 
M. Tv eln: KRALJEVIČ IN BERAČ 
Oton Zupančič: KANGLJICA 
M. Vogelnik: MOJ KOLEDAR 
Brata Grimm: PEPELKA
H. C. Andersen: SLAVEC
J. Krpen: LONČEK KUHAJ
E. Pcroai: MOJ DEŽNIK JE LAHKO BALON 
K. Cukovski: PRAVLJICE
K. Spur: PRVA KNJIGA O RASTLINAH 
J Moder: SVETA ZEMLJA
F. K unaver: MLADI RISAR 
B. Rudolf: MASKE IN CA8I 
Homer: ODISEJA
I. M inatti: SLAMNATI VOLlCFK
s. vuga: S k o r e n j C e k  m a t e v ž e k
V. Kavčič: VAŠKA KOMANDA
G. K rkljec: ZVONČEK NA REPU

ln naslednje zbirke za Novoletno jelko:
Zbirka I./B. — Zbirka II./C. — Zbirka III./A .

Odločili smo se za ponatis sledečih razprodanih 
knjig:

E. KSstnor: PIKICA IN TONČEK
F Milčinski: PTIČKI BREZ GNEZDA
F. S. Finžgar: POD SVOBODNIM SONCEM

ln jih  boste že v nekaj tednih lahko naročili 
v vseh knjigarnah  ali pa pri založbi 
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•Kakšna nesramnost, dragi brat?« se je oglasil z druge 
strani njegov soimenjak iz Asslsija.

»Ali nisi slišal? Ali niste slišali?« se je goreči misijo­
nar, ki je  na svoji misijonski poti prišel celo na Japonsko, 
obrnil še k ostalim svetnikom, ki so se tudi že zbudili Iz 
kamnitega spanja im se začudeno ozirali okrog sebe. »Od­
straniti, uničiti nas hočejo,« je nadaljeval veliki misijonar 
prav tako ognjevito, kakor je malo prej govoril Vojsk 
»Sodoma ln Gomora naj požre to mesto, peklenski ogenj...* 

»Brat Ksaverlj, ne zameri, saj ne vedo. kaj delajo,* 
je skušal razjarjenega m isijonarja pomiriti skromni fran 
čiškan.

»Ne, to ni prav,« se je oglasil še učeni Anton, »če že 
ne iz pobožnosti, bi naš morali pustiti na miiru vsaj iz 
strahu, da mesto vnovič ne napade morija.«

»Težki časi so šli preko nas, neurja  ln vojske, a zdaj 
tako se mi zdi, se nam je približala zadnja ura. »Kje so 
tisti časi,« Je zavzdihnil apostol Jakob, »ko sem z očetom 
Zebedejem ribaril po Genezareškem jezeru!«

»Ni časa za solzave spomine,« je  starega apostola 
pokaral razvneti Ksaverlj,« napočil je čas, da bog spet 
udari po nevernem ljudstvu, da .,  .*

»Stvar pa je takale,« se je oglasil Rok. ko je prej na­
gnil svojo čutarico in z žalostjo ugotovil, da je prazna, 
»če natanko premislim, tu res ni več pravo mesto za nas. 
Ropotanje peklenskih vozil in večne m anifestacije in  de­
m onstracije! Človek bi oglušel. N ajhuje pa je, da se ob

ljudskih zborovanjih otroci spravljajo  na nas. Zadnjič sem 
jih  imel na sebi kar pet ali šest. Ni čuda, da mi je od­
letela levica. Ne, ni več prijetno na tem mestu!«

»In kaj počenjajo tule pred menoj b ratje pijanci,« se 
Je pritožil celo Frančišek Asiški. »V reki se ne bi rad 
kopal, a nič ne bi imel proti temu, če nas prenesejo v 
muzej ali kam drugam, k je r bi imeli mdr.«

»Ali ne vidite,« je zagrmel K saverij, »da ne gre samo 
za nas, gre vendar za našo sveto katoliško cerkev, za njen 
ugled, za njeno veljavo?«

»Nisem tako učen kot Anton iz Padue in tudi nisem 
pripeljal toliko nejevernikov v sveto katoliško cerkev kot 
Frančišek iz N avarre, vendar mi dovolite tole pripombo,« 
se je spet oglasili rom ar Rok. »Koga za božjo voljo naj mi, 
takšni kot smo, pridobimo za sveto vero?«

Med svetniki se je razvil prav tako ognjevit prepir 
kakor malo prej med mestnimi zastopniki. Ksaverij je  bil 
neizprosen, Anton mu Je stal zvesto ob strani, Rok je bolj 
In bolj trm asto ponavljal, da se je okolica v tolikšni meri 
spremenila, da se ne počuti več domačega, Asiški je menil, 
da skromnost in dejbrota najdeta povsod pravo mesto, apo­
stol Jakob je p ritrjeval zdaj tej zdaj oni stranki, Boštjanu, 
bivšemu vojščaku rimskega cesarja je jel presedati prepir, 
zaito je predložil, da bi stopili s podstavkov.

»Da bi nocoj, na sam pustni torek stopili v to brez­
božno mesto?« je Ksaverij zaklical z ogorčenjem in visoko 
dvignil desnico s križem.

Prav tedaj so se oglasili v bližini moški koraki.
»Vsak v svoj položaj!« je  zaukazal Ksaverij tiše.
Prepozno! Samotni nočni potnik je že opazil kretnje 

nekaterih  svetnikov in zaslišal šumenje njihovih halj.
»Glej, glej bi si je rekel. »Alt se svetniki zares gibljejo 

ali pa je to le moja fantazija? Ne, fantazija ne more biti,« 
se je  takoj popravil, »saj me je mladi k ritik  Palček prav 
te dni poučil, da nimam fantazije. Torej so zares oživeli?«

K er je nočni potnik bil torej pisatelj, je naglo stopil 
bliže ln z dobrodušnim sm ehljajem  ogovoril svetnike.

»Dober večer, tovariši, oprostite, dober večer, gospod­
je! Ste se le prebudili. Dovolite: Zvonko Lič, pisatelj, ljud­
ski odbornik, predsednik društva ...«

»Takole je s to s tv a r jo .. .«  je  začel Boštjan.
»Molči,« ga je Ksaverij ostro zavrnil.
»Počasi, p rija te lj svetnik! Nismo več v osemnajstem ali 

devetnajstem  stoletju! Besedo ima tistlle mladi mož, ki si 
s prem ajhno krpo zakriva svoj sram.«

»Rekel sem,« je Boštjan kljub rotečim Ksaverijevlm 
pogledom nadaljeval, »da bi sl nocoj, ko nam je dana 
izredna milost, lahko ogledali mesto; da bi ...«

»Izvrstno! Tudi meni bi dobro del nočni sprehod. Poj­
dimo!«

»Stojte!« jih  je zadržal Ksaverij »Brezmadežne vendar 
ne moremo pustiti same!«

A tedaj je z vrha stebra dahnilo milo In prijazno: 
»Pojdem z vami. Obiskovati ljudi in jim  deliti tolažbo, je 
vendar delo božje ljubezni.« Zdaj, ko sl je celo Marij« 
zaželela s svojega visokega stebra, ni Imel nihče pomi­
slekov, niti K saverij. Nasprotno, prvi se je  spravil s pod­
stavka. Pisatelj Lič, čeprav dokaj rejen mož, je odhitel 
k rotovžu in od tam prinesel dolgo lestev. Na pomoč mu 
le priskočil Boštjan ln že sta jo prislonila k stebru.

- »Tako. pojdimo!« je rekel, ko so bili zbrani vsi okoli 
njega.

Svetniki z Brezmadežno so mu sledili. Toda stopali so 
počasi in tako okorno, da je Lič takoj sprevidel, da ne 
bodo prišli nikamor. Kot naročeni, sta se prav tedaj pri­
peljali sem od kavarne kar dve kočiji.

»Halo, halo!« Je zaklical kočijažema, ki sta kinkala 
vsak na svojem sedežu »Cujeta? Obhod po mestu!«

Zvonko Lič Je svetnikom zgovorno razkazoval poslop­
ja, mimo katerih  so se peljali, ter odgovarjal na vpraša­

nja, ki sta mu Jih zastavljala predvsem Boštjan in Rok. Tu 
in tam so srečali skupino maškar, kar pa ni motilo ne teh 
ne onih. Svetniki so se čudili vsemu, kar so videli: šiTOkim 
ravnim ulicam, visokim hišam z bogatimi izložbami v 
pritličju, v nadstropju pa z velikanskimi okni, kolodvoru 
s peklenskim žvižganjem črnih lokomotiv in vsemu ostale­
mu, kar so videli. Ko so prišli do velike stavbe z razkošno 
razsvetljenimi okni, jim je udarila na ušesa poskočna 
godba.

»Ali ne bi mogli . . .«  je  začel Boštjan in pri tem bo­
leče pogledal Ksaverija, ki je  edini ve« čas trdovratno
molčal.

»Seveda,« Je Lič odgovoril, Se preden je Boštjan do­
končal vprašanje in Se preden se je Ksaverlj mogel do­
misliti, kaj Boštjan pravzaprav hoče. »He, Jus, ustavi ln 
čakaj, dokler se ne vrnemo! Gospa, m ožjt, pridite, da si 
ogledate, kako se zabava naše ljudstvo!«

Ksaverlj je sicer protestiral, toda vsi ostali z Marijo 
vred so se že spravili Iz kočije, zato tudi njem u ni preosta­
lo nič drugega, kakor da Jim je sledil.

V jarko razsvetljeno in z raznobarvnim i trakovi okra­
šeno dvorano so vstopili v trenutku, ko je godba utihnila 
ln so se pari, deloma m askirani, deloma tudi ne, vračali 
na svoja mesta. Množica pa ni, kakor je  pričakoval Ksa­
verij, padla ob pogledu nanje na kolena, marveč jih  je 
hrupno pozdravila.

»Živio, živio!«
»Tejle skupini je  zagotovljena prva nagrada!«
»Na drugo leto se oblečem v sveto Magdaleno!«
»Rajši v Evo!«
Svetniki so zmedeni strm eli predse. Kaj takega zares 

še niso videli, čeprav so doživeli že m arsikaj. Koliko luči, 
koliko barv in predvsem koliko ženske golote! M arija je 
prva povesila sramežljivo oči, za njo sončni brait iz Assi- 
sija. Ksaverij pa je odločno stopil korak naprej, visoko 
dvignil desnico s križem in spregovoril v sveti jezi: »Ver­
niki, k r is tja n i.. .«

»Posrečeno, posrečeno!« so zaklicali najbližji in za­
ploskali.

»Ali ne veste, da je pust že minil?« je rohnel Ksave­
rij. »Ne veste, da se je  malo prej začela pepelnična sreda, 
d a .. .«

»Muzikantje tuši« Je zaklical nekdo.Iz množice.
»Poslušajte božji glas, padite na kolena .. .«
Divja godba je preglasila K saverijeve besede, pari so 

se s smehom zapodili po gladkem parketu, k Boštjanu je 
stopila mlada ženska, ki je kot on im ela na sebi sumljivo 
malo obleke, se mu zapeljivo nasmehnila in ga poprosila 
za ples.

»Apage satana®!« je zaklical Ksaverij v svetem ogor­
čenju in potegnil Boštjana od ženske. »To je peklo, pravo 
peklensko žrelo!« je Se kriknil in se pognal iz dvorane. 
Ostali so mu jadrno sledili.

Toda na ulici ni biilo kočij.
»Strahopetca! Ju tri bosta gotovo šla k obhajilu,« se je 

zasmejal Lič. »No, nič hudega, ogled lahko nadaljujem o 
peš.«

»Vrnimo se na trg, nemudoma na trg!« je velel veliki 
m isijonar skrajno ogorčen.

14 i 1 a  | s  k  i  i k r  e  k  i
Ce srečate  nekoga, s kom er bi se bilo vredno  

pogovoriti, pa se ne ustavite , ste  U pubili člo­
veka. Ce pa srečate nekoga, s kom er ni vredno  
govoriti, pa se vseeno  ustavite , po tem  ste  izpu- 
bili svo je  besede.

M odrec ne  izgubi n iti človeka, n iti svo je  be­
sede.

Ce hočeš človeka zares spozna ti, pa m oraš 
opazovati s treh  različnih  gledišč. N a jp re j m o­
raš upošteva ti uč inke , k i jih  zapušča njegova  
zunanjost. To je  najlaže. Dopušča pa tu d i na j­
m an j obvezne zak ljučke . V ažnejša  in  tež ja  je  
določitev psiholoških  nagibov, k i so nam en  n je ­
gove dejavnosti. Da pa ga spoznaš takega, ka ­
kršen  je  v  resnici, bi ga m oral v ideti, kadar Je 
sam  v  svo ji sobi.

•

T ri sto pesm i »Si-K ing« je  izraženo v enem  
sam em  s tav k u : »Ne m isli slabo«.

*
M oder č lovek  zna ra z likova ti b is tvo  kakega  

človeka od besed, k i jih le -ta  govori. Ce ga bo 
hotel porabiti za kakšno  delo,- se ne bo ravnal 
po n jegovih  besedah, tem več  po n jegovih  zm ož­
nostih. P rav tako  pa ne bo zavrgel dobre besede 
samo zato, k er  jo  je  povedal slab  a li n ep rilju b - 

■ Ijen človek.
•

»V se je  končano,* je  deja l m o jster. »Se n i­
kogar n isem  videl, k i bi m oralno vrednost tako  
ljub il, ko t lju b i žensko  lepoto.«

V bližnji cerkvi je  odbilo tri če trt na eno.
»Hitro, hitro!« je zaklical še Anton, »ob enih moramo 

biti vsak na svojem podstavku!«
Kljub tem u je  Lič Izbral daljšo pot, da bi svetim  mo­

žem in sveti ženi _ lahko pokazal ostanke utrdb, ki so v 
njihovih časih še služile svojemu namenu, lepe delavske 
hišice, park z ribnikom in vodometom, škofovo palačo in 
stolnico. P rav  tedaj, ko so prišli do cerkvenih vrat, pa je  
zgoraj v zvoniku udarilo.

»Ena bo, ena!« so ee prestrašili sveti možje. »Po n a j- 
bližjl poti na trg!«

»Kar tule skozi Rotovški trgi Takoj bomo tam!«
Lič je  odpeljal družbo skozi ozek prehod na Rotovški 

trg, sredi katerega so bili razm etani večji to  m anjši zaboji, 
sodi ln razna stojala. Ko je udarilo drugič, so že bili pri 
spodnjem prehodu, ki je pod rotovžem vodil na Glavni trg.

Toda, joj, prehod je bil zabit z deskami in zastavljen 
z zidarskim odrom.

»Ko zadnjič udari, moramo btt! vsak na svojem m-riut« 
Je vpil Ksaverlj. »Odstranite te deske!«

»Odstranite jih  vi, gospod svetniki« je  tudi L> 'a 
dobra volja. »V Mohorjevih knjigah semt kot de I,
da ste delali svoj čas še vse drugačne čudeže, k a 
odstranjevanje tajtegale zidarskega odra. No, Izkaži.« U

»Ne delajte se norca!«
Tretji udarec! Še eden, četrti, potem udarec na naj­

večji zvon, ki bo odbil eno po polnoči, i n . . .
»Tu skozi ne pridemo kar tako,« je ugotovil Lič, »tučB 

za okoli ni več časa. Ce vam je usojeno živeti samo do 
enih, ne pomaga nič drugega, kakor da ostanete to.«

»Da bi ostali tule na tem zaprtem, malem trgu?«
»Zakaj pa ne? Tamle so podstavki, prostor je  k a r 

primeren,« je razložil Lič. »Poglejte!«
»Meni Je všeč,« je dejal Rok in ročno pograbil velik 

zaboj. »Arkade, m ajhna okna ta  predvsem mir, božji miz, 
ki smo ga pogrešali že sto ln več let.«

»Zares, tu se bomo laže posvetili razmišljanju,« Je 
spoznal celo Anton, le Ksaverij je  še vedno škripal z  
zobmi, vendar tudi njemu ni preostalo nič drugega, kakor 
da se je spravil na podstavek ln skušal najti držo, kakršno 
mu je bil dal k ipar pred več kot dve sto leti. Maniji je  LIS 
pomagal na najvišji podstavek, za kavalirstvo Je bil na­
grajen z milostnim smehljajem.

Zadonel je  udarec na veliki zvon. Njegov glas še ni 
popolnoma izzvenel, ko so svetniki z Brezmadežno vred 
že okameneli. Lič jim je voščil prijetno vsaj stoletno spa­
nje in zadovoljno odšel proti prehodu, da se nekako pre­
rije na drugo stran.

Vtem so se vrata kavarne ob mostu na široko odprla. 
Se preden je profesor Grom pogledal po trgu, je  spre­
govoril, kakor da hoče postaviti piko na celovečerno de­
bato: »Tovariši, zaprite oči In zamislite sl trg brez kužnega 
znamenja! Tako! Zdaj pa Jih odprite, da boste videli, 
kaiko bi btja arh itektura Glavnega trga brez spomenika 
Porušena! Poglejte, prosim!«

»Kje neki!« se je zasmejal Vojsk. »Zdaj šele ima trg  
svojo pravo arhitektontko. Le poglejte!«

Možje so obstali široko odprtih ust In oči.
»Nezaslišan zločin!« je zaječal drobni profesor dr. S. 

Grom.
»Kaikšen zločin le!« ga je zavrnil Vojsk. ,
»Torej*ste vi to storili!«'se je posvetilo Gromu. »Najeli 

ste delavce, ji.h preoblekli v m a š k a re ...  Ne, to niso de­
mokratične metode, to je . . .«

»Nikogar nisem najemal,« je Vojsk odločno zavrnil 
Gromovo sumničenje. »A kdorkoli Je to storil, je napravil 
mestu Uslugo.«

»Ce se svetniki ne najdejo, dam ostavko!«
»Nepotrebno razburjenje,« se je oglasil izza zidarskega 

odra Zvonko Lič. »Pridite bliže!« Prilezel je Izza opaža to  
skozi špranjo pokazal n a  svetnike,« ki jih je osvetljeval 
Se vedno lokavo se smehljajoči mesec. »Jih vidite?«

»Kdo Jih je prenesel sem?« je vprašala komisija eno­
glasno.

»Sami so sprevideli, da ne spadajo več na Glavni trg, 
zato so sl. našli tole mirnejše mesto.«

»Kako?« so se zavzeli Vojsko, Cuš in Grom, arhitekt 
Strnad pa je navdušeno potrepljal Zvonka Liča po ra­
menih.

»Idealna rešitev! Urbanistični načrt našega mesta je 
rešen!«

»Da bd svetniki ostali na tem trgu, kd je pravzaprav 
rotovško dvorišče?« Je zrasel Vojsk.

»Glavni trg  da bi bil brez spomenika?« je  tudi Grom 
vzkipel.

Toda arh itek t Strnad Je z vso  nazornostjo pri­
kazal mnogostransko korist te preselitve. Vojska je 
pridobil z dejstvom, da Je glavno delo vendar opravljeno 
in da tu  na tem zakotnem trgu svetnikov, ki ne bodo ni­
kogar pohujševa-li, ne bo treba restavrirati, profesorja 
Groma pa je ugnal, ko mu je dokazal, da bo tudi na tem 
trgu, ki spomeniku ni vzel prav nič umetniške vrednosti, 
njegova oboževana umetnina vendarle vsakom ur dostopna.

»Vidim, tovariš Lič, da le ne sediš zaman v mestnem 
ljudskem odboru,« se je veliki Vojsk nazadnje s prizna­
njem obrnil k Liču.

»Tega nisem storil jaz,« Je le-ta skromno pojasnil, »to 
je storila vsemu navkljub moja fantazija.«

G O R K I

Skozi temnozeleno, iz vinske trte  spleteno zaveso pada 
sončn;i svetloba na hotelsko teraso — zlate niti so raz­
predene po zraku. Na sivih kam nitnih kockah in na helih 
namiznih prtih  migotajo čudno zastrte sence. Ce jih  dolgo 
negibno gledaš, se ti zdi, da so stihi, ki se jih  boš kmalu 
naučil brati in katerih  skriti pomen boš kmalu ugotovil. 
Grozdi na vinski tr ti se lesltečejo na soncu kot biseri ali 
krizolit, In kozarec na mizi se svetlika ko moder diamant.

Na prehodu med mizami leži s čipkami obrobljen rob­
ček. Gotovo je padel iz rok božansko lepe dame — drugače 
si človek tega ne more m isliti na ta  dan, poln vroče lirike, 
ko izgine vse, kar spominja na dolgočasno vsakdanjost, ko 
se razblini na soncu vse kakor od sramu.

Vse je tiho; samo ptički žvrgole na vrtu ; čebele letajo 
brenčeče od cveta do cveta, ln tam nekje iznad hriba, Iz 
vinogradov, se dviga pesem proti nebu. Pojeta dva: moški 
in ženska, vsakemu stihu sledi m inuta molka, In to po­
sreduje petju poseben izraz in čudno milino.

Tedaj pa pride z v rta  dama in odide po širokih m ar­
mornih stopnicah, stara žena visoke postave, temnega, 
strogega obraza, namrščenih obrvi in tenkih ustnic, stis-* 
njenih tako, ko da je pravkar izgovorila strogi »ne«.

Cez koščena ram ena ji visi širok, dolg, plašču podoben 
šal iz zlatene svile, okrašen s čipkami; sivi lasje nesoraz­
merno m ajhne glave so pokriti s črnim čipkastim pajčola­
nom; v eni roki drži dolgo palico rdečega senčnika, v 
drugi pa s srebrom okrašeno torbico Iz črnega žameta 
Strumno in vzravnano ko vojak stopa skozi nežno mrežico 
v sončnih žarkih migotajočega zraka in glasno udarja  s 
senčnikom po kam nitih kockah. Gledan od strani je  videti 
njen obraz še strožji; nos je  orlovsko upognjen, močno 
naprej štrlečo brado ji kazi velika, rjava bradavica, vzbo- 
čeno čelo se dviga strmo nad očmi, skritim i v duplinah 
v mreži gub. Oči so udrte tako globoko, da bi človek mi­
slil, da je žena slepa.

Za njo raca ko racman gugajoče se štirioglato telo 
grbavca; njegova velika, pod lastno težo sklonjena glava 
je pokrita z mehkim sivim klobukom. Grbavee stopa ne­
slišno po stopnicah. Roke tišči v žepe svojega telovnika 
da je videti njegova postava še širša in šo bolj oglata 
Oblečen je v belo obleko, na nogah im a bele čevlje z 
mehkimi podplati. Njegova usta so odprta, njihov izraz

(Iz zbirke »Pravljice resničnosti)

bolesten, zobje stoje poševno in gornja ustnica je pora­
ščena s tenkimi, trdim i, temnimi brčicami, ki so videti 
ko žica in ki štrle na vse strani; diha hitro in s težavo, 
nos se mu prem ika sem in tja, vtem ko so brčice negibne. 
Med hojo obrača kratke noge zoprno na ven, vtem ko zro 
njegove velike oči zdolgočaseno in utrujeno v tla.

Majhno telo je pokrito z mnogimi težkimi okrasklt 
prstanec leve roke je okrašen s širokim zlatim prstanom 
z brušenim draguljem , na črnem traku, ki mu nadome- 
stuje urno verižico, visi obesek z dvema rubinoma, In v 
modri ovratnici je  zataknjen velikanski opal, kamen ne­
sreče.

Zdaj stopi na teraso še tre tja  oseba, debeluhasta stara 
ženica nizke postave, dobrodušnega rdečega obraza in ži­
vahnih oči, sodeč po vsem veselo, klepetavo bitje.

Vsi trije  gredo proti vhodu v hotel, kakor ljudje na 
Hogarthovih slikah — grdi, žalostni, komični, ko da jim 
je vse pod soncem tuje; človeku se nekako zdi, da postana 
vse motno in temno, kamorkoli stopijo.

Gre za holandska b rata  in sestro. Njun oče Je bil 
bankir in trgoval je z briljanti. Ce smemo verjeti poroglji­
vim govoricam o ljudeh, je morala biti n juna usoda zelo 
čudna.

Grbavec je bil tih, neznaten, zamišljen otrok. Igrač ni 
imel rad, in temu se razen njegove sestre nihče ni čudil. 
Oče in mati sta menila, da pohabljen človek m ora biti 
tak, samo dekle, štiri leta starejše od brata, se Jo čutilo 
spričo njegove biti zelo zaskrbljeno.

Skoraj ves dan mu Je delala družbo in ga skušala raz­
vedriti, pripraviti do smeha in do igranja. G radil Je p ira­
mide iz igrač, ki mu jih  Je dajala, in le redko mu je  na 
sestrino prizadevanje zaigral na obrazu prisiljen sm ehljaj. 
Navadno pa je gledal sestro z istim mračnim pogledom i» 
svojih velikih oči, s katerim  Je m otril vse drugo; ta pogled 
je omrtvičil njeno vnemo in Jo razjezil.

»Ne drzni sc me tako gledati!« je  zakričala zm eraj In 
zacepetala z nogami. »Drugače boš tepeo, ko dorasel!« 
‘-'člpala in pretepala ga je, vtem ko Je on dvigal dolg# 
-nke, si zakrival z njimi glavo In so je skušal ubraniti. 
Nikoli pa ni zbežal in nikoli se ni pritožil, da ga pretepa.

Pozneje, ko je po njenem mnenju že lahko razumel, 
kar je bilo postalo n je j Jasno, ga Je pa svarila:
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D OS E DA N JA  VSEBINA:
Interniranca 509 tn  Bucher iz taborišča Mel- 

lern sta se p ravkar  vrnila  iz bu nker ja , kamor  
so jii zaprli potem, ko sta se uprla podpisati iz­
javo, bosta prostovoljno sluiila  dr. VVieseju 
za zdravn iške  poskuse. Zdaj ležita v baraki. 
In tern iranec  Lev inskp  j im a  je prinesel nekaj  
zdravil  in cigaret. J e tn iko m  je prišel v  roke  
tud i kos časopisa. Presenečeni so zvedeli,  da so 
A m er ičan i  že prešli Ren.
Poveljn ik  taborišča Neubauer je pričakoval  
novih, n a v o d i l . . .

F reya Je prinesla pivo. Ni bilo hladno. Neubauer ga Je 
poskusil, se obvladal in vstal.

»Da ati ne?« Je vprašala Selma.
»Vrnem se. Pozneje bova o tem govorila. Najprej 

moram zvedeti za odredbe.«
»Da ali ne?«
N eubauer je videl, kako Freya za materjo kima in 

kaži, naj vsaj začasno pritrdi.
»Lopo — da,« je rekel nejevoljno.
Selma Neubauer je odprla lista. Napetost Je izpuhtela 

kot plin iz balona. Spustila se je na zofo, ki je spadala 
k  fotelju iz 18. stoletja. Zdaj Je bila samo še kup meh­
kega mesa, ki se je stresal od ihtenja. »Nočem poginiti — 
nočem — z vsemi našimi lepimi stvarmi — zdaj ne —«

Preko njenih razmršenih las so z ironičnim , smeh­
ljajem  18. stoletja vedro in brezbrižno strm eli pastirji 
in  pastirice z gob el Inske prevleke.

Neubauer Jo je nejevoljno opazoval. Nje) je lahko. 
Vpije in tuli — toda. kdo vpraša, kaij se dogaja ž njim? 
Vse mora požreti. Trden mora biti; skala v morju Sto 
trideset tisoč mark. Po tem niti vprašala ni.

»Dobro pazi nanjo,« Je odsekano dejal Freyt in 
odšel.

V v rtu  za hišo sta delala dva ruska jetnika. Delala 
sta še, čeprav je bilo že temno. Tako je ukaza! Neu­
bauer pred nekaj dnevi. Del vrta je hotel imeti prekopa­
nega. Nasaditi je hotel tulipane. Tulipane in nekaj peter­
šilja, majarona in druge zelenjave. Rad je imel zelenjavo 
v salati in omakah. To je bilo pred nekaj dnevi. To je 
bilo že davno. Zdaj bi lahko nasadil zgorele cigare. Raz­
topljeni svihec iz tiskarne.

Jetnilka sta se sklonila nad lopati, ko sta zagledala 
N eubauerja. »Kaj buljita?« je vprašal. Zadržan bes Je 
nenadoma izbruhnil.

S tarejši je odgovoril nekaj po rusko.
»Buljita, sem dejal! Se zdaj zijaš, tl boljševiško 

svinja! Se predrzno! Se veseliš, da se uničuje privatna 
lastnina mirnih meščanov, kaj?«

Rus ni ničesar odvrnil.
»Dalje, delajta, lena psa!«
Rusa nista razumela. Strmela sta vanj in poskušala 

doumeti, kaj hoče. Neubauer je prvega brcnil v trebuh. 
Mož je  p a d e l i n  se počasi pobral. Vzravnal se je ob 
lopati in jo držal v rokah. Neubauer je videl njegove 
oči in roke, ki so oklepale lopato. Začutil je strah kot 
vbod v želodec in zgrabil je za revolver. »Lopov! Upiral 
bi se, kaj?«

Z reivolverskim držajem ga je udaril med oči. Rus 
je padel in ni več vstal. Neubauer je  sunkovito dihal. 
»Ustrelil bi te lahko,« je sopel. »Upirati se! Hotel je 
dvigniti lopato, da bi udaril. U streliti, da! Preveč pošten 
s ero, to je vse. Kdo drug bi ga ustrelil!« Pogledal je 
stražarja, ki je strumno stal ob strani. »Kdo drug bi ga 
ustrelil. Saj ste videli, da je hotel dvigniti lopato.«

»Da, gospod Oberstunmbannfiihrer,«
»No, naj bo. Los, polijte ga z vedrom vode.«

Neubauer je pogledal drugega Rusa. Kopal je, globoko 
sklonjen nad lopato. Njegov obraz je bil prazen. Na 
sosednjem dvorišču je besno lajal pes. V vetru je pla­
polalo perilo. Neubauer je čutil, da ima suha usta. Za­
pustil je vrt. Njegove roke so trepetale. Kaj je? je 
mislil. Strah? Ne poznam strahu. Jaz nel Pred neumnim 
Rusom ne. Pred kom pa. Kaj je z menoj? Nič ni! Le 
prepošten sem, to je vse. Weber bi falota počasi ubijal. 
Ditz b! ga pri priči ustrelil. Jaz ne. Preveč sentim enta­
len sem, to je moja napaka. Tudi pri Selml.

Zunaj je stal avto. Neubauer se je pretegnil. »K no­
vemu strankinem u domu. Alfred, So ceste proste?«

»Samo. če peljeva okrog mesta.«
»Prav, Pa pelji naokrog.«
A v! o se je  obrnil. Neubauer je opazil šoferjev obraz. 

»S? .iiv:;kaj zgodilo, Alfred?«
»MJfter je ubilo.«
Neubauer se je neugodno prestopal. Se to! Sto 

trideset tisoč m ark, Selroino ypitje in zdaj naj še tolaži. 
»Moje sožalje, Alfred,« Ja dejal kratko in odsekano. 
»Svinje! Morilci žena in otrok!«

»MI tsmo jih tudi bombardirali.« Alfred je gledal 
na cesto pred seboj. »Začeli smo mi. Bil sem poleg. V 
Varšavi, Rotterdamu in Coventryju. Preden sem bil 
ranjen in odpuščen.« m

Neubauer se je presenečeno zastrmel vanj. Kaj Je 
le bilo danes? Najprej Selma in zdaj šofer! Kaj gre vse 
narobe? »To je bilo nekaj drugega, Alfred,« je dejal.

»Nekaj čisto drugega. To so bile strašne nujnosti. To tu 
pa je navaden umor.«

Alfred ni odvrnil.• Mislil je na svojo m ater, na Var­
šavo, Rotterdam in Coventry in na zamaščenega m arša­
la nemškega letalstva in je 'ostro zavil okrog vogala.

»Ne smemo tako misliti, Alfred! To je že skoraj vele­
izdaja. V trenutku vaše bolečine je dcer razumljivo, 
toda prepovedano. Tega nisem slišal. Povelje je pove­
lje, to zadostuje za našo vest. Kesanje Je nekaj nenem- 
šfeega. In napačno m išljenje tudi. Fuhrer že ve, kaj 
dela. Mi mu sledimo, pa Je. Tem masovnim morilcem bo 
že še na njihovih lastnih tleh poplačal! D vakrat — 
trikrat! S tajnim  orožjem! Spravili jih  bomo na kolena! 
Anglijo obstreljujem o že zdaj in z izstrelki V-l bomo 
upepelili vos otok. V zadnjem trenutku. In Ameriko 
zraven. Plačati mornjol D vakrat in trikrat! D vakrat in 
trikrat,« je ponovil Neubauer in začenjal je počasi ver­
jeti, kar je govoril.

Iz usnjenega toka je izvlekel cigaro in odgriznil 
konico. Hotel Je še govoriti. Nenadoma je začutil veliko 
potrebo po tem — toda molčal je. ko je videl stisnjene 
Alfredove ustnice. Kdo se le zanima zame je mislil.

Vsakdo je zaposlen sam s seboj. Odpeljati bi se moral 
na svoj v rt v predm estje. Zajčki, mehki in puhasti, z 
rdečimi očmi v mraku. Vedno, že kot deček, je hotel 
imeti zajčke. Njegov oče mu jih ni pustil. Zdaj jih ima. 
Vonj sena in kožuščkov in svežih listov. Zavetje otroš­
kih spominov. Pozabljene sanje. Velikokrat je bil hudo 
osamljen.

Sto trideset tisoč mark. Največ, kar Je kot otrok 
imel, je bilo petinsedem deset pfenigov. Dva dni pozneje 
so mu še te ukradli.

•

Ogenj je švigal ob ognju. Mesto je  bilo staro in je  
gorelo kot baklja. Bile so skoraj same lesene hiše. 
Plameni so se zrcalili v reki, kot (da bi gorela.

Veterani, ki so še lahko hodili, so čepeli pred bara­
ko. V rdeči temi so lahko opazili, da so stražni stolpi 
prazni. Nebo je bilo pokrito; mehka, sivkasta plast 
oblakov je bila obsijana od plamenov. Ogenj Je odseval 
čelo v očeh mrtvih, ki so bili zloženi drug na drugega.

Pozornost 509 je zbudil lahen šum. S tal se je dvignil 
obraz Levlnskega, 509 je globoko vzdihnil in vstal. Odkar 
je lahko hodil, je  nestrpno pričakoval tega trenutka. 
Lahko bi sedel, toda vstal je. Levinskemu je hotel 
pokazati, da spet lahko hodi ln. da ni pohabljen.

»Je spet vse v redu?« je vprašal Levinski,
»Seveda. Tako hitro nas ne stro.«
Levinsky je prikim al. »Bi lahko kje govorila?«
Odšla sta na drugo stran  k u p i mrtvih. Levinsky se 

je naglo ozrl. »Pri vas se straže še niso vrnile?«
»Tu nimajo kaj stražiti. P ri nas nihče ne uide.«
»In ponoči vas ne kontrolirajo?« .
»Skoraj nikoli.«
»In podnevi? Pridejo SS-ovci večkrat v barake?«
»Skoraj nikoli. Bojijo se uši, griže ln legarja.«
»In vaš Blockftihrer?«
»Ta pride samo k zboru. Drugače se malo zanima 

za nas.«
»Kako se imenuje?«
»Bolte, Scharfilhrer.«
Levinsky je prikimal. »Starešine bloka ne apijo v 

baraki, kaj? Samo sobni. Kakšen je vaš?«
»Pred kratkim  si govoril z njim. Berger je. Boljšega 

ne bi mogli imeti.«

»Je to zdravnik, ki dela zdaj v krematoriju?«
»Da. Saj vse veš.«
»Pozanimali smo se. Kdo pa je vaš starešina bloka?«
»Handke. Z elen .. Pred nekaj dnevi je enega naših 

do sm rti zbrcal.«
»Je vražji?«
»Ne. Surovina je. Toda malo ve o nas. Se tudi boji, 

da se ne bi okužil. Le nekaj naših pozna. Obrazi se p re­
hitro menjajo. Blockfiihrer ve še manj. Kontrolirajo 
sobne starešine. Tu se da m arsikaj napraviti. To si hotel 
vedeti, kajne?«

»Da, to sem hotel vedeti. Razumel sl me.« Levinsky Je 
presenečeno pogledal, ni toliko pričakoval. Potem je rekel:
»Torej se lahko zanesemo na vas? Radi bi nekoga za nekaj 
časa skrili pri vas? Vsaj za nekaj dni?«

»Seveda, če ni preveč obilen.«
Levinsky je preslišal ironijo. Približa! se mu je. »Ne­

kaj visi v zraku. V nekateri barakah so rdeče starešine 
blokov zamenjali z zelenimi. Govorijo o nočnih transpor­
tih, saj veš, kaj to pom en i. . .«

»Da, transport! v uničevalna taborišča.«
»Točno. Tudi o masovnih likvidacijah šušljajo. Ljudje, 

ki sp- prišli iz drugih taborišč, so to vest prinesli s seboj.
Moramo se pripraviti, organizirati obrambo. Doslej nismo 
računali na vas —« ,

»Mislili ste, da gnijemo kakor na po! mrtve ribe, kaj?«
»Da, toda zdaj ne več. Lahko nam pomagate. Tukaj 

bi skrili nekaj važnth oseb, kadar nam bo trda predla.«
»Ali v bolnišnici n! več varno?«
Levlnsky je presenečeno pogledal. »Tako. tudi to veš?«
»Da, to še vem.«
»V bolnišnici,« je dejal Levinsky z drugačnim glasom 

kot prej,« ni več tako, kot je bilo. Imamo sicer še nekaj 
svojih ljudi, toda zdaj strogo nadzorujejo.«

»Kaj je z Bergerjem? Zakaj ste se zanimali zanj?«
»Dela v krem atoriju  in tam nimamo nikogar. Lahko 

bi nas obveščal.«
»To bo. V krem atoriju  tzdlra zobe ln popisuje mrtvaške 

liste ali kaj podobnega. Prejšnjega zdravnika so poslali 
s transportom. Jšdaj dela Berger, že dva meseca.«

Levinsky je prikim al. »Potem imamo še dva do tri 
mesece časa. To je za zdaj dovolj.«

»Da, dovolj je.« 509 je dvignil obraz. Vedel Je, da 
jetnike, ki delajo v krem atoriju,.vsake štiri do pet mesecev 
zamenjajo in jih pošljejo v smrt. To je naj preprostejši 
način, da se znebijo prič, ki so preveč videle. Pred Ber­
gerjem je potemtakem še nekaj mesecev življenja. Toda 
meseci so dolgi. Marsikaj se lahko zgodi. »In kaj lahko mi 
pričakujem o od vas, Levimsky?« Je vprašal.

»Prav to, ka r mi od vas.«
»To za nas mi tako važno. Vse, kar potrebujemo, je 

žrtje. Zrtje.«
»Kar nam ostaja, potrebujem o z-a tiste, ki jih skriva­

mo. Toda storili bomo, kar bomo mogli. Ali to zadostuje?
509 je razm išljal, da je to precej in vendar toliko kot 

nič. »Zadostuje,« je dejal.
Levlnsky se Je skozi rdečo temo splazil za barake, 509 

pa se Je tipal nazaj. Nenadoma je bil zelo utrujen. Bilo 
mu je, kot da bi dneve govoril in napeto razmišljal. Vse 
Je stavil na ta  razgovor. Glava ga je bolela. Mesto je 
žarelo kot ogromen kres. Splazil se je do Bergerja. —
»Efram,« je dejal, »zdi se mi, da smo rešeni. Prebili smo 
led. Nismo več odrezani. K arantena je prebita.«

Bilo je, kot bi rekel: nismo več zapisani smrti! Imamo 
še majčkeno upanje. To Je bila vsa ogromna razlika med 
obupom in upanjem.

»Zdaj moramo vedno na to misliti,« je  dejal, »to mo­
ramo žreti. Kot kruh. Kot meso. H koncu gre. To je 
gotovo. Prišli bomo ven Prej bi nas to uničilo. Predaleč 
je bilo. Preveč razočaranj. Zdaj je  mimo. Zdaj nam mora 
pomagati.«

»Ni povedal nič novic?« je vprašal Lebenthal. »Ni p ri­
nesel časopisa?«

»Ne. Vse je prepovedano. Toda napravili so si spre­
jem nik iz ukradenih delov in odpadkov. V nekaj dneh bo 
deloval. Morda ga bodo celo tukaj skrili. Potem bomo 
vedeli, kaj se dogaja.«

509 je vzel tz žepa dva kosa kruha; prinesel ju Je 
Levinsky. »Na, Efram, razdeli! Prinesel bo še več.«

Vsak je vzel svoj košček. Počasi *o jedli. Globoko nacija.« 
spodaj je žarelo mesto. Sprejeli so boj. Našli so tovariše.
Imeli so cilj. Gledali so v mesto in noč — ln nihče ni 
videl več žične ograje in stražnih stolpov,

*

N eubauer je  vzel papir, ki Je ležal na njegovi pisalni
mizi, spet v roke. Preprosto za te brate, je mislil. Eden 
od teh prožnih ukazov, bi se dado različno uporabiti — na 
videz nedolžen, toda pomenil je čisto nekaj drugega. Slo 
je  za popis najvažnejših političnih jetnikov — če so še 
sploh kateri v taboriščih, je  bilo v opombi dodano. Tu Je 
tičalo. Namig je bil razumljiv. Konfernca z Dltzom danes 
zju traj je bila nepotrebna. Ditzu je lahko govoriti. O dstra­
nite, kar je nevarnega, je  pojasnil — v teh težkih časih 
ne moremo za svojim hrbtom  trpeti Izrazitih sovražnikov 
domovine in jih  celo rediti. Govoriti je bilo vedno lahko; 
toda nekdo je moral potem to storiti. To pa Je bila druga 
stvar. Takšne stvari bi moral imeti točno napisane, Ditz 
ni izdal ničesar pismenega — in to prekleto vprašanje ni 
bilo nikakšen ukaz; vsakom ur je prepuščalo polno od­
govornost.

Neubauer je odrinil papir stran  ln izvlekel cigaro.
Tudi cigar Je že primanjkovalo. Imel jih Je še šritJ zaboje;

poteča m u preostane eanvo te  Deutecfce VTacM, ln  tudi te li 
ni Imel mnogo. Skoraj va« je  zgorelo. Bolje bi M m oral 
oskrbeti, ko Je živel še v Izobilju — toda kdo bi ai bL, 
mlaki, d« bo do tega prišlo?

Weber je vstopil. Neubauer mu ja po kratkem  okle­
vanju ponudil škatlo s dgaram i. »Vaemdta,« Je dejal a 
narejeno prisrčnostjo. »Redkost. P rave Partagas «

»Hvala. Kadim samo cigarete.«
»Saj res. Vedno pozabim. Lepo, pa kadite vaše žeblje

za krste.«
Weber Je požrl posmeh. Stari je moral imeti težave; 

bil je  gostoljuben. Iz žepa je izvlekel ozko zlato dozo tn  
si na njej poravnal cigareto, Doza Je leta 1933 pripadala 
sodnemu svetniku Aronu IVetzemblutu. Bila Je srečna najd­
ba. Monogram je ustrezal; Anton Weber. Bila je edini 
plen, ki ga je  v vseh teh letih dobil; ni potreboval mnogo 
in ni spraševal po lastnini.

»Prišla je neka odredba,« je dejal Neubauer. »Prebe­
rite si jo.«

Weber je vzel list. Bral Je poča®! in dolgo. N eubauer 
je postajal nestrpen. »Pripis ni važen,« je dejal. »V poštev 
pride le odstavek o političnih Jetnikih. Približno koliko ta­
kih še imamo?«

Weber je položil papir na pisalno mizo. Zdrsnil je po 
gladki površini k mali vazi z vijolicami. »Ne vem točno!« 
je odvrnil. »Približno polovica jih  mora biti. Morda nekaj 
več ali manj. Vsi z rdečim trikotom. Seveda brez tnozem - 
cev. Druga polovica so krimnaloi in nekaj homoseksualcev, 
blblijcev in podobno.«

Neubauer ga je pogledal. Ni vedel, ali se je W eber 
namenoma delal neumnega; njegov obraz ni nič Izdajal. 
»Ne mislim tega. Ljudje z rdečim trikotom  vendar niso 
vsi politični, vsaj v smislu te odredbe ne.«

»Seveda ne. Rdeči trikot je samo splošna oznaka. To »o 
2idje, katoličani, demokrati, socialdemokrati, komunisti 
in kdo ve kaj vse.«

Tudi Neubauer je to vedel. Po desetih letih M ga ne 
bilo treba poučevati. Imel je negotov občutek, da se nor­
čuje iz njega. »Kako je z resnično političnimi?« je vprašal, 
ne da bi pokazal nejevoljo.

»Največ je komunistov.«
»To lahko natančno ugotovimo, kajne?«
»Dokaj točno. Zapisano je v aktih.«
»Imamo razen teh še važne politične Jetnike?«
»Lahko poizvem. Nekaj žurnallstov, socialnih demo­

kratov in demokratov bi še utegnilo biti.«
Neubauer Je puhal dim svoje Partagas. Zanimivo, kako 

hitro cigara pomiri in razvedri. »Dobro,« je dejal p risrč­
no. »Za zdaj ugotovimo! Preglejte kartoteko! Pozneje lah­
ko še vedno uredimo, koliko ljudi bomo imeli za poročilo. 
Se vam zdi?«

»Seveda.«
»Ne mudi se preveč. Približno štirinajst dni imamo 

časa. To je  že prav mikaven rok, da nekaj pospravimo, 
kajne?«

»Seveda.«
»Razen tega lahko to in ono vnaprej določimo; dejstva, 

ki se bodo itak zgodila. Imena ljudi, ki bodo prav km alu 
vknjižena v odhodih, ni potrebno vpisati. Odvečno delo.
Povzroča kvečjemu nesmiselna povpraševanja.«

»Seveda.«
»Preveč takih ljudi itak ne bomo Imeli — menim 

toliko, da bi bilo preveč očitno —«
»Ni treba, da jih imamo.« je dejal Weber mirno.
Vedel je, kaj je mislil Neubauer, in Neubauer je  ve­

del, da ga Je Weber razumel. »Seveda, ne preveč očitno,« 
je dejal. »Storiti moramo po možnosti čim manj očitno. 
Pri tem lahko računam na vas —«

»Kako pa s čiSčenjem ruševin?« Ditz me je danes o 
tem vprašal. Čistiti ceste, odstranjevati zbombardirane 
hiše; — mesto potrebuje na stotine ljudi. Stiska Je in mi 
imamo najcenejšo delovno sdlo. Ditz je bil za to. Jaz tudi 
Pa vi, kaj?«

»Seveda.«
Neubauer je stal pri oknu in gledal ven. »Prišlo Je ša 

neko vprašanje glede prehrane. Varčevati moramo. Kako 
naj to storimo?«

»Izdajajmo manjše obroke!« je lakonično odvrnil 
Weber.

»To gre samo do določene meje. Ce bodo ljudje po­
padali, ne bodo mogli več delati.«

»Varčujemo lahko v malem taborišču. Polno je ne­
potrebnih požetuhov. Kdor umre, ta ne jč več.«

N eubauer je prikim al. »Kljub temu — saj poznala 
moje načelo: vedno človeško, dokler gre. Ce pač ne gre 
več — povelje je povelje —«.

Zdaj sta stala oba ob oknu in kadila. Govorila sta 
mimo ln stvarno kot dva ugledna m ešetarja v klavnici. 
Zunaj so delali jetnik! na gredah, ki so obkrožale koman­
dantovo hišo. »Dal bom posaditi perunike ln narcise,« j« 
dejal Neubauer. »Rumene tn modre — lepa barvna kom-

»Ce si spaček, moraš biti pameten in prebrisan, sicer 
se te bčdo sramovali vsi ljudje, oče, m ati in jaz. Celo 
služinčad bo sram, da imajo v tako bogati hiši tako po­
habljenega pritlikavca. V bogati hiši morajo biti vsi lepi 
ali pametni — si razumel?«

»Ja,« je odgovori! resno, vtem ko je nagnil debelo 
glavo na stran  in uprl m račni pogled svojih topih oči v 
sestro.

Roditelja sta bila zelo vesela spričo načina, kako sta 
hči in sin občevala, in vpričo njega sta često hvalila njeno 
dobro srce. Polagoma je postala čisto neopaženo splošno 
priznana grbavčeva tovarišica, učila ga je  ravnati z igra­
čami, mu pomagala pri nalogah ter mu brala zgodbe o 
princih in rojenicah.

Toda še zmeraj je zlagal igrače v velik kup, ko da mu 
plava pred očmi neznan cilj, ki ga hoče doseči. Učil so je 
slabo, med poukom je bil raztresen, in samo čudeži iz 
pravljic so mu kdaj pa kdaj izvabili n a  obraz plah sm eh­
ljaj. Nekoč je vprašal sestro:

»Ali so na svetu grbasti princi?«
»Ne.«

»In grbasti vitezi?«
»Seveda Jih ni.«
Deček je globoko vzdihnil, ona pa mu je položila roko 

na kodraste lase in dejala, da bi ga potolažila.
»Pač pa so modri čarovniki zmeraj grbasti.«
»Torej postanem čarovnik,« je rekel vdan v svojo 

usqdo. Kmalu pa je spet vprašal:
»In so rojenice zmeraj lepe?«
»Zmeraj.«
»Tako baltor ti?«
»Morda! Mislim celo, da so še mnogo lepše,« je p ri­

p o m n i l a  o d k r i t o s r č n o .
Ko mu je bilo osem let, je sestra opazila, da je  zmeraj, 

kadar sta šla ali se peljala mimo novth gradbišč, napeto 
opazoval delo ljudi in svoje neme oči vprašujoče upiral 
v sestro.

»Ali te to zanima?« ga je vprašala.
»Seveda,« je odgovoril kratko kakor zmeraj.
»Zakaj?«
»Ne vem.«
Nekoč.pa je le prišel z nekakšnim pojasnilom na dan:
»Tako m ajhni ljudje in tako drobne opeke — potem 

P a  tako ogromne hiše. Ali šo gradili vse mesto tako?«
»Seveda.«
»Tudi našo lilšo?«
»Kakopak.«
Pogledala ga je  in dejala zelo odločno:
»Ti boš slaven arhilokt, ja, to postaneš!«
Kupili so mu celo kupe lesenih kock in od tistega 

trenutka se je oglasila v njem neukrotljiva graditeljska 
strast. Po celo dneve je presedel na tleh svoje sobe, molče 
gradil visoke stolpe, ki so se mu hrupno podirali, in ven­
dar zmeraj ..nadaljeval svoje delo, ki ipn je postalo- po­
treba tako. da je skušal celo med obedom zgraditi poslopje 
iz nožev, vilio in prtičkov. Njegov pogled je bil postal 
globlji in bolj zbran, roko so bile videti živahnejše, pre­
m ikale so sc venomer sem in tja  in otipavale sleherni 
predm et, ki so ga mogle doseči. (Nadaljevanje)

Zaljubljeni m ornar

LEVI IN BAKLJE
Na neki zabavi so Ernesta Hemlngwaya obkrožila mla­

da dekleta in ga bom bardirala s tisoč različnimi vprašanji. 
Z uvidevno potrpežljivostjo je pisatelj poskusil odgovoriti 
vsaj najnestrpnejH m . »Ah, prosim mr. Hemimgway,« je 
hitela mlada dama, ki se je brez sape prerinila naprej, »alt 
je  res, da tigri in levi ne napadejo človeka, če nosi p ri- 
žgatio bakljo?«

»To, ljubi otrok,« je odgovoril Hemingway suho, »pa 
je odvisno od tega, kako hiitro nosi b a k ljo .,.«

V FRANCOSKIH VODAH
»Kaj boste delali na dopustu, goepod predsednik?« Je 

vprašal angleški poslaryk predsednika francoske vlad« 
Edgara Faura.

»Ah,« je rekel,« odkar se udinjam  za predsednika, ni­
mam več dopusta.«

Anglež se je  čudil: »Pri nas v Angliji pa s« mnogi 
državniki tudi med najhujšim  delom zabavajo z ribolo­
vom . . . «

»Ja, Ja,« Je vzdihnil Francoz, »v Angliji že lahko; toda 
če v Franclji postane ribič m inistrski predsednik, gredo 
takoj vse ribe v opozicijo.«

NA STARA LETA
Ameriški Igralec Spencer Tracy je na vprašanje svoje 

kolegice, zakaj ne igra več ljubimcev, odgovoril: »Za to 
sem se odločil nekega lepega pomladnega dne. V parku me 
je srečala ljubka mlada deklica, nasm ejal sem se JI tn  po­
mežiknil . . ,  Tedaj Je obstala tn me zaskrbljeno vprašala: 
,Oh, revček! Ali vam je padlo kaj v oko?'«

k r e m a krem a



ANKETA O RAZGLEDANOSTI IN ZANIMANJU NASE MLADINE

,
» . . .  kesone n porabljam o pri 

gradnji mostov, pristanišč, po­
molov itd.«

»Saj veste, kaj Je te  pomol?«
Razred molči.
Glave so stikajo v posvet, nato 

nekaj plahih, na pol Izgovorje­
nih besed, vendar zaželenega od- 
govoa' ni bilo.

»Kaj je to pomol?« Ponovim 
'  nje š e  e n k r a t ,  ker nisem 
doumel, ali nočejo odgovoriti — 
ali pa — m enda ni ree — ne 
vedo.

»Kdo ve, kaj Je to pomol?«
Končno se javijo štirje  v vsem 

raz i- i, ki vedo, kaj in kje so 
porr.: i in zakaj so.

Ta dogodek v nekem razredu 
Je bil pravzaprav »rojstni dan« 
te  ankete.

Ni mi šlo v glavo, da današ­
n ji srednješoleo ne ve takih 
stvari. K aj pa potem ve? Morda 
so mu bolj znane stvari z drugih 
področij? Sicer pa, zakaj ne ve? 
K je je vzrok: S čim se pa ukvar­
ja  v svojem prostem času? Mor­
d a  s š p o r t o m ?  Ali nič ne bere? 
Mogočo im a premalo prostega 
časa? Te misli so mi rojile po 
glavi, ko sem zapuščal razred — 
razočaran. Ni bilo prvič, da se 
Je kaj takega prim erilo. Večkrat 
sem že opazil vrzeli v dijakovi 
splošni izobrazbi in bilo jih  je, 
žal, k ar precej.

Vedno znova se ml Je v rivala  
misel, kako bi se približal dlja-

DIJAKOV ODGOVARJA 
NA VPRAŠANJA

kom, da M od njih  izvedel kaj 
več, kakor samo to, ali obvlada­
jo snov, ki jo obravnava šolski
'redm et za odlično ali nezadost­

no, da bi Izvedel od njih  tudi 
kaj delajo doma, s čim se ukvar­
ja jo  v prostem času, kako ga 
izkoristijo, kako študirajo itd.

Odločil sem se za anketo.
V prašanja niso sestavljena po 

kakršnih koli znanstvenih do­
gnanjih. ampak so čisto oseben 
poskus, k i naj bi pokazal izven- 
šolsko znanje in razgledanost 
srednješolcev, torej, koliko in 
kaj so se naučili sami izven šole 
iz časnikov, revij, radia, knjig. 
P rav  tako naj bi pokazal, kako 
izkoristijo svoj prosti čas.

Zato so vprašanja namenoma 
Izbrana z vseh področij: Iz poli­
tike, umetnosti, literature, zem­
ljepisa, zgodovine, filma, glasbe, 
tehnike, arhitekture, tja  do ne­
katerih  »precej osebnih vpra­
šanj«, tako, da Je prav vsak, ki 
je Se tako enostransko razgle­
dan, prišel na svoj račun.

A nketiranih Je bilo 293 dijakov 
in d ijakinj iz dvanajstih razre­
dov L, II., III. in  IV. letnika (ki 
ustrezajo V., VI., VII. in VIII. 
razredu gimnazije) srednjih  stro ­
kovnih šol enakega tipa. Starost 
dijakov je  od 15 do 20 let, p red , 
Izobrazba 4 gimnazije. Anketa 
je bila konec lanskega šolske­
ga leta, v vseh 12 razredih isti

dan in nepričakovano. V praša­
n ja  so bila stlpkana na anketnih 
polah, k | so Jih dijaki dobili ob 
začetku šolske ure in jih  izpol­
njevali eno šolsko uro (45 m i­
nut), nakar so jih  sami zbrali, 
pomešali med seboj in oddali. 
Na anketno polo se ni bilo treba 
podpisati, ker je  bila anketa 
anonimna. S tem je bila dana 
možnost za čim bolj iskrene od­
govore, saj so bili d ijaki tako 
gotovi in brez strahu, da bi se 
izvedelo, kdo je neko anketpo 
jo!-) izpolnil, ali kaj kdo ve in če- 
■> v«c "a ne zna Tistim, ki kljub 

temu niso zaupali, je bilo dovo­
ljeno ponarediti svojo pisavo in 
pisati s tiskanim i črkami.

Več pozitivnih odgovorov je 
bilo v višjih letnikih. Na neka­
tera  vprašanja so odgovorili p ra­
vilno v 98 °/o primerov. Ker pa 
sta bila anketirana le dva 
IV. letnika, in eri III., ti odgo­
vori niso mogli izboljšati skup­
nega rezultata.

Razumljivo je, da ena anketa 
ne more dati jasne slike o raz­
gledanosti naše mladine. Vendar 
pa nam razkriva dijakovo zaseb­
no življenje in ‘ delo. P ri rezul­
tatih  moramo upoštevati tudi — 
čeprav zelo m ajhen de! — neres­
nih ali »dovtipnih« odgovorov, . 
ki pa bistveno ne vplivajo na re ­
zultat, ampak So samo napra­
vili delo z anketo prijetno.

Vprašanja iz kulturnega 
in političnega življenja

V tej skupini so osebnosti 1* 
političnega in kultum eg« življe­
n ja  is sedanjosti in  preteklosti. 
V tednih pred izvedbo ankete

tafclh, kot n. pr. predsednik egip­
tovske republike (IS), predsednik 
Burme (12), predsednik Kitajske 
(2)., predsednik Drancoske Vlade,

b r e z  v z r o k a  n a v d u š e n ;  nd d o lg o č a ­
s e n ;  i z r a ž a  m o je  o b č u t k e ;  im a  
m n o g o  g lo b o k ih  k o n t r a s t o v  I td .  
Z a k a j  z a  o p e r n o  . . .

d a j e  v e l ik o  g la s b e n e g a  u ž i t k a ;  j e  
č u s tv e n a  in  g lo b o k a ;  s k l a d a t e l j  
l e p o  p o v e ž e  č u s tv a ;  r a d  p o s lu š a m  
le p o  p e s e m ;  k e r  J e  b o l j  u m e r j e ­
n a ;  J e  č u s tv e n a ;  J e  r e s n a ;  m l n a j ­
v e č  p o v e ;  z a r a d i  l e p ih  m e lo d i j ;  
k e r  Je  z d r u ž e n a  v o k a l n a  i n  i n s t r u ­
m e n t a l n a  g la s b a ;  k e r  d r u g e  š e  n i ­
s e m  s l i š a l a ;  t o  l e  z a m e  g l a v n a  d u ­
š e v n a  h r a n a :  z a r a d i  m e lo d ič n o s t i  
a r i j  i td .
Z a k a j  z a  k l a s i č n o  g la s b o  . . .

z a r a d i  l e p i l i  a r i j ;  k e r  l j u b im  
r a z b u r k a n o  g la s b o ;  s e  m l  z d i  n a j ­
r a z u m l j i v e j š a ;  v  n j e j  Je  n e k a j ,  
k a r  s e  n e  d a  n a p i s a t i ;  k e r  J e  m i r ­
n a  i n  I z r a ž a  d o g o d k e ;  k e r  Im a m  
le p e  o b č u t k e :  z a r a d i  u m e tn o s t i ,  k i  
j o  i m a  v  s e b i ;  j e  l a h k a  in  č u s tv e ­
n a ;  v p l i v a  l e p o  n a  m o jo  d u š e v ­
n o s t  . . .
Z a k a j  z a  o P c e t n o  g la s b o  . . .

k e r  J e  d o k a j  r a z u m l j iv a  (2)! k e r  
Jo  b o lj  š a l j i v a  (2); z a r a d i  p e s t r i h  
m e lo d i j ;  s e  u g o d n o  p o č u t im  o b  
n j e j ;  s e  l a h k o  v ž iv im ;  j e  ž iv a  in  
v e d r a ;  s e  n a j b o l j  s p r o s t im  o b  n j e j .

Ali radi plešctc?
Da 223 ali 76 %
Ne 50 ali 17 %
Ne zham 20 ali 7 %
Tudi tu  je bilo podvprašanje 

» z a k a j« .

Z a k a j  d a  . . .
z a  z a b a v o  (102). p le s  Im a m  z a  

š p o r t  (5), p r t  p l e s u  u ž iv a m  (5), d a  
p o z a b im  n a  v s a k d a n j e  t e ž a v e  (27), 
k e r  s e  r a z v e d r im  o b  le p i  g la s b i ,  
k e r  s o  o b e n e m  u č im  t u d i  b o n to n a ,  
k e r  s p a d a  p le s  h  k u l t u r n e m u  č lo ­
v e k u ,  p le s  J e  p r i l o ž n o s t  z a  s p o ­
z n a v a n j e  t i p o v ,  s e  t e le s n o  i n  d u ­
š e v n o  s p r o s t im ,  k e r  J e  v ,  p l e s u  n e ­
k a j .  k a r  p r e l e n e  ž a lo s t ;  k e r  s«  
n a u č im  d r u ž a b n o s t i ,  u ž iv a m  v  te m ,  
d a  s p o z n a v a m  r a z n e  l j u d i  (6); s e  
r a z g i b a m  in  n a u č im  o b v la d a t i  te lo ,  
k e r  s e  n a  p l e s u  n a j l a ž e  s p o z n a m  
z  m la d in o ,  v č a s ih  u t e š i m  č u s tv a ,  
s e  t e l e s n o  z d r u ž i m  z  r i t m o m ,  k e r  
s o  s e z n a n j a m  z  n e ž n im  s p o lo m . 

Z a k a j  n e  . . .
s e  m i r a d o  v r t i  v  g la v i ;  v  p le s u

J« b i l o  v s e  č a s o p i s j e  p o l n o  I m e -  predsednik Japonske, egiptovski
n* Nehru, saj se Je ravno te­
daj vm.ll z obiska v Indiji naš 
predsednik Tito. Tudi o Chur­
chillu In Elsenhowe,nJu, dveh 
znanih osebnostih lz druge sve­
tovne vojne, je bilo že dosti pi­
sanja, zlasti o Churchillovem 
umLku iz političnega življenja.

Hemlngway, Dickens, Michel­
angelo ln M ozart. . .

Mogoče se bo komu zdelo čud­
no lu neresno vprašati po Ma- 
rlljm  Monroe — filmski lepotici 
— vendar Je 1* rezultata anke­
te razvidno, da Je med mladino 
veliko bolj znana kakor pa Dick 
kem , Hemtngway ali Mozart.
Kdo J« Elsenhotvor?

Praviln ih  odgovorov 244 «J1 
•3 odstotkov.

Nepravilnih odgovorov 48 »11 
17 odstotkov.

K er Ja Elaeahotver svetovno 
znana politična osebnost, so pre­
senetljivi odgovori, ki pravijo, 
da Je ELsenhoweT: predsednik
Anglije (5), nekdanji predsednik 
ZDA (2), bivši predsednik F ran­
clje (2), slovit m atem atik ln me- 
diolnec, am eriški veleposlanik, 
kancler, angleški zastopnik itd.
Kdo Je Churchill?

P raviln ih  odgovorov 104 al!
63 odstotkov.

Nepravilnih odgovorov 109 ali 
67 odstotkov.

Churchill Je torej manj znan, 
»ato Je tud i več pomot, kot n. 
pr., da Je . . .  bivši predsednik 
ZDA (3), predsednik ZDA (S), 
nemški zunanji m inister (2), 
predsednik Francije, predsednik 
ZSSR, predsednik K itajske, ne­
kdanji angleški vladar, Indijski 
predsednik vlade, zunanji m ini­
ste r Rusije, zunanji m inister 
Franclje Itd.
Kdo Je Nehru?

Pravilnih odgovorov 180 ali 
H  odstotkov

N epravilnih odgovorov 1*3 ali 
40 odstotkov.

A nketa Je bila tervedena malo 
prad obiskom prem iera N ehruja 
▼ naši državi. Verjetno bd Ml 
danes rezultat drugačen ln  ne bi 
bUo med negativnim i odgovori

kralj (2) dn tmen-iškl pisatelj. 
Kdo Je Hemingway?

Pravilnih odgovorov 103 ati 35 
odstotkov.

N epravilnih od,govorov 190 ali 
63 odstotkov.

Čeprav Je Hemlngway znan 
tudi po svojih avanturah, M se 
verjetno prisrčno nasm ehnil ob 
funkcijah, ki so m u Jih prisodili 
v tej anketi: poveljnik letalskih 
sli ZDA, generalni sekretar 
OZN, angleški znanstvenik (3), 
blvSl predsednik ZDA, skladatelj 
(2), pesnik, zložil opero Madame 
Butterfljf.
Kdo Je Mocart?

Pravilnih odgovorov 146 ali 84 
odstotkov.

N epravilnih odgovorov 48 ali 
16 odstotkov.

To vprašanje at delalo possb-

fMisU

( • m a n i  s s o d o b n o s t jo ;  s e  s p o z n a m  
z  r a z n i m i  t u j i m i  k r a d i  i n  p r i k a z u ­
j e  n a r a v o  (7); k e r  a e  v r t i  s a m o  
d v e  u r i  l n  J e  v s e b in a  p e a t r a  (7); 
p r ik a ž e  v s e  p o d r o b n o s t i  t a  v e č  d o ­
g o d k o v  k o t  g le d a l i š č e  (S); k e r  n e  
m o r e m  d o b i t i  v s to p n ic e  z a  g l e d a ­
l i š č e ;  d e j a n j e  n i  v e z a n o  n a  p r o ­
s t o r ;  k e r  »o  v  n j e n i  n o v o s t i  l n  z a ­
n im iv o s t i  iz  v s e g a  S v e ta  (3); I g r a ­
n j e  v  g le d a l i š č u  » e  m l  z d i  d o s t i ­
k r a t  b o l j  n e ž iv l j e n j s k o  k o t  v  f i l ­
m ih ;  v id im  s t v a r i ,  k i  J i h  n a  o d r u  
n i  m o g o č e  p r i k a z a t i ;  v id im  m o d o  
in  d o g o d k e ,  k i  so  m e d  s e b o j  p o ­
v e z a n i ;  s p o z n a m  d o g o d k e ,  k r a j e  b i 
ž iv a l i ,  k i  J ih  d r u g a č e  n e  m o r e m  
v id e t i ;  v id i m  v e č  d o g o d k o v  v  d v e h  
u r a h  (4); J e  c e n e j š i  < « ) ; . . .
Z a k a j  d r u g im  b o l j  u g a j a  g l e d a l i ­
š č e ?

Z a to ,  k e r  . . .  v id im  v s e  b o l j  r e s ­
n ič n o  (13); v id im  ž iv e  I g r a l c e  (2*); 
J e  Z b i r a l i š č e  k u l t u r e  l n  s e  č lo v e k  
la ž je  p o g lo b i  s a m  v a s e ;  l j u b im  
o p e r n o  g la s b o  (3); s  t e m  v e č  d o ­
p r in e s e m  k  s v o j i  iz o b r a z b i  (2); v  
g le d a l i š č u  p r e d v a j a j o  s k o r o  i z ­
k l j u č n o  d e l a ,  k i  so  n a  v i s o k i  u m e t ­
n iš k i  s t o p n j i  (2); g lo b l je  o s t a n e  v  
s p o m in u ;  v  g le d a l i š č u  s e  s r e č a m  
z  u m e tn o s t jo :  s e m  t u d i  s a m a  h o ­
t e l a  p o s ta t i  i g r a lk a  (3); l j u b im  
I g r a n j e ;  m e  b o l j  p r i t e g n e  l n  tu d i  
b o l j  s o d e lu j e m ;  s l  m n o g o  b o l j  š i ­
r im  o b z o r j e  k o t  v  k iin u ; s e  b o l j  
v ž iv im  v  I g r a n j e ;  z a n im a j o  m e  
d e l a  s v e to v n i h  m o j s t r o v  i t d .  
» Z a k a j«  s e  n e k a t e r i  n i s o  m o g l i  
o d lo č i t i  in  J im  j e  o b o je  e n a k o  
v š e č ?

. . .  v  k i n u  s i  p r e d v s e m  ž e l im  
z a b a v e ,  v  g le d a l i š č u  p a  i z o b r a z b e ;  
k e r  s t a  k in o  in  g le d a l i š č e  » č re d o «  
ž i v l j e n j a ;  d a  o b č u t im  s p r e m e m b o ;  
v  o b e h  s l p r id o b i m  n e k a j  d o b r e ­
g a  .

Kateri film vam Je najbolj
ugajal?

V vrtincu  (32)
Naj lepša leta našega življenja 

(26)
En dan življenja (17)
Plesala Je eno samo poletje (14) 
Prostor na soncu (11)
Vesna (10)
Ivanhoe (9)
Hamlet (8)
Velllkl Canizo (7)
Krvava pot (6) Itd.
S to Izbiro smo lahko zado­

voljni, saj je bila večina teh fil­
mov priznanih za nadpovprečno 
dobre.

P ri delu v laboratoriju. (Vse slike Iz študentovskega življenja 
nimajo nobene neposredne zveze z anketo in jih  objavljamo 

le kot ilustrativno gradivo!)

Romeo dn Ju lija  (25) t 
Hamlet (13)
Hlapci (12)
Sm rt trgovskega potnika (11) 
Miklova Zala (10)
M artin Kačur (9)
Kralj na Betajnovi (8)
Deseti b ra t (7)
Elizabeta angleška (6)
Matiček se ženi (5) itd.
Tu (kakor tudi pri operah) Je 

presoja okusa nekoliko težja. V 
kino gre namreč vsak takorekoč 
mimogrede, medtem ko je obisk 
gledališča pri dijakih v glavnem 
vezan na skupinske obiske. Ta­
ko je možno, da je kdo izmed

njih videl v vsem samo eno aM 
dve predstavi ln zato pri oceni 
seveda ni imel dosti izbire, In 
če je  videl eno samo, Je napisal 
pač tisto.
Na koliko koncertih ste bili?

Na nobenem 9
od 1 do 5 129
od 5 do 10 43
od 10 do 15 18
od 15 do 20 18
od 20 do 25 1
od 25 do 30 6
Ni odgovorilo 72

dr. J. M.
(Konec prihodnjič)

vam Je najboljK atera opera 
ugajala?

Travlata (76)
Faust (40)
Rlgoletto (30)
Madame B utterfly (24)
Duela di Gamermoor (15) 
Tosca (10)
Romeo in Ju lija  (9)
Carmen (8)
Trubadur (7)
Prodana nevesta (6) Itd. 

K atera dram a vam Je najbolj 
ugajala?

Kdaj je riba užitna?
Kadar Ima riba bistro oko, 

rdeče škrge, trdo meso, prijeten 
vonj in luskine tesno ob koži, 
tedaj Je sveža. Ako Ima motne 
oči, »ivordeče škrge, mehko me­
so in če luskine rade odpadajo, 
tedaj riba ni več užitna.

Morske ribe ne smemo oprati 
v sladki vodi, še manj pa jo 
pustiti v njej. Morsko ribo ope-

P rl študiju

segu skoraj nezaslišano. Jasna in ne najdem zabave (S);.v plesu ne 
čista lepota n jih  um atnln s« Se 
vedno visoko dviga nad vsemi 
poskusi umetniškega izražanja 
do se-daj. P rav  »ato, k e r sl tudi 
povsem površno Izobražen člo­
vek rad In h itro  osvoji v»e naj­
bolj blesteče zvezde, da tako

n a j d e m  n ič e s a r ,  k a r  h i m e  z a n i ­
m a lo ;  k e r  t o  n a j v e č k r a t  š k o d u je  
p r i  u č e n j u ;  n e  n a j d e m  p r a v e g a  
u ž i t k a ;  č e  s e  ž e l i š  o b j e m a l i ,  s e  
l a h k o  t u d i  d r u g je ,  n e  p a  n a  p l e ­
s u ;  r a j š i  g le d a m  f i l m e ;  k e r  »e m l  
s č a s o m a  z d i  n e u m n o ;  m l b o l)  u g a ­
j a  č i s t  z r a k  k a k o r  g n e č a ;  n e  v i ­
d im  n i č  p r iv l a č n e g a  v  p l e s u ;  r a j š i

nlh težav, saj je  odstotek pozi- pridobi legitimacijo »kulturne- postim "se*dobro in'ne^nTjdom” *
tlvnlh odgovorov zelo visok. K a- ga č l o v e k a « ,  je  bilo izbrano to p le s u  t i s t e g a ,  k a r  Je le p o .
že, da Je M ozart med nagimi dd- vprašanje.
Jaki dobro znan ln  tudi med ne- '  P ravilno odgovorilo 2SJ mY. 79
gativniml odgovori »ta samo 6, odstotkov.
ki »ta sicer mislila, da Jima J« 
Mozart znan, a  ata mu dala na­
pačen poklic, nam reč, pisatelj ln 
francoski dram atik.
Kdo Je Dickens?

Nepravilno odgovorilo 81 aSt
21 odstotkov.

Zmotil! ao se vsekakor Usti, 
ki menijo, da je  Michelangelo: 
Florentinec, ki Je odkril Ameri-

Pravlln lh  odgovorov 187 ali 84 ko (2), filmska Igralka (2), r.go-
odstollkov.

Nepravilnih odgovorov 108 ali 
38 odstotkov.

Tega klasika angleške kn ji­
ževnosti smo pri nas dosti pre­
vajali in  Je zelo p riljubljen  tudi 
pri m ladini zaradi svojih lepih 
m ladinskih romanov. Kaže pa, 
da so O liver Turist, David Coo-

rlsar in

K ateri ples na jra je  pleše te?
Angleški valček 78 “  26 Vi
Tango 73 “  24 */•
Valček 47- 16 */.
F ox 14 = 5 %
Polka 5 -  2 V.
Charleston 3 “  1 %
Blus (1), Rumba (2) 3 -  1 •/.
Slow (1), Četvorka (1), 

Boogle-woogle (1) 3 “  1 Vi
Ni odgovorilo 67 -  24 %
Tokrat »o nas dlj akt presene-

dovinar, raziskovalec, 
španski pisatelj.
Kdo Je M arilyn Monroe?

Pravilno odgovorilo 247 ali 85 tlU. Pričakovali bi nam reč rav - 
odstotkov. no obratni v rstn i red, torej da

N epravilno odgovorilo 46 ln 16 bodo 1'w l - moderni plesi (boo- 
odstotkov. gie-voogle, rumba, sam ba blus)

, , „ , , n* prvem  mestu. Kaže pa, da je
-   --------- --  .... ................. ?  tei BkUp,nj  J j Ma- vailfefe ki Je ,osvajal.  8rca na_
perfleld In Ntcolas Nlcleby ter  ̂  Monroe dobila največ pra- ših babic in dedov, res »večen«
drugi sdmpatičnl junaki naSim , odgovorov, medlem ko je in da , tresenje in poskakovanje«
anketirancem , pa čeprav so btili em * J} : m.e ' p ri m odernih plesih ni všeč naši

Pa ne samo to. ta filmska lepo- mladllll. Boogle-voogle kljub
I* « ?"?8 t  na C t r “ ’ ? j temu. da ga vidimo večkrat tu,v anketi ni nobenega vprašanja, , „• t ka} na3ds dosM

na katerega bi anketiranci od- pPi^ta^ v
govorili z večjim številom Pra- Z ak1  ^  med najb(>lfl p rlljub .  
vllnlh odgovorov Zanimivo! ple9t anf?], sld vaIiek . U n-

s icer tudi tu  ni m anjkalo m.- g0 ln ^ al5eki *nam  bodo ^ a)
•avtlnlh odgovorov kot: pohab-  , „

gigantska tro jica plodne Italijan- IJen »likar, glasbenik, itd., kaikš- f  L k Is
ske renesanc«. Kdo n« pozna ne filmske izvedence pa imamo 
njih vsestranskega udejstvova- med dijaki, pa nam dokazujejo mestu? 
nja, ki Jim ga Je omogočil n ji- odgovori: ameriška ser. -  bomba 
hov genij In ki Je Mio po ob- (2), g lrl up No. I. ZDA.

tudi že film anl, le  več ali manj 
neznanij' saj je  Mio precej po­
mot: francoski pisatelj (2), ru ­
ski 'pisatelj, zdravnik, ameriški 
znanstvenik in pisatelj pravljic.
Kdo Je Michelangelo?

Buonarotti, Da Vinci, Šantl, pravilnih odgovorov kot: pohab.

O zanimanju za kulturne 
prireditve in ples

V njej Je 8 vprašanj (« neka- narodno glasbo. Iz tabele Jc raz- 
terim l vprašanji, ki posegajo iz - ,  vidno, da jazz daleč prevladuje
ključno v kulturno izživljanje 
naše m ladine, »o precej osebna 
vprašanja in  nam  v glavnem  po­
dajajo  okus dijakov.
Kakšna glasba vam najbolj uga 
Ja (Jazz, klasična., operna, ope­
retna)?

D ijaki ao se odločili takole: 
Jazz 150 “  55 %
operna 55 “  19 %
klasična 2 7 - 9 %
operetna 24 -  8 %
ni odgovorilo 27 -  9 %
Pom anjkljivost tega vprašanja 

je  v tem, da m anjka rub rika  za

nad drugo glasbo. Zakaj so se
ankeranci odločili za to ali dru­
go vrsto glasbe, povedo sami, 
saj je bilo v anketi še podvpra­
šanje zakaj.

fcakkj za jaz* . . .
. . . k e r  Je  p r i j e t e n  z a  p le s  (13); Je  

n a j m o d e r n e j š i  (10); J e  z a b a v e n  (5); 
k e r  Je  ž iv a h e n  r i t e m  (22); k e r  se  
r a z v e d r im  ( i i ) ,  k e r  j e  n a j b o l j  s l i ­
k o v i t  i n  m e lo d ič e n  (7); J e  r a z g i ­
b a n  l n  č lo v e k a  n a j b o l j  p r iv z d ig u ­
j e  (3); k e r  s e m  š e  m l a u ;  k e r  Je  
z a v i j a n j e  m e lo d i j e ;  J e  t e m p e r a ­
m e n tn a  g la s b a ;  k e r  Je  Ja z z  p r i z a ­
d e v a n je  d a n a š n j e  m l a d in e ;  J e  r o ­
m a n t i č e n  in  m e  n a j b o l j  p r iv l a č i  
(2); p o z a b im  n a  v s e  s k r b i :  s e m

GOS AD O V isudLeJeft 
GOBE V PRAHU
ser cnC C ičej*, c L r c fa J e ^  
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j e  n a j b o l j  m i r e n  I n  r o m a n ­
t i č e n  (9); n t ,  p r e v e č  d i v j a n j a  Ju  
J e  lo g o d e u  p le s  (3); J e  c i v i l i z i r a n  
p le s .  n e  p a  n e k a k š n o  n o r e n j e ;  wo 
s k l a d n i  g ib i  l n  t u d i  g la s b a  m l 
u g u ija ;  J e  p o č a s e n ;  z d i  s e  m l n a j ­
b o l j  u m e t n i š k i ;  J e  n e ž e n  in  n e ­
u t r u d l j i v ;  v  t e m  r i t m u  J e  v e d n o  
l e p a  m e l o d i j a  l n  J e  ž e  o d  n e k d a j  
» d a m s k i«  p l e s ;  s e  d a  I z v a j a t i  r a z n e  
M igure; J e  n a j b o l j  e l e g a n te n  — 
m e h k o ta  g ib o v ;  k e r  v  n j e m  l a h k o  
p r i l t a ž e m  n a j v e č  e l e g a n c e  ln  s i  Jo  
tu d i  p r id o b i m .
Z a k a j . j e  t a n g o  d r u g i  n a j b o l j  p r i ­
l j u b l j e n  p le s? «

Z a to .  k e r . . .  J e  t o  m i r e n  p le «  
In  r a d a  p le š e m  p o č a s i  (IS); k e r  Je 
v š e č  z a l j u b l j e n c e m :  k e r  so  m o d e r ­
n i p le s i  p r e v e č  d i v j i ;  k e r  Je  m i r e n  
In k u l t u r e n  p le s ;  k e r  ml d iv ja ,u .1aj 
K e r l j u b i m  m i r n e  p le s e  ln  p o s t a ­
n e m  s e n t i m e n t a l e n :  Je  e s t e t s k o
n a j b o l j  p r i m e r e n :  k e r  » e  p r i  t e m  
n le s n  l a h k o  d o d o b r a  p o g o v o r im  s 
•v ie sa lko  . . .
r i k a j  Je  v a l č e k  n a  t r e t j e m  m e s t u ?

K e r . . .  J c  s t a r  l e o .  n a j b o l j  so ­
lid e n  Jn e s t e t s k i  p l e s ;  n i  p r e v e č  
s k a k a n j a ;  n u d i  v e l i k e  m o ž n o s t !  z*  
e s t e t i k o ;  e d in o  p r t  t e m  p le s u  o b ­
č u t im  r e s  t i s t o  k a r  J e  v z r o k ,  d a  
vsi t a k o  r a d i  n le š e m o ;  z a r a d i  le p e  
n  p r i m e r n e  d r ž e  ln  o b r a t o v ;  k e r  

le  m i r e n  p le s  (S); p r i  t e m  p le s u  
n a j l e p š e  v n e s e m  s v o je  f in e s e ;  J e  
n a j e l e g a n tn e j š l  p l e s  . . ' .

Telnt Bell maska zs obraz 
tl da mladost ln svežino. 

Dobi se ▼ trgovinah 
s kozmetlkol

remo v slani vodi, nato Jo obri­
šemo in zavijemo v čisto krpo 

■ ter položimo na hladen prostor, 
dokler je ne pričnemo priprav­
ljati za jed.

Z A  O B Č U T L J IV O  K O Z Ommamam
k l i n i č n o  p r e i z k u š e n a  k r e m a !

Roke ne bodo dišale po ribi, 
če jih  umijemo v močno sla.nl 
vodi. To velja tudi za posodo, 
v kateri jo kuhamo ali Jemo. 
Vonj pa bo ostal, ako posode 
taikoj po uporabi ne p umijemo 
v vroči vodi.

Otrok
in njegova soba

Ali naj im a otrok svojo sobo, kakšnim  po­
gojem m ora ustrezati, kako Jo opremimo lin 
še cela vrsta je vprašanj, za katere se zani­
majo mlade mamice v sknM za svoje malčke. 
No, odgovoriti na njihova vprašanja v  skopih 
obrisih ne bo težko, veliko težje pa bo — 
priznati moramo — v tem ali drugem kon­
kretnem  prim eru najti pravo rešitev. Toda, 
k je r je  volja, ge najde marsilkak Izhod lz te­
žave, čeprav skromen.

Otrok naj im a svojo sobo, ali pravilneje 
rečeno svojo spalnico že v predšolski doM. To 
Je potrebno ta higienskih razlogov, koristno 
pa tudi zato, k e r se otrok že zgodaj navaja na 
samostojnost. Glede prostorov, k je r  naj bl se 
malčki zadrževali čez dan in  se Igrali, pa 
stvar nt tako preprosta. Odvzeti otroku vsak 
stik z odraslimi ln  ga pustiti, da M se 
cele ure Igral sam v avoji sohi, bi lahko imelo 
usodne posledice za njegov duševni razvoj. 
P rostor za igranje bodo zato uredili v otroški 
»paJnict samo tam , k je r im ajo več otrok. 
Morda tudi tam, k je r Je otroška soba v tesni

ra je : ldno ali

Med Izpraševanjem

Kaj obiskujete 
riedallšče?

Kino 181 =  55 %
GledaMSČe 103 -  35 •/.
Oboje enako 25 =* 9 %
Ni odgovorilo

7 a k a 1  h o d i j o  d i j a k i  r a j e  
'c i k o r  v  g le d a l i š č e ?

O b ra z lo ž i l!  so  t a k o  — k e r :  
‘ifU J . . .  r e a l n o  p r i k a ž e  ž i v l j e n j e  
(S); * e  d o g o d k i  h i t r e j e  m e n ja l o  
p r e d  n a m i  (5); le  v e č  Iz b i r e  (3); 
k e r  t i l  o d m o r o v  ln  n i  t r e b a  č a k a t i  
am menjavanje kulti (7); me boli

dS8s

4 -  1 '/. 
e v kino 0

rvezl s prostori odraslih (kuhinjo, dnevno so­
bo) in nd nevarnosti, da bi se otrok čutil 
osamljenega, Izločenega ta kroga družine. In 
v vseh ostalih prim erih?

Izbrali bomo za otroke svetel, zračen ko­
tiček kje v kuhinji ali dnevni sobi, nekoliko 
oddaljen od dejavnosti odraslih — n. pr. pod 
pknom v kotu daleč od v r a t . . .  Na to, da mo­
ram o v takem  prostoru že k a r  pretirano  paziti 
na red  in snago še posebej opozarjamo!

Pohištvo, ki ga nam eravate postaviti v 
otroško sobo, naj bo skromno in  okusno obe­
nem. Povsod, k je r  je mogoče, naj les nado­
mesti plastična »nov, ki Jo lahko umivamo, 
dragoceno polituro pa svetel lak. P ri nakupu 
računajte na to, da otrok raste  ln ne boste 
zmogli vedno novih izdatkov za pohištvo. 
Omare in  postelja so lahko norm alne veliko­
sti. Stolček In mizica pa m orata Mti vedno 
v skladu z velikostjo otroka, ker prevelik ali 
prem ajhen stol ln miza lahko povzročita slabo 
držo. Omari naj bosta dve. Ena za obleko in 
perilo, druga za igrače. Omara z« igrač« ir

obliki sistema polic bo koristila lahko tudi 
takrat, ko bo otrok začel hoditi v šolo in bo 
njegov interes prešel z igrač na knjige (glej 
sliko). Navadite otroka že v tej dobi, da bo 
sam po svojih močeh vzdrževal red v omarah.

Otrok zelo rad čečka, najraje  tam, k jer 
vas najbolj prizadene; po z i du . . .  Da se tem 
nevšečnostim Izognete, postavite poleg dru­
gega pohištva v otrokov kotiček črno risalno 
desko. SeM boste s tem prihranili m arsika­
tero neprije tno  presenečenje, otroku pa dati 
zelo koristno igračo, ki se je ne bo nikoli na­
veličal.

O trok stalno opazuje svojo okolico ln se 
uči. Ureditev sobe, barve, s l ik e . . .  močno 
vplivajo na otroka in bodo morda prvi korak 
k njegovemu dobrem u ali slabemu okusu v 
poznejši dobd. Ne segajte po kiču, ko oprem­
ljate otrokovo sobo. Tudi abstraktne um etni­
ne ne sodijo vanjo. Na svetlo pobarvane stene 
njegove sobe obesite ra je  slike in figurice z 
motivi, ki so otrokovi starostni dobi ln fan-

ffl

tazdij.1 naj bližji — n. p>r. živali, pokrajine ln 
os-ebe iz pravljic, njihove lastne uspele umo­
tvore. Prvi pogoij so živahne ba/rve ln p re- 
prosrtost črt. P rav bo, če Jih boste pogosfto 
menjaill. Prostor boste s takimi okrasto na­
praviti živahnejši, otrok pa se bo z lahkot« 
veliko naučil« m *.

/



0 r »  m etra visoka žirafa nova
pridobitev Italljuusko Galerije 
igrač, ki dan za dnem privablja 
na stotine malih in velikih obi- 

skovaloev

sobota, 17. december 1955
»TT« bo izšel za Novo leto v močno povečani nakladi. Križanka bo lahka, da ne bo 

delala preglavic nikomur.

Doslej je ža 1& rag ra i v vrednosti 
250.000 dinarjev

20. g a l a k to z a  22, b a k a .  23 A irden t. 
25, E m a , 20, d r č e ,  27, I r ,  28. D e v in , 
30 e n o ta .  32 a n a l i .  33 na lile .

R E Š IT E V  K R I2 A N K E  V 48. S T E V . 
V o d o r a v n o :  1, M lh c v e c .  7 T ib o r ,

12. A h e r o n  13. 2 e n e v a ,  14 ta b e s ,
13. m a r .  16 n iz  17. A n a m , 18. la -  
g e v , 20 d o . - n ,  21 T i b e ta n e c ,  -č
24. O b. 26 t i g e r ,  27 R ila . 20. v a s  
31. n a j  32. T o p e r ,  33. I z id o r .  35 
f in e s a .  36 č a k a m  37. T e h e r a n

R E Š IT E V  K R IŽ A N K E  V 47. S T E V .
V o d o r a v n o :  1. Z B J ,  4. k u m , 7 

P o le t .  9. G o r ic a ,  12. v a z a l .  13. ro , 
14 o l iv a .  16. g a r a t i  17 A m . 18. 
k o p a t i ,  20 o b ir a č ,  21 p l 22. I b e r e c .  
23. t r a z e r ,  24,- Z i la . 26. A r i je c ,  27 
P r a z n i k  r e p u b l ik e  -z, 37 r e a l ,  38 
S o tla ,  -p , 41 T A M  43 t r i ,  44. L R S  
45. p o r i ,  47. I g o r ,  - v ,  -o , 49. s ip e k .  
50 rd e č a .  -1, - č  52. T l t e l  53. ergi, 
54. s c e n a r i j  57 S a v o , 58. b iro .  59 
tk a , 60 e t a .  61. A n a m  62 la v , 63. 
t l  64. 11. 63. k o t  66 a to m a  67. 
B P , 89 Ob. 70 vi. «t. 61. M o lo to v  
4 ,  75. p i s a r i j e ,  76. A r a g o n e c ,  77 od .

New Yorka,« pravi natakarju.
»Stavim steklenico whyski,ja,» 

se vmeša nek) gost,« da je v 
New Yorku še bolnišnica, v ka­
teri niste bili!

»Stava velja, steklenica proti 
steklenici!« se razvname Jonny.

»No.« prav! gost zmagoslavno, 
•na ženski kliniki pa gotovo še 
niste bili.*

»Ha, ha,« plane Jonny v smeh. 
»stavo ste izgubili! Tam sem bil 
najprej . -. Tam sem se rodil.«

Uradna pomota
Z naj višjega nadstropja nove 

hiše s silno tankimi zidovi je 
že nekaj u r slišati razbijanje po 
klavirju. Mlado dekle z vso p ri­
zadevnostjo obdeluje ubogi In­
štrument. Nenadoma burno trka­
nje po vratih. T rije policaji s 
strogimi obrazi stojijo na pra­
gu. »Gospodična,« pravi prvi 
resno, »hišna preiskava«!

»Zakaj pa?« jeclja mlada da­
ma. »Kaj se Je pa zgodilo?«

»Dobili smo telefonski poziv, 
da v vašem stanovanju mesarije 
nekega . . .  gospoda Chopina.*

R E Š IT E V  K R IŽ A N K E  V 40. S T E V .

V o d o r a v n o :  1. k u g a .  5. k d o r ,  0. 
v o z e l.  14 o k o p ,  15. lo p a .  16. E n a r e ,
17. z a r o č e n e c  19 la p is .  20. a z i le n .  
21. r a m e  23 o k e .  24, C o p . 25 d e -  
k o r i r a n  27. p la n  29 p o t i l e n ,  30. 
r a n ,  31. p o la  32. o s e b e k ,  36. u r e ­
z a t i .  38 s te s a t i .  30 T Ic tn o .  40. S to n  
41. r e p .  42. m e k e ta v ,  44* U r i,  45. 
po ilaga .len , 48. s i k .  49. A b o , 50 
I r u n ,  51. t i r a d a ,  54. L o t a r ,  56. v in o ­
r o d e n ,  58. oko,!!. 59. le e k .  60. le p i  
61. k i s ik  62. J a r i ,  63. E n o s .

R E Š IT E V  K R IŽ A N K E  V 41. S T E V .

V o d o r a v n o :  1. z o b a te c .  7 s e g a t i ,
12. a b o ta ,  - e .  13. a m o k ,  -z , 14. 
P u la  15 r e m is .  17. k i  18. i t i ,  19. 
N a m u r ,  20 n i t  21. s tv . 22. H a r a r ,
23. p a t i ,  21 iz u m . 26. A d a m . 28. n u ­
ja .  30. a lo ja ,  32 E d o , 35. a h a ,  36 
s k o p i .  37 n o v  38. n o . 30, p la v i ,  
40. g ib i ,  -4. 4:1. b r a t .  -s , 42 m o to r  
43. r u b i n i  44 i r o n i j a ,

R E Š IT E V  K R IŽ A N K E  V 42. S T E V .

V o d o r a v n o :  1. T e z e j .  6. pob. 9.
M o h a č . 14. o m a m a .  15, E d a .  16. 
e d in i .  17. p o p u la r e n  19. L a b in ,  20. 
e n i ,  21 u m lso n o . 23 a s i. 24. R a k a ,  
26. gUt v in a .  28. p o jo , 30. I t a l i j a ,  
34. k o z a k i .  37. Sči 38, m ro ž ,  39. 
o s a ta .  40. r t i .  41. la k š l ,  42, le k l ,  
43 g e o . 44. k id a t i ,  45. o m a ja n a ,  47. 
d r k e ,  48. A m a l i ja .  50. n ju n ,  54. le k , 
57. I l i r i j a  59, a j a ,  60. o p o re ,  62. 
z a la g a le c .  64. k a z a n .  85. E d i , 66. 
e n o te .  67 A le s k . 68, m a t .  69. n o -  
v a k .

R E Š IT E V  K R IŽ A N K E  V 45. S T E V .

Vodoravno: 1. s m u k a ,  6 o d n o « ,
11. lopov, l«  k r a p i .  13. o n , 14. ba­
ba. 16. k i t .  17. g o r i l a .  19. v a j a .

Besede pomenijo:
V o d o r a v n o :  1. bizantinski 

zunanji m inister, 13. podobarski 
Izdelek, 14. pesmi, 15. moško ime,
16. zasopi j enost, neenakom erno ' 
dihanje, 18.' mesto v Franciji ob 
reki Eurd, 19. vrstita! števnik, 20. 
njej, 22. številka po mestni vred­
nosti, 24. drobim, razbijam, 25. 
mesto na Južnem Tirolskem, 27. 
mitološko podzemlje, 28. livada, 
mehka zelena trava, 29. reka v 
Slavoniji, 31. obdelovalni stroj, 
32. preluknjana z vrtalom , 33. 
števnik, 35. prijetno vonjati, 36. 
z vulkamižacijo otrdeli kavčuk.

N a v p i č n o :  1. upor, 2. ljub­
kovalna oblika okrajšanega žen­
skega Imena, 3. neparna, 4. pravo­
slavne . verske podobe, 5. vrsta 
školjke, 6. dražiti, 7. silovito, sk o ^  
raj tekoče padal, 8. medrhet, 9. 
mrežasta tkanina (mn.) 10. zvezen, 
cvetlice, 19. prftrdllmica, 21. staro 
pleme na naših tleh, 23. kratica 
za partijsk i organ, 26. moško ime. 
28. vrsta konjskega teka, 30. ta 
po srbsko, 31. osebni zaimek, 32. 
kratica za planinsko društvo, 34. 
arabski žrebec.

887. Kako se imenuje najvišji 
vrh Pam irja in koliko je visok?

888. Koliko oči im a pajek?
889. Ali se č v Paračinu p ra ­

vilno piše z navadnim č ali z 
mehkim 6?

890. Kako se im enuje prostra­
na kotlina v Makedoniji: Pata­
gonija ali Pelagonija?

u p o k a h u a j t e  tl)  I N o L 6 r
PREIZKUSI SVOJE ZNANJE

Odgovori na spodnja vpraša­
nja, ne da bi si pomagal s knji­
gami:

881. Kako bi poslovenili tujko 
nonšalanten?

882. Ali je pisaffclj 0 ’FIaherty 
Liam po rodu Holandec ali Vn- 
lonec?

883. Čigava je znana drama 
»Anna Christie«, ki so jo igrali 
tu d | na naših odrih?

884. Kakšna riba je oskoruš?
885. Kje leži Osojsko jezero? 

* 836. Ali so oves prinesli iz Ev. 
rope v Ameriko ali narobe?

ODGOVORI NA VPRAŠANJA
v p r e j š n j i  Št e v i l k i

871. Pitagorov Izrek velja sa­
mo za pravokotne trikotnike?

872. K ratica S. P. Q. R. je bi­
la zapisana na grbu starega Ri­
ma in pomeni: Senatna Popu- 
lusque Romanus (”  senat in 
rimsko ljudstvo).

873. Cremona slovi po dveh 
izdelovalcih gosLi: Amatiju in 
Stradivariju. v

874. Na tla zrušeni boksar sme 
ležati, dokler sodnik ne prešte­
le do deset.

875. T rije voditelji francoske 
revolucije so se imenovali: Dan- 
ton, Miarat in Robespierre.

876. Simfonično pesnitev »No­
vi svet« je napisal Antonin 
Dvofak.

877. Svojstvo pivnika, da po­
pije črnilo, sloni na fizikalnen 
principu kapi.iarnosti.

878. Aeskulap je bil po Homer­
ju zdravnik, v mitologiji bog 
zdravilstva.

879. Calendo so bili prvi dne­
vi v mesecu starorimskega ko 
'edarja.

880. Buridanov osel je simbol 
pomanjkanja odločnosti izbrati 
eno izmed dveh možnosti. (Ose! 
je sredi med dvema kupoma se­
na poginil!)

*8SSposip

i z g u b l j e n a  s t a v a
S povito glavo sedi Jonny v 

pristaniški beznici. »Zdaj sem 
torej ležal že v vseh klinikah

»Torej, kako? Vam je to do­
volj?«

E P m O lF

V POZNI v e č e r n i  u r i

Stari Peteršlljček sedi pred 
zadnjim kozarcem. Žalostno »tr­
mi predse in ugiba, kaj bi 
storil. Nenadoma pomigne na­
takarju : »Pro . . .  prosim . . .
p o . . .  povejte mi vendar, kdaj 
pelje zadnji tram vaj na Vič?«

»23.30,« de ljubeznivi natakar.
»Eh, sm ešno . . .  to pa ni dra­

go,« pravi dobrovoljček u tru­
jeno, »tu imate 100 din!«

ZA T O A L E T N I  
Č R O S T O R t

SHERLOCK
1 I O L A K E S  u l
Uvod »* izbrana poglavja velikega zgodovinskega r o m a n a ,
ki §ih začenjamo danes objavljati

Pred nami leži zajeten zgo­
dovinski roman. Napisal ga je 
A rthur Lothar Philipp. Naslov 
rom ana je: Scotland Yard.

Koman zajema.zgodovino zad­
njih sto petdeset let. Opisuje 
nam  skrivnostne tihotapske jad r­
nice ob Temzi. Pripoveduje nam 
o morilcih in njihovih družbah, 
o oderuhih, o beznicah, kakršna 
Je bila svolča« zloglasna Jim- 
mys Inn, o megli nad Toiverom, 
o 'skrivnostnih...dogodkih v n je­
nem varstvu. To je roman iz 
tistega sveta, k jer venomer te­
če boj med krivico in pravico 
In pravica zmaguje.

Pripoveduje nam o skrivnost­
nih umorih izpred sto petdese­
tih let, o razdejanju strahotne­
ga zločinskega gnezda Bevcfy 
Lodge, o velikih grehih in greš­
nikih, o sm rtnih obsodbah, o 
čudovitih odkritjih  najsposob­
nejših detektivov. Pripoveduje 
pa nam tudi o dvorskih plesih, 
v dvorni palači St. James. Do­
bo od Ju rija  III do Ju rija  VI 
nam  prikazuje pisatelj kakor v 
filmu. Opisuje nam kriminalno 
zgodovino Londona. Toda ne sa­
mo to. Pred nami vstaja tisto 
obdobje svetovne zgodovine, v 
ka teri je  zrasel angleški im pe­
rij. Roman se opira na dejstva 
in dognanja, ki jih javnost do­
tle j  ni znala Sele A rthur 
Philipp se je zagrizeno In vest­
no posvetil raziskovanju aktov,

ki so doslej spali v arhivih me­
tropolitanske policije v Londo­
nu. In ustvaril je  roman, s ka­
terim si je  zagotovil tra jen  slo­
ves, roman Scotlant Yard.

KDO JE BIL 
ARTHUR LOTHAR PHILIPP?

Boj pravice s krivico zahteva 
odločnih mož. In med Angleži 
se ne m anjka mladine, ki s» s 
pogumnim srcem odloči za boj 
š  kriminalom. Tudi A rthur Lot­
har Philipp je bil tak idealen 
borec. Ko mu je bilo komaj se­
dem najst let, se je začel pri­
pravljati za krim inalista. Na­
bral je  mnogo potrebnih stro­
kovnih Izkušenj, tako da ni za­
man zaslovel v praksi. Doživel Je 
mnogo. Naposled pa se je od­
ločil za raziskovanje policijske­
ga arh iva In je segel po peresu. 
Njegov veliki roman ni nič 
manj razgiban, kakor je bilo 
njegovo življenje, ki se je Iz­
gubilo h koncu druge svetovne 
vojne leta 1945 nekje v london­
ski megli. A rthur Lothar Phi­
lipp je izginil brez sledu. Ostale 
pa je  njegovo delo. In čeprav 
obsega roman obdobje poldru­
gega stoletja, so vrsti zgodba za 
zgodbo brez vrzeli, vse pa je 
podprto s podatki iz prvega vira.

KAJ JE SCOTLAND YARD?
Vsak londonski otrok ve, kaj 

pomeni številka 999, Ce zavrtiš

to številko pa telefonu, se ti 
lahko javi samo Scotland Yard. 
Vsaka stara  ženica pokliče v 
sili to številko. In pomoč pride 
navadno prej, kakor se je  ogro- 
ženka sama nadejala. V sto pet­
indvajsetih letih se Je Scotland 
Yard razvil v čudovito popolno 
organizacijo varnostne službe 
sredi osemmilljonskega mesta. 
Ce stopite danes na hodnik 
Scotlanda Yarda, opazite starin ­
sko sliko. Na njej Je upodobljen 
postaven možak v temnomn. 
drem fraku, sivih platnenih h la­
čah, v čevljih iz ovčevlne in s 
strahotno visokim črnim cilin­
drom na glavi. Tak je bil prvi 
uniform irani policist ali kon- 
stabler leta 1829 v Londonu. Do 
tistega časa Je bila varnostna 
služba na Angleškem zadeva po­
sameznih občin in njihovih ob­
čanov, ki so plačevali le malo 
spoštovane biriče. Ker pa je 
krim inal v Londonu, kam or se 
je stekala sodrga z vscea sveta, 
bolj in bolj naraščal, Je bil 
predsednik vlade lord TVelllng- 
ton (zmagovalec pri TVaterlooju) 
prisiljen, da je pri vsaki večji 
priložnosti pritegnil vojaščino k 
varnostni službi. London je ta ­
krat že bil m ilijonsko mesto 
Toda konservativni Londončani 
so se vsakikrat hudo usalall 
ker so mislili, da Je s tem ogro­
žena njihova samouprava. Med 
strahovitim  protestom London­
čanov je naposled notranji m i­

nister sir Robert Peel ustvaril 
metropolitansko policijo. Plača­
ni policisti, ki so m orali biti 
visoki najm anj pet čevljev in 
sedem palcev, (torej še dva pal­
ca višji kakor Prešernov voja­
ški novinec), so se v prej opi­
sani uniformi sprehajali po 
londonskih ulicah. Ljudstvo Jih 
Je dolgo časa zasmehovalo in 
večkrat dem onstriralo proti po­
liciji. Lopovi so se pač čutili 
hudo ogrožene, m irni državlja­
ni pa so se bali za svoje svo­
boščine. Ko pa so konstablcrji 
in njihovi civilni pomočniki — 
runnerjl — pričeli temeljito 
preganjati zločinsko sodrgo, je 
Scotland Yard zaslovel tako, 
kakor slovi še danes.

OD KOD IME 
SCOTLAND YARD?

Prezldlj in glavna straža no­
voustanovljene policije sta bila 
y neki stranski ulici Whitehall- 

tr*»«, T« *■::»** «, i ime­
novala Scotland Yard po hiši, 
v kateri so se ustavljali škotski 
kralji, kadar so obiskali Lon­
don. In kakor so Londončani 
krstili svoje ofrakane konstab- 
lorje OO n i l b o v c m  ustanovite­
lju  za peelerje«, ali pa po 
krstnem imenu notranjega mi 
nlstra za bobbyje (Robert je 
namreč Bobby), tako so vso no­
vo ustanovo kratko proglasili zn

Scotlant Yard. Čeprav je cen­
trala  danes v novi palači, je 
staro Ime ostalo.

Sherlock Holmes ni nikoli ži­
vel, toda denarja potrebni' 
zdravnik Conan Doyle, ki je 
začel pisati romane o njem in 
mu s tem ustvaril svetovno 
slavo, je hkrati pripomogel k 
slovesu detektivov Scotland 
Yarda, Ti so opravili res že ve­
lika dela. Iz prvih početkov 
Scotland Yarda spoznamo v ro- 
e y * n o  7ln*-'M n rt:* ’ -*a m o .b f r a
Billa Blacka in H enryja Me- 
etinga < družbo samih pogum­
nih fantov, ki so tem eljito po­
svetili v takratne zločinske br­
loge. Med poznejšimi detektivi 
pa Je zlasti zaslovel Wcnsley, 
ki je  neoborožen zahajal v zlo­
činska gnezda, se pogovarjal z 
najhujšim i hudodelci v njiho­
vem narečju in jih  kratkomalo 
s svojim odločnim In prepriče­
valnim nastopom pripravil k 
priznanju. Bil je edini, ki mu 
je Scotland Yard podelil častni 
naslov vrhovnega konslablerja 
Wensley Je že h koncu m inu­
lega stoletja očistil vzhodni del 
Londona, nato pa se je posvetil 
podzemlju v botagaškem zahod­
nem debi Boi ie napovedni ti­
hotapstvu z mamili, goljufijam 
pri mrah in prostituciji Naj­
slavnejši zdravnik in strokov­
njak Srotlandt, Varda na je bil

B ernard Spilsbury. V dolgotraj­
ni službi je  bilo pod njegovim 
vodstvom nič manj kakor 25.00(1 
mrliških ogledov. Lastnoročno 
je napisal 6000 kartotečnih li­
stov. V 200 procesih zaradi umo­
ra Je dal Spilsbury svoje odlo­
čilno m nenje Njegoš* izrek: 
»Arzenik, gospodje!« (njegov 
ostri nos je  zavohal arzenik že 
pred zaprtim i krstami) je postal 
kar prislovičen. V svetovni voj­
ni je zdravnik Spilsbury izgu 
bil oba sina. Protin ga je m u­
čil Udarec kap! ga je opozoril, 
da mora i» » * re č ' fv  verni* da 
so vrhovni možje Scotland 
Varda -raimeruui.« » .a b o  p,aia 
ni, tedaj razumemo, da Je n ji­
hovo delo več kakor samo po­
klic. Spilsbury si je vzel živ­
ljenje, ko so ga upokojili.

ORGANIZACIJA 
SCOTLAND YARDA

Moti se, kdor misli, da so de­
tektivi hrbtenica Scotland Yar. 
da. Scotland Yard ni policija 
vse Anglije, niti ves London ni 
njegovo območje, kajti london­
ski CUy ima tisoč mož lastne 
policije Glavni kader Je 16.00(1 
uniformiranih, popularnih bob- 
byjev v črnih čeladah ln s pen­
dreki. Krim inalistična služba 
(Crimlnal Investlgation D epart­
ment ali kratko CID) Ima 1200 
detektivov pravilneje: krim i­

nalističnih uradnikov. Scotland 
Yard ima 4 glavne oddelke1 
upravo in splošni oddelek, pro­
metno policijo, kriminalistični 
oddelek in naposled oddelek za 
razna dovoljenja (za policijsko 
uro, množično varnostno službo 
in podobno). Kadar se pelje k ra ­
ljica v parlam ent ali če so ve­
like tekme, tedaj pride tudi po­
licijska konjenica do svoje ve­
ljave In strokovnjaki občuduje­
jo njene konje. Sto dvaindvaj­
set avtomobilov in sto šestin- 
devetdeset motornih koles prt- 
pada prometnemu oddelku, kt 
uravnava veletok prometa po 
londonskih ulicah. K rim inali­
stični odsek s telefonsko števil­
ko 999 Je vsako leto poklican 
vsaj sto tisočkrat na pomoč in 
aretira  na leto povprečno 17.000 
ljudi Velikih zločincev pa le 
danes razmeroma malo vmes. 
Scotland Vard Ima čudovito 
urejeno kartoteko in — kljub 
angleški konzervativnosti — ze­
lo moderne pripomočke. Čeprav 
ga v tehnični popolnosti morda 
presega ameriška FBI, so pa 
zato londonski detektivi spo­
sobnejši po svoji lastni vzgoji.

Toda, kakor smo rekli, tole je 
samo za uvod. Prihodnjič pa 
začnite brati in prepričani smo, 
da boste napeto pričakovali vsa­
ko naslednjo številko našega 
lista

SCOTLAND
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Nekaj 
■ besed s

Sad se spom injate brodnika v »Trenutkih 
Odločitve«, ki nas je  s svojo igro tako p re ­
tresel ta navdušil? Kmalu po vrnitvi iz Pule 
som ga srečal pri kavam i Evropi. Bil je  zelo 
razburjen. Pa vprašam, kaj se m u je zgodilo. 
Povedal mi je  tole nenavadno zgodbo: Nekaj 
dni potem, kp se je  vrnil iz Pule, k je r je  za 
evojo vlogo dobil plaketo festivalske komisije 
In diplomo komisije kritikov, je  zvedel, da 
■o mu medaljo dali le po pomoti dn da jo 
mora vrniti. Kaj naj stori? P isal je  zatorej 
organizatorju festivala, VJesniku u srijedu, 
naj mu pojasni.

Do danes je  od tak ra t preteklo že nekaj 
mesecev. Pred nekaj tedni pa je  bil v Vjes- 
niku u srijedu objavljen razgovor s snem al­
cem Franelom  Vodopivcem, ki se konča ne­
kako takole, da je bil r,.n festivalu na,grajen

Uradno potrdilo je naposled res prišlo. 
Med počitnicami je Stane Potokair • dobil pi­
šimo, da se je pomota v resnici zgodila ta da 
bi m oral dobiti samo diplomo, ne pa plakete. 
Diplomo so priložili pismu.

Potokar jim  je odpisal, da je  bila to kaj 
čudna pomota, obenem pa jim  j? naštel vse 
neprijetnosti, ki bi lahko sledile. Vendar je 
seveda pripravljen  vrn iti nesrečno plaketo, 
če gre za resnično pomoto. Na to pismo ni 
bilo nobenega odgovora —1 šele po nekaj me­
secih je zagledal luč sveta omenjeni rargovor 
z Vodopivcem in ravno tega dne, ko sva se 
razgovarjala, je  prišltj od Vjesnika u srijedu 
pismo, češ da ga že tre tjič  opozarjajo, naj 
vrne plaketo.

Vse to je bilo gotovo namenoma tako na­
risano. Zato sem ;e odločil, da Um vrnem  n e

Potokarjem
ROSEMARY
CLOONEY
žena velikega Igral­

ca Josčja F errerja , 

je  Američanka. Ro- ’ 

dlla »e Je leta 1928 

v Kent«ckyju. Ro- 

semary je odlična 

pevka jazza in ao jo 

prav zaradi tega po­

vabili k filmu. So­

delovala je  v filmih 

»Pot zvezd« in »Red 

Gartes«, ki Je bil 

sneman v elnema- 

scopn. Njen zadnji 

film je  »Beli božič«, 

v katerem  sta bila 

n jena  partnerja  

Blng Crosby in Dan- 

ny Kaye. Poje tudi 

v radiu in televiziji

•'•■••L-

Filmi, ki jih bom o gledali...

direkciji Drame ta  Triglav film« ž e  našli
rešitev.«

O vlogi pravi, da mu ne ugaja več tako 
kot v začetku. »Skraja ml je biila bolj všeč, 

* ker je  šlo za vase zaprtega človeka,Jci m u je 
simbol življenja postal — svetilnik. K ar vese­
lil sem se te vloge. Pozneje pa, ko so scenarij 
popravili, sem videl, da se je  moj m ornar 
medtem sila spremenil. Nenadoma je iz samo­
tarja  postal precejšen veseljak. Toda, ko sem 
nekaj časa prem išljal, sem se sprijaznil — 
pravzaprav je tak  m ornar bolj pristen, pravi 
tip starega upokojenega morskega volka ...«

»Kako pa je bilo z besedilom,« sem ga po- 
boral. »Vam je francoščina delala težave?«

»Ne,« je odvrnil, »francoščino še kar ob­
vladam in m i res ni delala skrbi. Najbolj me 
je skrbel prizor,« se je nasmehnil, »ko sedim 
z malo Janny  na postelji in jo držim  okrog 
pasu. V endar pravijo , da je kar uspel. Vsaj 
režiser Chloche je  rekel, da je  z mojim de­
lom zeio zadovoljen.«

*

Od tistega dne je  minilo že več tednov. 
Nisem utegnil urediti in objaviti teh zapiskov. 
Danes je Potokar svoje delo pri film u že kon­
čal ta  se spet posvetil gledališču. V ljub ljan ­
skih film skih ateljejih  so začeli že posprav­
l ja ti /z a k a j francoska ekipa je delo končala 
in odpotovala. Morda ne bomo predolgo ča­
kali, pa bomo la' ':o sami presodili, kako je 
Stane Potokar zaigral svetilniškega čuvaja — 
m ornarja Marka. Pavle Golobič

0 .  W . F is c h e r  v  H o o ly w o o d u
Z n a n i  n e m š k i  ig r a le «  O . W . F i s c h e r  Je p o d ­

p i s a l  p o g o d b o  z  a m e r i š k o  f i lm s k o  d r u ž b o  U n l- 
v c r s a l  v  t r e h  l e t i h  b o  n a s to p i l  v  d v e h  n j e n i h  
f i lm ih .  Z a g o to v i l  s i J e  tu d i  D r a v ic o * I z b i r a n j a  
v lo g . M e d te m  b o  ig r a l  s e v e d a  t u d i  v  N e m č i j i .

V e n d a r  F i s c h e r  n i  e d in i  n e m š k i  I g r a l e c ,  z a  
k a t e r e g a  s e  z a n im a  H o t ly w o o d . Š te v i ln e  a m e ­
r i š k e  d r u ž b e  k o t  M G M , F o x .  C o lu m b ia ,  IV a r-  
n e r ,  s n u b i j o  i g r a l c e  i n  r e ž i s e r j e ,  k i  z a d n j e  
č a s e  p r e c e j  o b e t a jo :  M a r io  S c h e l l ,  C t t r d a  J t i r -  
c e n s a ,  H e lm u ta  K a u t n e r j a ,  I v a n a  D e s n y ja ,  
IJ .sc .loU e P u l v e r ,  K u th  L e u w e * rlc k  i n  M a r i a n n e  
K o c h . Z d a j  š e  n i z n a n o ,  k a k o  p o te k a jo  p o g a ­
j a n j a ,  v e n d a r  p a  Je  p r i č a k o v a t i ,  d a  b o  n e m š k i  
f i lm  » p e t  iz g u b i l  s v o j e  n a j b o l j š e  m o č i ,  k a k o r  
J ih  J e  ž e  iz g u b i l  p o  p r v i  s v e to v n i  v o jn i .

Vittorio de Sica 
je izbral. . .

»Vifforio de Sica bo spre je l v sa  d e ­
k leta , stara  16 do 20 let, k i  se bodo  jav ilo  
ju tr i  ob desetih  dopoldne v  S tu d iu  T ita - 
nus,« so ob jav ili m nogi ita lija n sk i časopisi 
sred i prejšn jega  m eseca.

N enavadno >vabilo, kakor je  nenavadno  
in  sam osvoja  vse  de Sicovo delo. N jegovi 
lju d je  s ceste priha ja jo  s ceste  in  se v ra ­
čajo na cesto. V sa j p o v e č in i. . .  N jihova  
slava je  kra tko tra jn a , ugasne, ko ugasnejo  
luči v dvoranah.

P rišle so od vsepovsod. N a jveč  je  bilo 
r im sk ih  črnookih  dek le t. M orda jih  je  bilo 
tr i  sto, m orda p e t sto. P oskusile  so vse, 
da bi ga osvojile. D ekolte ji, ta n ke  vo lnene  
jopice, tesno  speta  krila , zagoneten  sm eh ­
ljaj, poudarjene  oči. V pile  so druga  čez 
drugo, dokler jih  de Sica n i to liko  pom iril, 
da jih  je  lahko  nagovoril: »Vaša slav<L bo 
kra tka . Trajala  bo sam o to liko  časa, do­
k ler  bo fi lm  na sporedu. K atere im a te  
svo j poklic — p rem is lite !«

Zmagala je  sedem najs tle tna  G abrlella  
Palota, ki sta jo spremlja la  oče In m ati. 
Igrala bo v  f i lm u  »S treh a« in v ideli bomo, 
če bi odnesla slavo pod streho.

» P O  T R E H  T E M N IH  U L IC A H «  — a m e r i š k i  
k r i m i n a l n i  f i l m

P r o i z v o d n j a :  U n i t e d  A r t is t*
S c e n a r i j :  T h e  G o rd o n a , B e r n a r d  S c h O n fe k l 
R e ž i j a ;  A r n o ld  L a v e n
V  g la v n ih  v lo g a h ;  B r o d e r l c  C ra v v fo rd , R u th  

R o m a n .  M a r le s a  P a v a n ,  M a r th a  H y e r  
D i s t r i b u c i j a :  M o r a v a  B e o g r a d  
K r im i n a lk «  b o l j š e  v r s t e ,  polna p u s to lo v š č in  

ln  v e r j e t n i h  d r o b c e v  iz  policijske reportaže, k i 
p o  n a v a d i  .p o s o d ijo  takšnim f i lm o m  v id e z  r e s ­
n ič n o s t i .

P o l i c i j s k e g a  I n š p e k to r j a ,  M  n a j  b i  p o ja s n i l  
t r i  r a z l i č n e  p r i m e r e ,  u m o r i jo .  N je g o v  n a s le d ­
n ik  i n š p e k t o r  R ip l e y  d o m n e v a ,  d a  J e  m o r i l e c  
z a p l e t e n  v  e n e g a  I z m e d  t r e h  p r im e r o v .  O d lo č i 
s e , d a  g «  b o  p o is k a l .  O d p r a v i  s e  n a  s p r e h o d  
»po  t r e h  t e m n i h  u l i c a h «  t o  k m a l u  p o j a s n i  d v a  
p r im e r a ,  v e n d a r  p a  m o r i l c a  n e  o d k r i j e .  T o d a  
o d ik r l je  g a  p r i  t r e t j e m .  K d o  b i  s i  m ls llil — n a -

D v e  m ilijardi le t  v  f i lm u
Leto ta  pol so tra ja la  dela za film »The 

Animal World« (Živalski svet), ki ga bodo v 
New Yorku prvič predvajali za Novo leto. 
Celovečerni film. prikazuje nadvse zamiimlvo 

- zgod vino porajajočega ta  razvijajočega se živ­
ljenja na zemlji v razdobju 2 m ilijard let.

■ M ajh na  č a ja r n a «
John Patrick  prip rav lja  film »Majhna ča­

jarna«, z zasedbo, ki mnogo obeta — Marlon 
Bramrio ta  G-lenn Ford ig rata  glavni moški 
vlogi, vlogo gej še pa so zaupali japonski film­
ski igralki Michiko Kyo.

v id e z n o  n e d o lž n i  i n  p r i j a z n i  o b o ž e v a le c  m la d «  
ž e n s k e ,  k i  Jo i z s i l j u j e jo ,  J e  i s k a n i  z lo č in e c .

F i lm  j e  s p r e t n o  t o  z  o b č u t k o m  z a  t e m p o  
z r e ž i r a l  A r n o ld  L a v e n ;  e p i z o d e  so  z e lo  d o b r o ,  
v s e b in s k o  k o t  t e h n ič n o ,  p o v e z a n e  m e d  s e b o j .  
P o s e b n o  m o č n o  u č i n k u j e  s c e n a  m e d  n a s i l n im  
m o r i lc e m  in  s l e p o  ž e n o  n j e g o v e g a  a r e t i r a n e g a  
p o k l i c n e g a  p a j d a š a .  V e n d a r  s e  z d i , d a  so  
a v t o r j i  v  t e ž n j i  z a  z u n a n j im i  e f e k t i  n a p r a v i l i  
n a p a k o  — e n o  p r e h u d o  s k o n s t r u i r a n o  e p iz o d o !  
a l i  j e  b i l o  r e s  p o t r e b n o ,  d a  s e  j e  v lo m ile c ,  3d 
Je  h o t e l  i z s i l i t i  o d  m l a d e  v d o v e  10.0C0 d o l a r ­
j e v ,  o d lo č i l  z a  u m o r ,  d a  J e  iz p e lja li  t o  n a s i l n o  
a k c i jo  d o  k r a j a ,  k o  j e  v e n d a r  im e l  p n j n je j  
v s e  iz g le d e ,  d a  b t z  l a ž n o  ž e n i tn o  p o n u d b o  d o ­
s e g e l  s v o j  n a m e n  b o lj  p r e p r o s t o  i n  b r e z  p r e ­
l i v a n ja  k r v i ?  I g r a l s k e  k r e a c i j e ,  p r e d v s e m  B ro» 
d e r i c a  C r a w f o r d a  t o  R t t th  R o m a n  s o  z e ta  
d o b re ..

Stane Potokar — barba Marko

* plaketo, kd pa Jo Je pomotama dobil Stane 
Potokar, katerem u je menda tako všeč, da je 
še vedno noče vrniti. Zaradi tega odstavka 
sem Staneta Potokarja tudi poprosil za raz­
govor. Razumljivo je, da so me tl stavki zelo 
začudili, saj sva s Stanetom  Potokarjem  do-- 
bra p rija te lja  ta  v ,.t, da nikoli ne bi »od­
žiral« priznanja drugim.

Tistega dne, ki sva ga določila za pome­
nek, sem prišel v njegovo garderobo. Bilo je 
še zgodaj, zato v prostoru, ki ga sicer upo­
rab lja  ve/ ljudi, ni bilo hrupa, pa sva se lah­
ko v m iru pomenila. Poprosil sem ga, naj mi 
pove, kaJ-o je bilo s taisto plaketo.

»Kake e bilo v Puli, tako veste, je  pričel, 
»saj ste ^ ‘1 sami tam. Ko so nam v Domu a r­
made r-Ldeltlt diplome, plakete in nagrade, 
je  bilo vse v redu. Saj se spomnite, ali ne. 
Poklical me Je predsednik festivalske komi­
sije ta  bil sem tako presenečen, da niti na 
oder nisem prišel. Sele kasneje, ko je raz­
deljeval diplome predsednik komisije k riti­
kov — ki jo mimogrede — sm atram  za edino 
strokovno komisijo na puljskem  festivalu, 
sem stopil na oder In hk ra ti dobil tudi plake­
to. Ln ko mi je čestitali še m aršal Tito, ni, 
kakor Je bilo videti, proti tem u nihče prote­
stiral . . . Nekaj dni zatem sem v Ljubljani 
srečal Staneta Severja — se spom injate, da 
smo odšli pred njim  domov?« se je obrnil k 
meni. P rikim al sem. »Bil sem nemalo pre­
senečen, ko mi je  povedal, da se je  z mojo 
plaketo zgodila pomota .ta  da bi jo v  resnici 
m oral dobiti hrvatski snemalec Frane Vodo­
pivec. Malo čudno, kajne? In zato sem hotel 
uradno potrdilo.«

samo plaketo, m arveč tudi diplomo. Plaketa 
je že tako ali tako postala nekak rekvizita! 
predm et in nekega dne *e bo znabltd našel še 
tre tji, ki jo  bo — zahteval zase. K er pa tudi 
diplomo lahko zadene lata usoda, sem vrnil 
tudi to  že vnaprej .. .«

Potokar at Je prižgal cigareto ta  prilbll: 
»Pripomniti pa moram, da bom za največje 
odlikovanje vedno sm atral priznanje, ki mi 
ga daje žirija kritike, za katero upam. da kot 
s t r o k o v n a  kom isija ne bo delala podob­
nih napak.«

Ze dobro uro sva se razgovarjala. O bene­
škem festivalu pa o potovanju v Kruševac, 
kamor jiih je  taimošnje kinem atografsko pod­
jetje  povabilo ob prem ieri »Trenutkov odlo­
čitve«.

»Kaj takega,« je rekel ta  obraz se mu Je
kar razjasnil, »še nikoli nisem doživel. Bill 
smo tr ije : Ju lija  Staričeva, Stane Sever ta  
jaz. Doživeli smo tako prisrčni sprejem  pu­
blike, toliko gostaljubja, priznanja ta  .pozor­
nosti, da tega zlepa ne bom pozabil. Bilo Je 
skratka čudovito . . . «

Še preden sem spražil svoje zadnje vp ra­
šanje, nam reč kako mu ugaja zadnja filmska 
vloga v framcosko-slovenskem film u »Ko p ri­
de ljubezen«, mi je  že sam potožil, da ima 
največ težav z razdelitvijo dela. »Ne vem 
kako bom mogel končati snem anje v Splitu 
ta  Trogiru, obenem pa Izpolniti svoje dolž­
nosti v gledališču. Vendar pa upam, d,, bosta Vittorio de Sica

PRIŠLA JE IN ZMAGALA. — In to ni bil* 
m ajhna zmaga komaj 24-ietne Nemke Cate« 
rine 'Valente, ki bo sicer v kratkem  prazno­
vala 20-lctnico svojega življenja na odru. Z« 
20-letnloo? Da, Caterine je hči znanih a rti­
stov in je že v otroških letih asistirala svoji 
m ateri v cirkusu. Potem so jo dali v baletno 
šolo, v pevsko šolo . . .  dokler je ni slišal K urt 
Edelhagen, ki je na stežaj odprl vrata njene 
kariere. Zdaj se tudi film poteguje zanjo, 
ravno te dni igra v »Ronjour Kathrin«, ven­
dar pa je to samo intermezzo — Caterina je  

ostala pevka jazza

3E VSE OGLEDAL, 3E IN- 
OGLEDUU ZA&ZOIL 

IN ODDIRJAL ^TABORIŠČE...

NE BOJTA 
2>E. LILI NAS 
BO "PRAVOČAS1 ’ 
NO OPOZORILA',

/


